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Nettoyage agréable et entretien optimal. 
Avec les produits « WOW » Kärcher 2020/2021.
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NE RATE PAS TA CHANCE !
 
Enregistre ton produit  
et participe à notre jeu  
concours !

https://www.kaercher.com/int/welcome.html

BRING 
BACK 
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 WOW .
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Devant ta nouvelle voiture ou ton nouveau parquet, 
un sentiment te submerge : l’admiration. Tu embrasses 
du regard avec fierté ton gazon fraîchement tondu,  
tes haies tout juste taillées, ton cache-pot étincelant 
au soleil qui abrite un minuscule pommier et tu  
t’entends dire « WOW ! »!  
 
Chacun d’entre nous connaît bien cet enthousiasme 
qui nous saisit devant une nouvelle acquisition, une 
réussite personnelle ou une création qui nous ravit. 
Jour après jour, ce sentiment s’estompe : la voiture 
est confrontée à la route, le sol à la vie de famille, le 
jardin à la sécheresse et au soleil.
 
Heureusement, derrière la poussière, la saleté et  
les mauvaises herbes, l’éclat n’est jamais loin et ne 
demande qu’à être ravivé, grâce aux produits 
Kärcher !
 
Déballe ton nettoyeur haute pression et redonne  
tout son éclat à ta voiture ! Sors le Floor Cleaner de 
l’armoire et fais briller tes sols comme jamais !  
Tonds ta pelouse, taille tes haies, fais-toi plaisir avec 
les outils de jardin design de Kärcher ! Savoure enfin 
la satisfaction d’avoir préservé la valeur de tes biens 
et de leur avoir redonné tout leur éclat !

BRING BACK THE WOW.
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YOUR HOME IS YOUR CASTLE!

Tu aimes prendre soin de tes 4 murs, 
9 portes et 13 fenêtres. Et même si l’éclat 
des premiers jours a peu à peu disparu 
sous la poussière, la patine du temps et  
le quotidien, il n’est jamais très loin ! 
Comment le retrouver ? Avec les produits 
« WOW » Kärcher. Un nom qui en dit  
long : ils redonnent tout leur éclat à tes 
biens et préservent ainsi leur valeur.  
Pour un effet « WOW ».

  SOMMAIRE
 
 10  Aspirateurs poussières
 16 Aperçu des appareils
 20   Accessoires et détergents

 22  Nettoyeurs de sols 
 28 Aperçu des appareils
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 96 Aperçu des appareils
104  Accessoires et détergents
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   Rien de tel qu’une maison impeccable pour mettre de l’ordre dans ses 
pensées ! Procède au rangement étape par étape. Commence dans une 
pièce de taille raisonnable, puis range progressivement l’ensemble de 
l’appartement. Inspiration garantie !  

INTÉRIEUR

NOTRE 
CONSEIL
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Zone de confort
Fermer les portes et se sentir bien 
chez soi. Être serein. Ne pas se 
soucier du lendemain. Après la  
soirée, l’anniversaire très animé 
d’un enfant, la promenade ou  
l’excursion boueuse dans la forêt. 
Être libre et faire ce que l’on a 
envie de faire.

Aucun regret
Le lendemain ne signifie pas forcé-
ment rangement à fond et ménage 
en grand. Même si cela n’aurait au 
fond rien de sorcier. Parce qu’on 
peut à la fois ménager ses efforts 
et accomplir de grandes choses. Et 
parce que Kärcher a pour cela plus 
d’un tour dans son sac. Rien n’est 
laissé au hasard pour te permettre 
de retrouver l’éclat initial, voire de 
rattraper le temps perdu. Ta zone 
de confort est préservée, voire 
même élargie.

   Pour retrouver l’éclat, rien de tel que 
Kärcher : et tout paraît neuf, comme 
par magie.  

ÉLARGIR  
SON HORIZON
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ASPIRATEURS POUSSIÈRES

   Tu manques de place ? Kärcher te propose des solutions ingénieuses pour 
t’aider à profiter davantage des belles choses de la vie. Moins un aspirateur 
prend de place, mieux c’est. L’ultra-compact VC 5 ou son équivalent sans fil 
VC 5 Cordless sont des alliés de taille pour le nettoyage, qui savent aussi se 
faire tout petits lorsqu’ils ne servent pas.  

NOTRE 
CONSEIL
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Des supers pouvoirs
Les miettes arrivent rarement 
seules. Elles traînent généralement 
avec les moutons, les cheveux  
et autres petites particules sur le 
sol ou sur le canapé. Heureuse-
ment que les puissants aspirateurs  
Kärcher n’ont pas leur pareil pour 
les éliminer et excellent dans leur 
mission d’aspiration.

Pour tous
Nos modèles d’aspirateurs pous-
sières s’adressent à tous les publics : 
personnes sujettes aux allergies, 
familles, célibataires, petites et 
grandes surfaces d’habitation.  
Déclinés avec ou sans sac, nos aspi-
rateurs s’adaptent parfaitement à 
tes exigences et à tes besoins pour 
éliminer les poussières et autres 
saletés de tes moquettes, carrelages 
ou parquets.

DES SUPERS  
POUVOIRS  
POUR TOUS

Pour en savoir plus sur nos  
aspirateurs aux supers pouvoirs : 
www.kaercher.ch
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ASPIRATEURS POUSSIÈRES

Peu importe l’adversaire, le Kärcher VC 5 ne lui laissera aucune chance. 
Avec son manche télescopique à 3 niveaux, son système de filtration 
sans sac, son suceur sol haute performance et sa puissance d’aspiration 
réglable, ce petit chef-d’œuvre de compacité remporte tous ses duels. 
La propreté règne dans les moindres recoins. Toutes ces qualités sont du 
reste également l’apanage de son équivalent sans fil, le VC 5 Cordless, 
qui offre en plus une liberté de mouvement supérieure. Les solutions de 
nettoyage astucieuses de Kärcher pour l’intérieur de la maison sont 
idéales pour faire face aux aléas du quotidien.

LE PETIT QUI JOUE DANS LA COUR  
DES GRANDS
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Gain de place
Aucun aspirateur-traîneau ne 
peut rivaliser dans ce domaine. 
Sur simple pression d’un bouton, 
il devient l’un des aspirateurs 
les plus compacts du monde.  
Il tient même dans un tiroir. 

Excellentes performances
Sa grande compacité ne compromet 
en rien les résultats de nettoyage, 
similaires à ceux des aspirateurs- 
traîneaux certes performants, mais 
plus encombrants.

Position parking 
magnétique
Positionnement sûr 
de l’appareil en cas 
d’interruption du 
travail. Transport 
facile. Rangement 
peu encombrant.

Liberté de mouvement maximale
Grâce à sa forme verticale. Pas 
d’appareil à traîner et aucun 
risque de le coincer quelque  
part. Idéal également pour le  
nettoyage des escaliers.

Système de filtration sans sac
Avec cassette filtrante amovible. 
Remplacement du sac sans effort. 
Aucun coût ultérieur supplémen-
taire. Pas de nettoyage manuel 
grâce au dispositif de nettoyage 
du filtre intégré.

Toutes les qualités d’un grand 
Avec le manche rétracté, il permet 
de nettoyer rapidement toutes les 
surfaces et les fentes avec le suceur 
fauteuils, la brosse plumeau ou le 
suceur fente.

VC 5 

Puissance absorbée : 500 watts

Capacité de nettoyage avant remplissage du filtre : 150 m²

Filtre hygiénique HEPA selon EN 1822:1998

Rayon d’action : 8,5 m

Référence : 1.349-101.0

Liberté sans fil avec batterie 
lithium-ion
Il se faufile partout et offre 
une grande autonomie : le 
nouvel aspirateur poussières 
sans fil VC 5 Cordless assure 
une liberté de mouvement 
maximale. 

AVEC 
BATTERIE 

LI-ION
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ASPIRATEURS POUSSIÈRES

Au premier abord, on le trouve mignon. Au second, il ne 
manque pas de nous impressionner. L’aspirateur compact 
VC 5 est ultra-maniable tout en offrant un faible encom-
brement. Il est parfait pour les foyers de petite taille où 
l’espace est limité. Grâce à son triple tube d’aspiration 
télescopique breveté, il se range même dans un tiroir ! 
Aucun aspirateur-traîneau ne peut rivaliser dans ce 
domaine. Pour le reste, le VC 5 n’a rien non plus à envier 
aux gros modèles. En dépit de son petit gabarit, il assure 
des résultats de nettoyage aussi élevés que ceux des 
grands aspirateurs-traîneaux. Il est de ce fait l’un des 
meilleurs aspirateurs sur le marché. Et ce n’est pas tout : 
il permet aussi de faire des économies. L’aspirateur  
fonctionne sans sac filtrant coûteux. Il suffit de retirer la  
cassette filtrante, de la vider et de la remettre en place.  
C’est reparti ! 

DES ATOUTS QUI FONT  
LA DIFFÉRENCE

 ■ Excellentes performances de  
nettoyage équivalentes à celles  
des grands aspirateurs-traîneaux. 

 ■ Rangement optimisé pour un  
encombrement minimum. 

 ■ Élimination rapide du contenu de  
la cassette filtrante. Plus besoin 
d’acheter de coûteux sacs filtrants.

LE VC 5 : TOUT COMME LES GRANDS

Compact, puissant, sans sac : équivalent du VC 5 en 
termes de performances, le VC 5 Cordless offre un 
avantage supplémentaire. Sa puissante batterie lithium-
ion remplace allègrement la prise de courant et octroie 
à cette petite merveille d’aspiration jusqu’à une heure 
de liberté de mouvement sans fil. Une durée suffisante 
pour la plupart des appartements, et un résultat irré-
prochable, notamment grâce au suceur sol commutable 
parfaitement adapté à l’appareil et à son moteur sans 
balais à haut rendement. 

DES ATOUTS QUI FONT  
LA DIFFÉRENCE

 ■ Jusqu’à 40 minutes de liberté  
de mouvement sans fil grâce à la 
puissante batterie lithium-ion. 

 ■ Rangement optimisé pour un  
encombrement minimum. 

 ■ Efficacité de nettoyage équivalente 
à celle des aspirateurs poussières  
filaires.

LE VC 5 CORDLESS : TOUT COMME  
LES GRANDS. MÊME SANS FIL.
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Rangement peu encombrant
Laisse la place aux autres.

Articulation flexible
Manœuvrabilité maximale et accès à tous  
les recoins.

Système de filtration sans sac
Avec nettoyage du filtre intégré.

Encombrement minimal
Design compact pour un rangement optimal.

1

2

3

4
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ASPIRATEURS POUSSIÈRES

Une règle de base : l’aspirateur doit être adapté aux besoins de son 
utilisateur. Trois catégories sont disponibles : les aspirateurs poussières 
sans fil pour une liberté de mouvement maximale et un confort optimal 
lors de l’aspiration. Les aspirateurs poussières filaires pour les grands  
ou petits espaces de vie, avec beaucoup ou peu d’espaces de rangement,  
avec ou sans sac, pour familles ou célibataires.

VC 5

 ■  Idéal pour les foyers de petite taille avec peu  
d’espace de rangement

 ■  Système de filtration sans sac : élimination rapide 
du contenu de la cassette filtrante évitant l’achat 
ultérieur de sacs de filtration onéreux

VC 5 Cordless

 ■  Idéal pour le nettoyage rapide dans les foyers  
de petite taille disposant de peu d’espace de  
rangement

 ■  Batterie lithium-ion assurant une grande  
autonomie

 ■  Système de filtration sans sac

Caractéristiques techniques

Tension (V) : 18

Autonomie de la batterie : max. 40 min

Temps de charge : 180 min

Filtre principal et filtre longue durée

Référence : 1.349-300.0

Caractéristiques techniques

Puissance absorbée : 500 W

Filtre principal et filtre longue durée

Filtre hygiénique HEPA (EN 1822:1998)

Référence : 1.349-101.0
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VC 3

 ■  Idéal pour nettoyer les appartements et les  
petites maisons

 ■ Aspirateur multi-cyclonique sans sac

VC 2

 ■  Idéal pour nettoyer les appartements et les  
petites maisons

 ■  Avec compartiment à accessoires permettant de 
ranger correctement le suceur fente et la brosse 
plumeau

Caractéristiques techniques

Puissance absorbée : 700 W

Grand sac filtrant non tissé

Filtre hygiénique HEPA (EN 1822:1998)

Référence : sur demande

Caractéristiques techniques

Puissance absorbée : 700 W

Bac à déchets transparent

Filtre hygiénique HEPA (EN 1822:1998)

Référence : sur demande
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VC 5 1.349-101.0 220,00 500 sans sac,  
cassette filtrante amovible

8,5 commutable –  ■ – –

VC 5 Parquet sur de- 
mande

sur de-
mande

500 sans sac,  
cassette filtrante amovible

8,5 commutable –  ■ –  ■

Aspirateurs poussières filaires
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VC 5 Cordless 1.349-300.0 380,00 18 40 11 180 sans sac, cas-
sette filtrante 
amovible

commutable –  ■ – –

VC 5 Cordless 
Parquet

sur de- 
mande

sur de-
mande

18 40 11 180 sans sac, cas-
sette filtrante 
amovible

commutable –  ■ –  ■

Aspirateurs poussières sans fil

ASPIRATEURS POUSSIÈRES

VC 3 sur de- 
mande

sur de-
mande

700 sans sac, multi-cyclonique 7,5 commutable  ■ –  ■

VC 2 sur de- 
mande

sur de-
mande

700 Sac filtrant non tissé 7,5 commutable  ■ –  ■ –

SEPT ASPIRATEURS HAUT DE GAMME

 ■ Inclus.
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LES PETITS PLUS QUI CHANGENT TOUT
Les accessoires fournis avec les aspirateurs poussières ne nous donnent pas 
toujours satisfaction. Par exemple pour les surfaces particulièrement fragiles 
ou les recoins difficiles à atteindre. Il en va tout autre avec les accessoires  
spéciaux de Kärcher, spécialement conçus pour surmonter ces difficultés.

ASPIRATEURS POUSSIÈRES  
ACCESSOIRES ET DÉTERGENTS
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Filtres performants  
Les filtres capturent parfaitement la saleté et la poussière dans 
l’appareil. Grâce à l’utilisation du filtre hygiénique HEPA*, l’air 
rejeté est même plus propre que l’air ambiant.

Agent anti-mousse pour DS 6 Waterfilter
L’agent anti-mousse FoamStop neutral ou FoamStop citrus au 
parfum d’agrumes sans allergènes dissout instantanément la 
mousse indésirable. Il suffit d’en verser un bouchon dans le 
réservoir d’eau de l’aspirateur doté d’un filtre à eau.

Suceurs adaptés aux types de sols
Les deux suceurs parquet à poils souples naturels assurent un 
nettoyage en douceur des sols durs sensibles aux rayures 
comme le parquet et le stratifié. Ils conviennent bien sûr égale-
ment à tous les autres sols durs. La position parking magné-
tique permet de verrouiller rapidement et en toute sécurité le 
suceur parquet du VC 5 / VC 5 Cordless avec l’appareil, ce qui 
est pratique en cas d’interruption du travail ou de transport 
d’un point A à un point B. 

Suceurs spéciaux pratiques
Types de suceurs spéciaux pour une propreté parfaite au-delà 
du plancher. La turbobrosse fauteuils avec brosse rotative  
à entraînement par air nettoie en profondeur les tissus d’ameu-
blement et surfaces textiles par exemple de la voiture. Elle  
est idéale pour enlever les poils d’animaux. La brosse plumeau 
permet de nettoyer en douceur les surfaces sensibles. 

* EN 1822:1998

Suceur parquet VC 5 /  
VC 5 Cordless
Référence : 2.863-242.0

Turbobrosse fauteuils 
(non disponible avec le 
VC 5 Cordless)
Référence : 2.903-001.0

Filtre hygiénique HEPA*  
VC 5 / VC 5 Cordless
Référence : 2.863-240.0

FoamStop neutral, 125 ml 
Référence : 6.295-873.0

Suceur parquet VC 6 & DS
Référence : 2.863-302.0

Brosse plumeau
Référence : 2.863-241.0

Sac filtrant non tissé VC 6
Référence : 6.904-329.0

FoamStop citrus, 125 ml 
Référence : sur demande
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NETTOYEURS DE SOLS

   Outre les rouleaux universels et le nettoyant universel, Kärcher 
propose également des solutions spécifiques adaptées à certains 
types de sols.  

NOTRE 
CONSEIL
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Finis les mops !
Grâce aux rouleaux de nettoyage 
rotatifs dont la saleté collectée est 
éliminée en permanence, le travail 
avec nos nettoyeurs de sols n’est 
pas seulement confortable et facile, 
mais en plus la performance de 
nettoyage est supérieure de 20 %* 
par rapport à l’utilisation d’un 
mop. La faible humidité résiduelle 
permet d’accéder à nouveau aux 
surfaces nettoyées au bout de 
2 minutes.

Vive les rouleaux !
Des sols qui sentent le propre : en 
PVC, en carrelage, en stratifié, en 
pierre ou en parquet vitrifié, huilé 
ou ciré, nos appareils sont adaptés 
à tous les sols durs. Nos détergents 
spécialement adaptés permettent 
de les entretenir et de les protéger 
de façon optimale. Les nettoyeurs 
de sols de Kärcher se déclinent en 
plusieurs variantes, des appareils  
2 en 1 tout confort, qui permettent 
de laver sans passer l’aspirateur au 
préalable, au poids plume sans fil 
pour le nettoyage.

   Le sol est incroyablement propre !  
On s’en rend également compte en vidant 
le réservoir d’eau sale ! Un résultat tout 
simplement impossible avec des mops.  

 
SUS À LA SALETÉ !

Pour en savoir plus :
www.kaercher.ch

*  Dans la catégorie d’essai « lavage du sol », le nettoyeur  
de sols Kärcher atteint une performance de nettoyage 
jusqu’à 20 % supérieure à celle d’un mop traditionnel avec 
une serpillière. Se réfère aux résultats moyens des tests en 
matière d’efficacité de nettoyage, d’absorption de la saleté  
et de nettoyage des bords.
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NETTOYEURS DE SOLS

 *  Le FC 7 Cordless permet un gain de temps jusqu’à 50 %, puisqu’il nettoie les sols durs de la maison en un seul passage et qu’il évite de passer 
l’aspirateur avant le lavage des sols.

**   Dans la catégorie d’essai « lavage du sol », le nettoyeur de sols Kärcher atteint une performance de nettoyage jusqu’à 20 % supérieure à celle 
d’un mop traditionnel avec une serpillière. Se réfère aux résultats moyens des tests en matière d’efficacité de nettoyage, d’absorption de la  
saleté et de nettoyage des bords.

LA PUISSANCE DE QUATRE ROULEAUX  
POUR DES SOLS PARFAITEMENT PROPRES

Un rêve se réalise pour tous ceux qui ont peu de temps à consacrer au ménage, 
mais qui veulent une propreté impeccable. Ils peuvent ranger l’aspirateur et 
laver directement le sol avec le FC 7 Cordless pour un gain de temps de 50 %*. 
Ses 2 paires de rouleaux contrarotatifs éliminent parfaitement la saleté gros-
sière, les cheveux, les saletés humides et sèches**, puis transportent la saleté 
ainsi que l’eau sale jusque dans le réservoir. La quantité d’eau et la vitesse de 
rotation des rouleaux s’adaptent facilement au type de sol. Les taches tenaces 
sont éliminées en mode boost. Un vrai bonheur !
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FC 7 Cordless

Rendement surfacique : env. 135 m² par charge

Autonomie de la batterie : env. 45 min

Réservoir d’eau propre : 400 ml

Poids sans accessoires : 4,3 kg

Référence : 1.055-732.0

LA PUISSANCE DE QUATRE ROULEAUX  
POUR DES SOLS PARFAITEMENT PROPRES

Interface utilisateur conviviale
Vitesse de rotation des rouleaux et 
quantité d’eau réglables selon la saleté 
et le type de sol (2 niveaux) ainsi que 
fonction boost spéciale pour la saleté 
tenace.

Autoportant 
Pratique pour les interruptions :  
l’appareil tient debout tout seul  
et n’a pas besoin de support.

Humidification automatique
Les rouleaux rotatifs sont 
humidifiés en permanence 
avec l’eau du réservoir d’eau 
propre.

Articulé
L’articulation pivotante assure 
un nettoyage très facile sous les 
meubles et autour des éléments 
de la pièce.

Nettoyage parfait des  
coins et des bords
L’entraînement central des 
rouleaux assure d’excellents 
résultats de nettoyage dans 
les coins et le long des bords.

Autonomie de la batterie  
d’env. 45 min
Batterie lithium-ion puissante 
de 25,2 V pour une liberté de 
mouvement maximale.

Ramassage optimal  
des cheveux
Les rouleaux sont peignés  
en permanence et ainsi  
débarrassés efficacement  
des cheveux ramassés. 

Gain de temps de 50 %*
Des sols propres en un 
seul passage sans aspira-
tion au préalable grâce aux 
4 rouleaux contrarotatifs.

Réservoir d’eau sale hygiénique
Le mélange de saletés éliminé par les 
rouleaux est acheminé dans le réservoir 
d’eau sale, facile à retirer et à vider.

Affichage intuitif du niveau  
de remplissage
Signal visuel et sonore lorsque le 
réservoir d’eau propre est vide ou 
que le réservoir d’eau sale est plein.

NOUVEAU
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NETTOYEURS DE SOLS

Les FC ne peuvent peut-être pas tout à fait être comparés  
à l’invention de la roue. Toutefois, leur principe de fonc-
tionnement est une petite révolution. Par rapport aux 
méthodes classiques, les nettoyeurs de sols Kärcher per-
mettent de laver le sol sans avoir à déplacer un seau au 
fur et à mesure du lavage, sans contact avec la saleté et 
sans effort. Les rouleaux électriques rotatifs sont humidi-
fiés automatiquement pendant le nettoyage avec l’eau du 
réservoir d’eau propre, de façon automatique et continue. 
La rotation vers l’avant des rouleaux évite de frotter et 
améliore considérablement les performances de nettoyage. 

Même les coins et les bords sont nettoyés sans effort grâce 
à l’entraînement central des rouleaux. Le mélange de saletés 
ramassé est directement éliminé par les rouleaux et ache-
miné dans le réservoir d’eau sale. Pour un nettoyage plus 
hygiénique, des résultats plus éclatants et une humidité 
résiduelle minimale : le sol nettoyé est à nouveau sec et 
utilisable au bout de 2 minutes seulement.

DES ATOUTS QUI FONT  
LA DIFFÉRENCE

 ■ Des performances de nettoyage  
supérieures de 20 %* par rapport  
au mop classique grâce à la fonction 
d’autonettoyage innovante des  
rouleaux.

 ■ Le nettoyeur convient à tous les 
sols durs grâce à la faible humidité 
résiduelle. Les sols sont à nouveau 
praticables après deux minutes.

 ■ Nettoyage parfait des coins et des 
bords. 

 ■ Confort accru par rapport aux  
méthodes classiques. 

 ■ Rouleaux de haute qualité, faciles à 
laver (lavables en machine jusqu’à 
60 °C).

UNE PETITE RÉVOLUTION

 *  Dans la catégorie d’essai « lavage du sol », le nettoyeur de sols Kärcher atteint une performance de nettoyage jusqu’à 20 %  
supérieure à celle d’un mop traditionnel avec une serpillière. Se réfère aux résultats moyens des tests en matière d’efficacité de  
nettoyage, d’absorption de la saleté et de nettoyage des bords.

**  Pour le nettoyage d’une surface de 60 m², le FC 7 Cordless (niveau 2), le FC 5 et le FC 5 Cordless permettent d’économiser jusqu’à 
85 % d’eau (consommation : 0,6 l), le FC 3 Cordless jusqu’à 90 % (consommation : 0,4 l) par rapport à une solution avec mop classique 
et seau d’eau de 5 litres (consommation 5,0 l).
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Fonction d’autonettoyage innovante
Humidification permanente des rouleaux avec de l’eau propre tandis 
que le mélange de saletés ramassé est acheminé dans le réservoir 
d’eau sale.

Temps de séchage rapide du sol
La faible humidité résiduelle permet une utilisation sur tous les sols 
durs, même le parquet.

Entraînement innovant des rouleaux
L’entraînement installé entre les rouleaux permet un nettoyage 
jusqu’au bord.

Lavage sans effort
Fini le seau qu’il faut déplacer, la serpillière qu’il faut essorer à la 
main et le récurage manuel !

Aucun contact avec la saleté
Retrait facile des rouleaux sans contact avec la saleté. 
Lavage en machine à 60 °C.

4

3

5

2

1
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NETTOYEURS DE SOLS

Kärcher propose des solutions sur mesure : le FC 3 Cordless peu encombrant 
et maniable se prête à merveille au nettoyage à l’eau des sols. Les modèles 
FC 5, qui ramassent également la poussière et les miettes, et le FC 7 Cordless, 
véritable nettoyeur polyvalent qui élimine même sans effort la saleté grossière, 
évitent d’avoir à passer l’aspirateur au préalable. La FP 303 est parfaite pour le 
lustrage des sols.

FC 7 Cordless

 ■  Élimine toutes les saletés liquides et sèches du 
quotidien

 ■  Quantité d’eau et vitesse de rotation des rouleaux 
réglables selon l’application

 ■ Batterie Li-Ion 25,2 V

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 135 m² par charge

Autonomie de la batterie : env. 45 min

Réservoir d’eau propre : 400 ml

Poids sans accessoires : 4,3 kg

Référence : 1.055-732.0

FC 5

 ■ Collecte sans effort la poussière et les liquides 
 ■ Nettoyage parfait des coins et des bords
 ■ Longueur du câble 7 m

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 60 m² par charge

Puissance absorbée : 460 W

Réservoir d’eau propre : 400 ml

Poids sans accessoires : 4,6 kg

Référence : 1.055-401.0

FC 5 Cordless

 ■ Collecte sans effort la poussière et les liquides 
 ■ Nettoyage parfait des coins et des bords
 ■ Batterie Li-Ion 25,2 V

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 60 m² par charge

Autonomie de la batterie : env. 20 min

Réservoir d’eau propre : 400 ml

Poids sans accessoires : 4,4 kg

Référence : 1.055-601.0
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FC 3 Cordless

 ■ Nettoie aisément la saleté et les taches
 ■ Design élancé et épuré
 ■ Batterie Li-Ion 7,2 V

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 60 m² par charge

Autonomie de la batterie : env. 20 min

Réservoir d’eau propre : 360 ml

Poids sans accessoires : 2,4 kg

Référence : 1.055-307.0

Aspiro-cireuse FP 303

 ■ Pour le lustrage des sols durs
 ■  Résultat optimal grâce à un régime élevé
 ■  Nettoyage parfait des recoins avec la tête  
de polissage triangulaire

Caractéristiques techniques

Régime : 1 000 tr/min

Puissance absorbée : 600 W

Câble de raccordement : 7 m

Largeur de travail : 290 mm

Référence : 1.056-820.0
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LE MOP ?  
DU BALAI !

NETTOYEURS DE SOLS
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LA VALSE DU NETTOYAGE
Pourquoi ne pas valser avec facilité et élégance tout en redonnant sa splendeur 
au sol ? C’est possible avec les rouleaux parfaitement adaptés à la gamme 
Floor Cleaner et au revêtement de sol ! Une fois utilisés, ils se lavent en machine 
à 60 °C et la valse sur le parquet peut reprendre !

NETTOYEURS DE SOLS  
ACCESSOIRES ET DÉTERGENTS
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Rouleaux universels de haute qualité
Les rouleaux universels de haute qualité et de deux couleurs 
différentes peuvent être utilisés dans les sanitaires ou dans 
les pièces à vivre. Le remplacement des rouleaux est aussi 
enfantin que leur nettoyage à la machine à laver à 60 °C.

Rouleaux universels 
jaunes
Référence : 2.055-006.0

Couvercle de tête d’aspiration, 
jaune
Référence : 2.055-019.0

Couvercle de tête d’aspiration FC 5 aux performances accrues
Accessoire astucieux : un large canal d’air et un ramasse-fils 
intégré améliorent la performance de nettoyage globale. Un 
accessoire parfait pour tous les appareils FC 5 qui n’en sont pas 
encore équipés de série. Pour en savoir plus : www.kaercher.ch

Rouleaux universels  
gris
Référence : 2.055-007.0

NOUVEAU
Rouleau spécial pour sols résistants
Le rouleau pour pierre est particulièrement adapté aux 
sols durs résistants comme par ex. les dalles en pierre et 
en céramique. Grâce à ses poils intégrés, il élimine sans 
effort les saletés tenaces, même sur les joints. Lavable en 
machine à 60 °C.

Rouleaux  
pour la pierre
Référence : 2.055-021.0
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PROGRAMME BIEN-ÊTRE DES SOLS
Propreté maximale, entretien optimal, sélection de choix : 
notre gamme de produits de nettoyage et d’entretien assure 
un traitement professionnel de tous types de sols durs.

NETTOYEURS DE SOLS  
ACCESSOIRES ET DÉTERGENTS
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La solution contre la mousse 
L’agent anti-mousse FoamStop dissout instantanément la 
mousse indésirable qui peut se trouver sur le sol lors du net-
toyage avec le FC 3 Cordless, par exemple à cause de résidus 
de détergents. Il suffit de verser un demi-bouchon dans le 
réservoir d’eau sale. Il est disponible avec un parfum neutre 
ou anallergique (fruity ou citrus).

FoamStop neutral, 125 ml
Référence : 6.295-873.0 
FoamStop fruity, 125 ml
Référence : sur demande
FoamStop citrus, 125 ml
Référence : sur demande

Entretien optimal des sols en bois
Qu’il s’agisse de sols vitrifiés ou huilés/cirés : les détergents spé-
ciaux de Kärcher dotés de composants de soins spéciaux et d’une 
protection contre l’humidité rafraîchissent les sols en bois et leur 
rendent leur éclat naturel.

Nettoyage optimal des sols durs
Le nettoyant universel pour sols de Kärcher est la solution 
optimale pour les sols durs de toutes sortes. À l’instar du net-
toyant universel pour sols, le nettoyant spécialement formulé 
pour les sols en pierre garantit un lustre sans traces et un 
séchage rapide du sol. 

Nettoyant universel  
pour sols RM 536
Référence : 6.295-944.0

Nettoyant pour sols en 
bois vitrifié RM 534 
Référence : 6.295-941.0

Nettoyant pour sols en 
pierre RM 537
Référence : 6.295-943.0

Nettoyant pour sols en 
bois huilés et cirés  
RM 535 
Référence : 6.295-942.0
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PROPRETÉ ÉCLATANTE
Parquet, stratifié, pierre, liège, linoléum et PVC : l’aspiro-cireuse 
FP 303 les fait tous briller ! À condition de choisir l’accessoire 
adapté pour leur donner tout leur éclat.

NETTOYEURS DE SOLS  
ACCESSOIRES ET DÉTERGENTS POUR ASPIRO-CIREUSE
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Des sols éclatants de propreté
Pour raviver l’éclat du sol : 3 pads lustrants pour l’aspiro- 
cireuse FP 303. Protection efficace du revêtement. Pour diffé-
rents types de sols comme le parquet, le liège et le stratifié.  
Pour le lustrage intensif : 3 sacs filtrants papier de rechange.

Pads lustrants  
universels
Référence : 2.863-193.0

Pads lustrants  
pierre / linoléum / PVC
Référence : 2.863-198.0

Préparation idéale
Entretien efficace du sol avant traitement avec l’aspiro-cireuse. 
Soit pour les sols mats en pierre artificielle et naturelle / linoléum /  
PVC ou pour les parquets vitrifiés / stratifiés / sols en liège. Élimine 
les marques de passage, renouvelle la pellicule d’entretien et 
donne au sol un brillant satiné.

Produit d’entretien des 
sols en pierre mats /  
linoléum / PVC RM 532 
Référence : 6.295-776.0

Produit d’entretien des 
parquets vitrifiés / strati-
fiés / en liège RM 531 
Référence : 6.295-777.0

Sac filtrant papier 
(3 pièces)
Référence : 6.904-128.0

Pads lustrants pour 
parquet vitrifié / stratifié
Référence : 2.863-197.0

À chaque sol son pad lustrant
Ces pads lustrants ont été spécialement conçus pour une utili-
sation sur différents types de sols et garantissent un résultat 
parfaitement étincelant grâce à leurs propriétés de lustrage 
exceptionnelles.
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BALAI ÉLECTRIQUE

   Le balai électrique se range de préférence là où il sert le plus 
souvent : dans la cuisine ou dans la salle à manger.  

NOTRE 
CONSEIL
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Nettoyage d’appoint.
Aller chercher l’aspirateur pous-
sières juste pour quelques miettes ? 
Du débarras au salon, chercher la 
prise, brancher le fil, aspirer pen-
dant 2 secondes, puis faire l’opéra-
tion inverse ? C’est bien plus simple 
de prendre le balai électrique  
Kärcher. Super maniable, prêt à 
l’emploi, il se range rapidement. 
C’est comme un balai, mais en plus 
pratique. Il ne fait pas tourbillonner 
la saleté, il la ramasse totalement : 
miettes, cheveux, poussières. Le bac 
à déchets se vide avec une poignée, 
sans se baisser et sans entrer en 
contact avec la saleté.

Toujours à portée de main.
Avec une autonomie pouvant 
atteindre 30 minutes, ce balai 
électrique pratique est parfait 
pour le nettoyage d’appoint. Le 
système de nettoyage adaptatif 
Kärcher fait du balai électrique  
un ennemi naturel de la saleté 
visible. L’angle de balayage 
réglable permet de ramasser  
parfaitement miettes ou peluches, 
à la fois sur les sols durs et sur  
les moquettes. 

SANS SALETÉS.  
SANS FIL. SANS 
PERTES DE TEMPS.
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BALAI ÉLECTRIQUE

Lorsque la chambre des enfants est à mi-chemin entre propreté et saleté, 
le balai électrique sans fil de Kärcher entre en piste : peu encombrant, sans 
fil et confortable à manier, il est immédiatement disponible quand on en a 
besoin. Sa brosse rotative fait ce qu’elle sait faire le mieux : elle nettoie 
parfaitement. Les solutions de nettoyage astucieuses de Kärcher pour l’in-
térieur de la maison sont idéales pour faire face aux aléas du quotidien.

ABRACADABRA ! LE NETTOYAGE  
D’APPOINT DEVIENT UN JEU D’ENFANT
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Double articulation  
flexible
Excellente maniabilité.  
Passage facile entre les 
meubles et les chaises.

Retrait du Bac  
à déchets par le côté
Pas de contact direct 
avec la saleté.

Système de nettoyage 
adaptatif Kärcher
Pour une élimination 
totale de la saleté 
visible.

Batterie lithium-ion
Jusqu’à 30 minutes 
d’autonomie.

Bouton de marche /  
arrêt automatique
Intuitif, rapide et 
sans se baisser.

Brosse universelle
Pour le nettoyage 
parfait des tapis ou 
moquettes et des 
sols durs.

KB 5  

Autonomie de la batterie : 30 min

Largeur de travail brosse universelle : 210 mm

Capacité du bac à déchets : 0,37 l

Tension de la batterie : 3,7 V

Référence : 1.258-000.0

Prix en CHF incl. TVA/TAR: 90,00

ABRACADABRA ! LE NETTOYAGE  
D’APPOINT DEVIENT UN JEU D’ENFANT
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   Il s’appelle certes nettoyeur de vitres, mais il peut faire bien plus. 
Beaucoup plus. Pare-douche, carrelage mural, miroir ; nombreuses 
sont les surfaces lisses à vouloir briller !  

NETTOYEURS DE VITRES SANS FIL

NOTRE 
CONSEIL
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Ultra-simple  
La propreté est parfaite. Très  
commodes, les kits de nettoyeurs 
de vitres sans fil de Kärcher ont 
révolutionné le nettoyage des 
vitres et assurent une transpa-
rence parfaite. Le principe est très 
simple : le pré-nettoyage avec le 
pulvérisateur et la bonnette en 
microfibres ou le nettoyeur vibrant 
sans fil, selon le kit, permet dans 
un premier temps de dissoudre 
efficacement les salissures.

Ultra-rapide
Ensuite, l’aspirateur est utilisé pour 
absorber très vite le mélange d’eau 
sale, jusqu’à la dernière goutte. Il 
aspire jusqu’au bord de la fenêtre, 
sans faire de taches ni goutter.  
Un principe révolutionnaire qui 
fonctionne d’ailleurs aussi bien sur 
le carrelage que sur toutes les sur-
faces lisses domestiques. Un travail 
sans traces qui ne nécessite pas de 
rinçage ultérieur.

   Un appareil génial ! Le nettoyage des 
vitres devient un véritable plaisir et même 
mes parois de douche ont retrouvé leur 
transparence ! C’est facile et super rapide, 
exactement comme j’aime !  

Pour en savoir plus sur  
nos nettoyeurs de vitres :
www.kaercher.ch

ENVIE DE  
TRANSPARENCE ?  
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Nos raclettes perfectionnées assurent des résultats sans traces avec une 
grande facilité grâce à leur structure en silicone et au réservoir intégré.  
En un seul passage, d’un bord à l’autre, de gauche à droite, de haut en bas ; 
racler, aspirer, c’est terminé ! Il est temps de dire au revoir à la saleté !

SANS PITIÉ POUR LA SALETÉ AVEC LA 
NOUVELLE RACLETTE EN SILICONE !

NETTOYEURS  
DE VITRES SANS FIL
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Suceur  
d’aspiration 
Suceur d’aspira-
tion interchan-
geable. Disponible 
en 170 ou 280 mm 
de largeur.

Prise  
Pour le branchement 
du bloc d’alimentation 
du chargeur rapide.

Raclette 
Grâce à la structure en 
silicone et au réservoir 
intégré, le nettoyage est 
précis jusqu’aux bords. 
Retrait très facile du 
suceur d’aspiration sur 
simple pression d’un 
bouton.

Batterie  
Batterie intégrée avec 
jusqu’à 100 minutes  
d’autonomie.

Réservoir d’eau sale 
Retrait et vidage très 
faciles.

WV 6

Réservoir d’eau sale : 150 ml

Performance de nettoyage par charge de batterie : env. 300 m² 

Largeur de travail du suceur d’aspiration : 280 mm

Poids : 760 g

Référence : 1.633-510.0

Afficheur 
Affichage à la minute 
près de l’autonomie 
restante de la batterie.
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NETTOYEURS DE VITRES SANS FIL

Des vitres propres sans traces, sans gouttes, sans 
effort. Terminées les éclaboussures d’eau sur le 
rebord de la fenêtre et sur le sol. Les nettoyeurs  
de vitres sans fil Kärcher récupèrent l’eau sale dans 
un réservoir qui peut être vidé à tout moment. Le 
liquide de nettoyage propre et l’eau sale restent  
toujours bien séparés pour une hygiène supérieure  
à celle du nettoyage de vitres classique. Les appa-
reils de cette nouvelle génération sont encore plus 
silencieux et affichent une autonomie de batterie 
supérieure. Grâce à la nouvelle raclette en silicone 
associée au réservoir, ils aspirent encore mieux et 
en un seul passage d’un bord à l’autre des vitres 
pour un résultat sans traces. Plus de 25 millions 
d’utilisateurs bénéficient déjà d’une telle transpa-
rence et leur nombre augmente chaque jour. 

DES ATOUTS QUI FONT  
LA DIFFÉRENCE

 ■ Structure de raclette en silicone  
et réservoir intégré pour plus de 
souplesse et une propreté sans 
traces en un seul passage, d’un 
bord à l’autre, de haut en bas, de 
gauche à droite. 

 ■ Excellente autonomie de la  
batterie pour un nettoyage sans 
interruption et sans être pressé 
par le temps. 

 ■ Affichage à la minute près de  
l’autonomie restante de la batte-
rie sur l’écran pour une gestion 
parfaite du temps de nettoyage.

LES VITRES NE SE NETTOIENT PLUS.  
ELLES S’ASPIRENT.
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Structure en silicone et réservoir intégré 
Raclette longue et extra-souple pour un nettoyage 
optimal jusqu’aux bords.

Travail sans interruption
Puissante batterie lithium-ion offrant une grande 
autonomie.
 
Gestion optimale du temps de nettoyage
Affichage à la minute près sur l’écran de l’autonomie 
restante de la batterie.

1

2

3
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NETTOYEURS DE VITRES SANS FIL

Le numéro 1 pour toutes les surfaces lisses s’appelle KV 4. Avec son 
système vibrant intégré, il élimine la saleté sur toutes les surfaces lisses. 
Grâce à la vibration et à une lingette humidifiée en permanence, qui se 
fixe facilement sur le nettoyeur avec le système de bandes autoagrip-
pantes. Le confort est maximal avec le nettoyeur de vitres sans fil Kärcher 
qui élimine les saletés sur toutes les surfaces sans laisser de traces.

DE BONNES VIBRATIONS !
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Distribution d’eau  
électrique  
Le bouton droit active  
l’humidification de la  
lingette.

Affichage à LED du niveau 
de charge 
pour contrôler le niveau 
de charge de la batterie.

Réservoir d’eau propre
Remplissage avec de 
l’eau et du détergent.

Lingettes avec système de 
bandes autoagrippantes
Changement de lingette sans 
effort. Lavage en machine à 
60 °C.

KV 4

Réservoir d’eau propre : 180 ml

Performance de nettoyage par charge de batterie : env. 100 m²

Vibrations : 1,6 m/s²

Poids : 500 g

Référence : 1.633-920.0

Vibrations  
Le bouton gauche active 
les vibrations pour un pré- 
nettoyage en profondeur 
de la surface (vitrée).
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NETTOYEURS DE VITRES SANS FIL

Une méthode qui a fait ses preuves dans bien des 
domaines : même la saleté la plus tenace ne résiste 
pas aux vibrations. Kärcher reprend désormais  
avec brio ce principe pour le nettoyage des vitres  
et d’autres surfaces lisses comme les cuisinières,  
les cabines de douche ou le carrelage mural. Notre  
nettoyeur sans fil KV 4 humidifie la surface avec la 
quantité exacte d’eau et de détergent nécessaire. 
Son mécanisme de vibration dissout ainsi la saleté 
collée et pré-nettoie ainsi les vitres et autres sur-
faces sans effort. Un véritable jeu d’enfant pour 
notre nettoyeur de vitres sans fil qui n’a plus qu’à 
aspirer le mélange d’eau sale pour laisser derrière 
lui une propreté éclatante.

DES ATOUTS QUI FONT  
LA DIFFÉRENCE

 ■ La fonction de vibration dissout 
la saleté avec efficacité, en pro-
fondeur et sans effort. 

 ■ Humidification automatique de la 
surface pendant le nettoyage. 

 ■ Possibilité d’utilisation sur toutes 
les surfaces lisses domestiques.

LA SALETÉ ? ENVOLÉE !
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Pré-nettoyage sans effort
Le mécanisme de vibration intégré associé à  
l’humidification automatique de la lingette assure 
une dissolution optimale de la saleté.
 
Large éventail d’applications 
Polyvalence pour les surfaces lisses domestiques. 

2

1
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NETTOYEURS DE VITRES SANS FIL

Tu en as assez de nettoyer les vitres ? Que dirais-tu de les aspirer ? 
Le nettoyeur de vitres sans fil Kärcher révolutionne le procédé. 
Le nettoyage est encore plus efficace si tu passes au préalable le 
nettoyeur vibrant sans fil sur les surfaces lisses. 

WV 2 Plus N

 ■  Le polyvalent, pour toutes les surfaces lisses domestiques
 ■  Avec pulvérisateur, bonnette en microfibres, suceur d’aspi-
ration étroit et nettoyant concentré pour vitres

Caractéristiques techniques

Réservoir d’eau sale : 100 ml

Performance de nettoyage par charge de batterie : env. 105 m² 

Largeur de travail des suceurs d’aspiration : 280 + 170 mm

Poids : 600 g

Référence : 1.633-212.0

WV 6 Plus

 ■  Nettoyage sans interruption grâce à l’autonomie extra- 
longue et à la technologie innovante des raclettes pour  
plus de polyvalence

 ■  Avec pulvérisateur, bonnette en microfibres et nettoyant 
concentré pour vitres

Caractéristiques techniques 

Réservoir d’eau sale : 150 ml

Performance de nettoyage par charge de batterie : env. 300 m² 

Largeur de travail du suceur d’aspiration : 280 mm

Poids : 760 g

Référence : 1.633-510.0 

WV 1 Plus

 ■  Le compact, parfait pour découvrir le nettoyage électrique 
des vitres

 ■  Avec pulvérisateur, bonnette en microfibres et nettoyant 
concentré pour vitres

Caractéristiques techniques

Réservoir d’eau sale : 100 ml

Performance de nettoyage par charge de batterie : env. 70 m²

Largeur de travail du suceur d’aspiration : 250 mm

Poids : 500 g

Référence : 1.633-203.0
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WV 1 + KV 4

 ■  Le compact, associé au nettoyeur vibrant sans  
fil KV 4

 ■  Avec lingette et nettoyant concentré pour vitres

WV 6 + KV 4

 ■  Un vrai marathonien associé au nettoyeur vibrant 
sans fil KV 4

 ■  Avec lingette et nettoyant concentré pour vitres

WV 2 + KV 4

 ■  Le tout-terrain, associé au nettoyeur vibrant 
sans fil KV 4

 ■  Avec lingette et nettoyant concentré pour vitres

Les caractéristiques techniques du KV 4 sont disponibles à la page 54.
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WV 6 Plus 1.633-510.0 115,00 150 100 env. 300 m2 = 100 vitres 170  280 –  ■  ■  

WV 6 + KV 4 1.633-570.0 175,00 150 100 env. 300 m2 = 100 vitres 170 280  ■ –  ■

WV 2 Plus N  ■ 1.633-212.0   90,00 100 35 env. 105 m2 =   35 vitres 185 280 + 170 –  ■   ■  

WV 2 + KV 4  ■ 1.633-218.0 150,00 100 35 env. 105 m2 =   35 vitres 185 280  ■ –  ■  

WV 1 Plus  ■ 1.633-203.0   70,00 100 25 env.   70 m2 =   23 vitres 100 250 –  ■   ■  

WV 1 + KV 4  ■ sur de- 
mande

sur de-
mande

100 25 env.   70 m2 =   23 vitres 100 250  ■ –  ■

Nettoyeur de vitres sans fil

LA FAMILLE WV EN QUELQUES CHIFFRES :

NETTOYEURS DE VITRES SANS FIL
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KV 4 1.633-920.0 95,00 180 35 env. 100 m2 = 33 vitres 160 1,6  ■

Nettoyeur sans fil

 ■  NOUVEAU  ■ Inclus.
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DES ACCESSOIRES BIEN PRATIQUES
Impossible n’est pas Kärcher ! Avec notre gamme d’accessoires 
originaux Kärcher, nous avons pensé à tout pour un nettoyage 
optimal dans toutes les situations !

NETTOYEURS DE VITRES SANS FIL 
ACCESSOIRES ET DÉTERGENTS 
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Nettoyeur vibrant sans fil
Référence : 1.633-920.0

Suceur d’aspiration
WV 6 :  
Référence : 2.633-512.0
WV 2 :  
Référence : 2.633-112.0

Raclette de rechange 
(courte)
WV 6
Référence : 2.633-513.0
WV 2 
Référence : 2.633-104.0

Bloc d’alimentation  
(de rechange)
pour WV 2, WV 1 et KV 4
Référence : 2.633-107.0
Bloc d’alimentation du 
chargeur rapide
WV 6 
Référence : 2.633-511.0

Kit pulvérisateur
Référence : 2.633-129.0

Rallonge 
Référence : 2.633-144.0

Raclette de rechange 
(longue)
WV 6
Référence : 2.633-514.0
WV 2 
Référence : 2.633-005.0
WV 1
Référence : 2.633-128.0

Remplacement simple et confortable des raclettes
Certes robustes, les raclettes des nettoyeurs de vitres sans 
fil sont des pièces d’usure et doivent être remplacées en 
cas d’usure pour préserver la qualité du nettoyage. Elles se 
remplacement très facilement.

Des solutions sur mesure pour des applications spéciales
Les applications spéciales requièrent des accessoires sur 
mesure. Un kit de rallonges télescopiques est disponible pour 
les surfaces en hauteur comme les vasistas ou les miroirs au 
plafond. Un suceur d’aspiration étroit est proposé pour les 
petites surfaces comme les fenêtres à croisillons.

Des chargeurs de rechange adaptés
Les deux blocs d’alimentation sont disponibles également 
comme pièces de rechange en cas de dommages ou de perte.

Détergents
Nettoyant concentré pour vitres destiné au nettoyage sans 
traces de toutes les surfaces lisses résistantes à l’eau comme  
le verre, les vitres, les miroirs, les cabines de douche, etc.  
Améliore l’écoulement de l’eau et garde les surfaces propres 
plus longtemps.

Pré-nettoyage. Avec vibrations ou classique
Pour le pré-nettoyage en profondeur des vitres et autres  
surfaces lisses domestiques. Au choix, pré-nettoyage manuel 
avec pulvérisateur et bonnette en microfibres ou électrique 
avec nettoyeur vibrant sans fil et lingette.

DES ACCESSOIRES BIEN PRATIQUES

Détergents
500 ml
Référence : 6.295-840.0
Pack de 4
Référence : 6.295-302.0
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   La gamme de nettoyeurs vapeurs Kärcher permet désormais d’utiliser le 
détergent le moins cher, le plus simple, le plus sûr et le plus écologique 
du monde : l’eau du robinet. Tout le reste est superflu.  

NETTOYEURS ET ASPIRATEURS VAPEUR

NOTRE 
CONSEIL
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 *  Un nettoyage minutieux avec le nettoyeur vapeur Kärcher  
élimine 99,99 % de toutes les bactéries domestiques courantes 
sur les surfaces dures domestiques usuelles.

**  Un nettoyage en profondeur avec le nettoyeur vapeur Kärcher 
est plus efficace qu’un nettoyage manuel avec mop et détergent. 
Testé selon les normes d’efficacité internationales.

La vapeur élimine 99,99 %  
des bactéries*.
Les tests scientifiques le prouvent : 
les nettoyeurs vapeur Kärcher  
éliminent 99,99 %* de toutes les 
bactéries domestiques courantes 
sur des surfaces dures. Uniquement 
avec de la vapeur et sans produit 
chimique. Aucune serpillière tradi-
tionnelle ne peut rivaliser**. Les 
coins, les joints, les fentes ainsi 
que tout le reste sont nettoyés de 
façon hygiénique. Sans frotter ni 
récurer ! 

La vapeur au lieu des produits 
chimiques.
La combinaison de la pression, de la 
vitesse et de la température assure 
l’incroyable efficacité de la vapeur. 
Les particules de vapeur microsco-
piques dissolvent même la saleté 
logée dans les fentes difficiles d’ac-
cès et les plus petites cavités. Étant 
donné qu’aucun détergent chimique 
n’est utilisé, aucun résidu produisant 
des allergènes ne peut se former 
sur les surfaces propres. Un confort 
appréciable pour les personnes 
souffrant d’allergies et pour les 
parents d’enfants en bas âge.

   Peu importe quoi et où dans la maison :  
avec mon nettoyeur vapeur multifonction 
Kärcher, je nettoie tout parfaitement !  

À TOUTE  
VAPEUR !

Pour en savoir plus sur  
le nettoyage à la vapeur :  
www.kaercher.ch
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Quel est le point commun entre le nettoyage des sols et le repassage ? 
Les deux peuvent être réalisés parfaitement avec un nettoyeur vapeur 
Kärcher. Avec le système de repassage vapeur universel SI 4 EasyFix Iron 
associé à la table de repassage active AB 1000, le repassage devient un 
passe-temps agréable. La combinaison de la pression de vapeur constam-
ment élevée et de l’aspiration active de la vapeur de la table à repasser 
facilite le repassage, y compris sur des tissus délicats. Le temps de repas-
sage est divisé par deux.

LA VAPEUR EST PLEINE DE RESSOURCES

NETTOYEURS ET ASPIRATEURS VAPEUR
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Aspiration active de la vapeur
Pour une meilleure pénétration 
de la vapeur dans le linge à 
repasser, des vêtements prêts à 
être rangés et une meilleure 
fixation du linge sur la table à 
repasser.

Fonction coussin d’air
Pour un repassage doux sans 
marques. Sur le coussin d’air, 
même les tissus délicats peuvent 
être repassés facilement et 
confortablement sans faux plis. 

Réservoir d’eau amovible et 
pouvant être rempli à tout 
moment
Repassage sans interruption et 
remplissage d’eau confortable.

Fer à repasser vapeur  
de haute qualité EasyFinish
La pression de vapeur élevée, 
la température parfaitement 
préréglée et la nouvelle semelle 
« glisse facile » améliorée 
assurent un repassage impec-
cable.

Nettoyeur vapeur SC 4 
EasyFix Iron avec accessoires 
complets (inclus dans le kit)
Plus qu’un simple repassage : 
également idéal pour le net-
toyage universel dans la maison. 
Avec kit de nettoyage des sols 
EasyFix pour une propreté  
éclatante des sols.

SI 4 EasyFix Iron

Rendement surfacique : env. 100 m2

Temps de chauffe : 4 min

Capacité du réservoir : 0,5 l + 0,8 l (réservoir amovible)

Pression de vapeur : max. 3,5 bars

Référence : sur demande

NOUVEAU
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Il suffit de brancher l’appareil pour pouvoir l’utiliser au bout de 30 secondes ! 
Le balai vapeur SC 3 Upright EasyFix est toujours prêt et d’une simplicité 
enfantine. Grâce au réglage de la quantité de vapeur sur 3 niveaux, impossible 
de se tromper ! Il suffit de sélectionner le symbole du revêtement de sol pour 
que l’appareil règle automatiquement la quantité de vapeur optimale : même 
les tapis et moquettes sont rafraîchis. Le réservoir d’eau propre, qui se retire 
facilement et peut être rempli à tout moment, permet un travail sans interrup-
tion. Élégant et pratique : les LED indiquent par des couleurs la disponibilité 
de l’appareil. 

UTILISATION ENFANTINE.  
MISE EN SERVICE RAPIDE.

NETTOYEURS ET ASPIRATEURS  
VAPEUR
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Temps de chauffe bref 
Il suffit de brancher l’appareil et 
le travail peut commencer au bout 
de 30 secondes.

Réglage de la quantité de vapeur 
Trois pré-réglages avec la quantité 
de vapeur idéale pour les sols en 
bois, les carrelages et les moquettes. 
Les symboles intuitifs permettent 
un réglage aisé de l’appareil.

Afficheur à LED 
Un code de couleurs simple pour 
indiquer l’état de fonctionnement 
de l’appareil : le rouge signale le 
processus de chauffe, le vert 
indique la disponibilité de l’appareil.

Suceur sol EasyFix 
Le système pratique de bandes autoagrip-
pantes permet de monter et de retirer  
facilement la bonnette microfibres pour  
sol sans entrer en contact avec la saleté.

Travail sans interruption
Le réservoir d’eau propre peut 
être facilement retiré à tout 
moment et rempli avec de l’eau, 
sans interrompre le travail.

Cartouche de détartrage  
intelligente
Le détartrage automatique de 
l’eau rend le détartrage manuel 
superflu et assure la longévité  
de l’appareil.

Adaptateur moquette 
Spécialement conçu pour rafraîchir les  
tapis et moquettes simplement et sans 
effort. Il est compatible avec le suceur  
sol EasyFix.

SC 3 Upright EasyFix

Rendement surfacique : env. 60 m2

Temps de chauffe : 0,5 min

Capacité du réservoir : 0,5 l

Réglage de la quantité de vapeur : 3 niveaux

Référence : 1.513-302.0 

NOUVEAU



64

 *  Un nettoyage minutieux avec le nettoyeur vapeur Kärcher élimine 99,99 % de toutes les bactéries domestiques courantes sur les 
surfaces dures domestiques usuelles.

**  Un nettoyage en profondeur avec le nettoyeur vapeur Kärcher est plus efficace qu’un nettoyage manuel avec mop et détergent. 
Testé selon les normes d’efficacité internationales.

DES ATOUTS QUI FONT  
LA DIFFÉRENCE

 ■ Des nettoyeurs polyvalents pour 
toute la maison.

 ■ Élimination de 99,99 % des  
bactéries sur les surfaces dures*.

 ■ Nettoyage plus en profondeur 
qu’avec les méthodes classiques 
(mop et détergent)**. 

 ■ Nettoyage sous les meubles grâce  
à l’articulation flexible du suceur  
et au suceur sol plat EasyFix. 

 ■ Changement de serpillière permet-
tant de préserver le dos et sans 
contact avec la saleté grâce au  
système pratique de bandes  
autoagrippantes. 

 ■ L’adaptateur moquette permet  
de rafraîchir moquettes et tapis 
sans effort.

LA VAPEUR SUR TOUTES  
LES SURFACES

Ils sont polyvalents, actifs et conformes à ce que l’on 
attend d’eux. Les nettoyeurs vapeurs SC 1 à SC 5, pas 
que pour le sol. Avec leur suceur sol, ils nettoient la 
pierre et le carrelage aussi bien que le parquet vitri-
fié ou le stratifié. Mais ils conviennent également au 
nettoyage de la cuisine, avec le suceur à main pour  
le plan de travail et la hotte aspirante. Avec la petite 
brosse ronde, ils nettoient le robinet d’eau, les joints 
et même l’évier. Ils sont aussi parfaits pour la salle  
de bains avec les lavabos, la douche, le miroir et les 
toilettes.

Ils nettoient tout en profondeur, sans produits 
chimiques. Que c’est agréable de laver sa salade dans 
un évier fraîchement nettoyé à la vapeur sans résidus 
de détergents ! De même que l’on a la conscience plus 
tranquille de laisser jouer les petits enfants sur un  
sol nettoyé à la vapeur et bien plus propre hygiéni-
quement parlant.

Les nettoyeurs vapeur de Kärcher nettoient dans  
le respect de l’environnement uniquement à l’eau  
courante et assurent ainsi en douceur une propreté  
en profondeur dans toute la maison.

NETTOYEURS ET ASPIRATEURS VAPEUR
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Accessoires polyvalents 
À chaque application l’accessoire qui lui convient pour 
une propreté en profondeur dans toute la maison.

Propreté hygiénique sans le moindre produit 
chimique
Les nettoyeurs vapeur Kärcher éliminent 99,99 %*  
de toutes les bactéries domestiques courantes sur  
des surfaces dures, sans utiliser de détergents 
chimiques. Ils ont seulement besoin d’eau courante. 

Technologie à lamelles efficace
Grâce aux lamelles présentes sous le suceur sol 
EasyFix, la vapeur reste longtemps dirigée vers le  
sol et assure un nettoyage maximum.

Nettoyage facile sous les meubles
Grâce à sa forme plate et à son articulation 
flexible, le suceur sol EasyFix peut facilement se 
glisser sous les meubles.

Système pratique de bandes autoagrippantes
Fixation simple et sûre de la serpillière sur le 
suceur sol EasyFix. Le retrait s’effectue sans 
contact avec la saleté.

Également pour les tapis et moquettes
Grâce à l’adaptateur moquette facile à installer.

41

2
5

6
3
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La gamme de nettoyeurs vapeur Kärcher répond à tous les besoins. 
Du puissant nettoyeur polyvalent pour grandes surfaces au nettoyeur 
à vapeur manuel pratique pour de petites applications ponctuelles, en 
passant par le balai vapeur pour un nettoyage doux du sol.

SC 3 EasyFix

 ■  Le toujours prêt : vapeur non-stop, mise en service  
immédiate

 ■  Réservoir d’eau avec remplissage possible à tout moment 
pour travailler sans interruption

 ■  Aucun détartrage supplémentaire grâce à la technologie 
de détartrage 

SC 4 EasyFix Iron

 ■  Le pratique : nettoyage et repassage à la perfection
 ■  Réservoir d’eau amovible, avec remplissage possible à 
tout moment pour travailler sans interruption

 ■  Avec set de nettoyage des sols EasyFix et nouveau fer  
à repasser vapeur EasyFinish

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 100 m2

Temps de chauffe : 4 min

Capacité du réservoir : 0,5 l + 0,8 l (réservoir amovible)

Pression de vapeur : max. 3,5 bars

Référence : sur demande 

SC 5 EasyFix Iron

 ■  Le plus puissant : puissance optimale, prise en main  
parfaite

 ■  Avec fonction VapoHydro (activation de l’eau chaude) 
pour un nettoyage encore plus efficace et nouveau fer  
à repasser vapeur EasyFinish

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 150 m2

Temps de chauffe : 3 min

Capacité du réservoir : 0,5 l + 1,5 l (réservoir amovible)

Pression de vapeur : max. 4,2 bars

Référence : sur demande

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 75 m2

Temps de chauffe : 0,5 min

Capacité du réservoir : 1 l

Pression de vapeur : max. 3,5 bars

Référence : 1.513-111.0

NETTOYEURS ET ASPIRATEURS VAPEUR
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SC 3 Upright EasyFix

 ■  Réglage de la quantité de vapeur sur 3 niveaux avec 
symboles des revêtements de sols

 ■  Réservoir d’eau amovible, avec remplissage possible à 
tout moment pour travailler sans interruption

 ■  Aucun détartrage supplémentaire grâce à la technologie 
de détartrage

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 60 m2

Temps de chauffe : 0,5 min

Capacité du réservoir : 0,5 l

Réglage de la quantité de vapeur :  
3 niveaux (carrelage, moquette, bois)

Référence : 1.513-302.0 

SC 2 EasyFix 

 ■  Le novice : léger, compact, parfait pour débuter
 ■  Avec set de nettoyage des sols EasyFix

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 75 m2

Temps de chauffe : 6,5 min

Capacité du réservoir : 1 l

Pression de vapeur : max. 3,2 bars

Référence : 1.512-051.0

SC 2 Deluxe EasyFix

 ■  L’innovant : avec LED pour afficher la disponibilité  
de l’appareil

 ■ Avec set de nettoyage des sols EasyFix
 ■ Avec très grand sac à accessoires

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 75 m2

Temps de chauffe : 6,5 min

Capacité du réservoir : 1 l

Pression de vapeur : max. 3,2 bars

Référence : 1.513-246.0 
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Aucun mop ni aucune lavette ou éponge ne peut rivaliser avec nos net-
toyeurs vapeur en matière d’efficacité de nettoyage. Ils sont disponibles 
dans plusieurs modèles et tailles. Même le plus petit d’entre eux élimine 
parfaitement 99,99* % de toutes les bactéries sur les surfaces.

NETTOYEURS ET ASPIRATEURS VAPEUR

SC 1

 ■  À portée de main, parfait pour des retouches ponctuelles
 ■  Facile à ranger grâce à son format compact

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 20 m2

Temps de chauffe : 3 min

Capacité du réservoir : 0,2 l

Pression de vapeur : max. 3 bars

Référence : sur demande

SC 1 EasyFix

 ■  La solution 2 en 1 : nettoyeur à vapeur manuel et  
balai vapeur

 ■  Format compact, flux de vapeur puissant (3 bars)
 ■ Avec set de nettoyage des sols EasyFix

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 20 m²

Temps de chauffe : 3 min

Capacité du réservoir : 0,2 l

Pression de vapeur : max. 3 bars

Référence : 1.516-331.0 
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 *    Un nettoyage minutieux avec le nettoyeur vapeur Kärcher élimine 99,99 % de toutes les bactéries domestiques 
courantes sur les surfaces dures domestiques usuelles.

**  EN 1822:1998

Aspirateur vapeur SV 7

 ■  Appareil 3 en 1 : projection de vapeur, aspiration et  
séchage en un seul passage

 ■  Système de filtration à plusieurs niveaux avec filtre à  
eau, filtre gros déchets, filtre mousse et filtre HEPA*

 ■  Travail sans interruption grâce au système à 2 réservoirs

Caractéristiques techniques

Puissance absorbée : 2 200 W

Capacité du réservoir :  
0,45 l (réservoir) + 0,5 l réservoir d’appoint

Pression de vapeur : max. 4 bars

Réglage de la quantité de vapeur sur 5 niveaux ;  
réglage de l’aspiration sur 4 niveaux

Référence : 1.439-413.0

L’aspirateur vapeur SV 7 conjugue les atouts des nettoyeurs vapeur 
avec les points forts des aspirateurs poussières. C’est un appareil 
3 en 1 multifonctions sans égal : le seul qui permet d’aspirer les 
miettes tout en lavant, puis en séchant le sol !
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Aspirateur vapeur
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SC 5 EasyFix Iron  ■ sur demande sur demande 2 200 4,2 3 env. 150 0,5 1,5  ■  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ –  ■  ■ – –

SC 5 EasyFix 1.512-531.0 510,00 2 200 4,2 3 env. 150 0,5 1,5  ■  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ – –  ■ – –

SC 4 EasyFix Iron  ■ sur demande sur demande 2 000 3,5 4 env. 100 0,5 0,8  ■  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ –  ■  ■ – –

SC 4 EasyFix 1.512-451.0 310,00 2 000 3,5 4 env. 100 0,5 0,8  ■  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ – – – – –

SC 3 EasyFix 1.513-111.0 210,00 1 900 3,5 0,5 env. 75 – 1,0  ■  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ – – –  ■ –

SC 3 Upright EasyFix 1.513-302.0 210,00 1 600 – 0,5 env. 60 – 0,5  ■  ■  ■ ** – – –  ■ –  ■ – –  ■ –

SC 2 Deluxe EasyFix 1.513-246.0 190,00 1 500 3,2 6,5 env. 75 1,0 – –  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ – – – –  ■

SC 2 EasyFix 1.512-051.0 160,00 1 500 3,2 6,5 env. 75 1,0 – –  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ – – – – –

SC 1 EasyFix 1.516-331.0 130,00 1 200 3,0 3 env. 20 0,2 – –  ■  ■  ■  ■  ■  ■  ■ – – – – –

SC 1 sur demande sur demande 1 200 3,0 3 env. 20 0,2 – –  ■ –  ■  ■  ■ –  ■ – – – – –

Nettoyeur vapeur

UNE ARME NATURELLE : LA VAPEUR !

SI 4 EasyFix Iron *  ■ sur demande sur demande 2 000 3,5 4 env. 100 0,5 0,8  ■  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ –  ■  ■ – –

Centrale vapeur

NETTOYEURS ET ASPIRATEURS VAPEUR

 * Table de repassage active AB 1000 incluse.
** Sans tubes rallonges.Avec nouveau fer à repasser vapeur EasyFinish. 

Inclus.
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 ■ 5 niveaux / 
4 niveaux

 ■  ■  ■  ■  ■

Aspirateur vapeur
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SC 5 EasyFix Iron  ■ sur demande sur demande 2 200 4,2 3 env. 150 0,5 1,5  ■  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ –  ■  ■ – –

SC 5 EasyFix 1.512-531.0 510,00 2 200 4,2 3 env. 150 0,5 1,5  ■  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ – –  ■ – –

SC 4 EasyFix Iron  ■ sur demande sur demande 2 000 3,5 4 env. 100 0,5 0,8  ■  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ –  ■  ■ – –

SC 4 EasyFix 1.512-451.0 310,00 2 000 3,5 4 env. 100 0,5 0,8  ■  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ – – – – –

SC 3 EasyFix 1.513-111.0 210,00 1 900 3,5 0,5 env. 75 – 1,0  ■  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ – – –  ■ –

SC 3 Upright EasyFix 1.513-302.0 210,00 1 600 – 0,5 env. 60 – 0,5  ■  ■  ■ ** – – –  ■ –  ■ – –  ■ –

SC 2 Deluxe EasyFix 1.513-246.0 190,00 1 500 3,2 6,5 env. 75 1,0 – –  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ – – – –  ■

SC 2 EasyFix 1.512-051.0 160,00 1 500 3,2 6,5 env. 75 1,0 – –  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ – – – – –

SC 1 EasyFix 1.516-331.0 130,00 1 200 3,0 3 env. 20 0,2 – –  ■  ■  ■  ■  ■  ■  ■ – – – – –

SC 1 sur demande sur demande 1 200 3,0 3 env. 20 0,2 – –  ■ –  ■  ■  ■ –  ■ – – – – –

Nettoyeur vapeur

SI 4 EasyFix Iron *  ■ sur demande sur demande 2 000 3,5 4 env. 100 0,5 0,8  ■  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ –  ■  ■ – –

Centrale vapeur
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NETTOYEURS ET ASPIRATEURS VAPEUR 
ACCESSOIRES
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Nous proposons une large gamme d’accessoires pour nos nettoyeurs  
et aspirateurs vapeur. Ils permettent une utilisation précise et efficace 
de la technique de nettoyage à la vapeur dans toute la maison.

ACCESSOIRES  
EN OPTION

Pour en savoir plus sur  
nos accessoires en option :  
www.kaercher.ch
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UN BAIN DE PROPRETÉ
Carrelage, joints, miroirs ou robinetterie : chaque recoin d’une 
salle de bains requiert un nettoyage et un entretien adaptés. 
Des Un défi relevé avec brio par le nettoyeur vapeur et ses 
accessoires sur mesure.

NETTOYEURS ET ASPIRATEURS VAPEUR 
ACCESSOIRES POUR LE NETTOYAGE DE LA SALLE DE BAINS
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Éclat retrouvé
Des vitres étincelantes de propreté : avec le suceur vitres  
pour nettoyeur vapeur. Adapté aux vitres et aux miroirs, il est 
pratique et nettoie sans laisser de traces.

Lustrage à la brosse
Toute confusion est exclue : kit de brosses rondes avec 
2 brosses de couleurs différentes afin par exemple de ne pas 
utiliser la brosse pour les toilettes dans le lavabo. Parfaite pour 
les grandes surfaces comme la baignoire : la grande brosse 
ronde.

Renfort optimal
La Powerbuse avec rallonge renforce l’action nettoyante de la 
buse à jet crayon. Pour un nettoyage sans effort et respectueux 
de l’environnement des zones difficiles d’accès comme les coins 
et les joints.

Accessoires textiles
Équipement optimal avec le kit de lingettes microfibres salle de 
bains : 2 lingettes pour le carrelage au sol, 1 lingette abrasive 
pour les résidus de calcaire et de savon et 1 lingette lustrante 
pour les miroirs. Le kit de bonnettes en microfibres pour le 
suceur à main (2 bonnettes) élimine parfaitement toutes les 
salissures sur la robinetterie.

Kit de lingettes micro-
fibres salle de bains pour 
suceur sol EasyFix
Référence : 2.863-266.0

Kit de brosses rondes
Référence : 2.863-264.0

Grande brosse ronde
Référence : 2.863-022.0

Suceur vitres
Référence : 2.863-025.0

Kit de Powerbuses
Référence : 2.863-263.0

Kit de bonnettes en  
microfibres pour le  
suceur à main
Référence : 2.863-270.0
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LE PARFAIT COMMIS DE CUISINE
La cuisine est le lieu où l’on mitonne, on cuit au four, on se tâche 
et on grignote. Et qui nettoie ? Le nettoyeur vapeur de Kärcher 
bien sûr ! Aucun problème grâce aux accessoires de nettoyage 
spécifiques.

NETTOYEURS ET ASPIRATEURS VAPEUR 
ACCESSOIRES POUR LE NETTOYAGE DE LA CUISINE
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Rapidité optimale
Grâce aux lingettes jetables innovantes, il y a toujours une  
lingette propre à portée de main. Il suffit de placer le suceur 
sol sur la lingette et c’est parti ! Grâce au système pratique  
de bandes autoagrippantes, la lingette adhère très facilement 
au suceur sol SC EasyFix ou EasyFix Mini. Chaque paquet  
comporte 15 lingettes.

Large choix pour le suceur
Tout un programme avec le jeu de lingettes microfibres cui-
sine : 1 bonnette pour suceur à main pour dissoudre la saleté 
tenace, par exemple sur la cuisinière, 1 lingette pour inox 
pour la hotte aspirante et 2 lingettes pour le sol. Des dépôts 
de graisse dans le four ? Pas de problème avec les bonnettes 
en microfibres (2 unités) pour la grande brosse ronde.

Plus de fonctions
Nouveautés pour le SC 1. La rallonge de tuyau permet au 
SC1 d’atteindre même les renfoncements. Le kit de nettoyage 
des sols EasyFix transforme instantanément le nettoyeur 
vapeur manuel en balai vapeur 2 en 1.

Kit de lingettes micro-
fibres cuisine pour  
suceur sol EasyFix
Référence : 2.863-265.0

Lingettes jetables  
EasyFix
Référence : 2.863-299.0

Lingettes jetables  
EasyFix Mini
Référence : 2.863-300.0

Kit de bonnettes en  
microfibres pour grande 
brosse ronde
Référence : 2.863-243.0

Flexible de rallonge  
pour SC 1
Référence : 2.863-021.0

Set de nettoyage des  
sols EasyFix pour SC 1
Référence : 2.863-268.0

Sans pitié
Les surfaces récalcitrantes sont leur terrain de jeu : les 
3 brosses à poils en laiton du set ne capitulent jamais face aux 
incrustations et à la saleté tenace. Là où il faudrait frotter 
longtemps à la main, la turbo brosse vapeur s’acquitte de cette 
tâche deux fois plus vite. Les joints et les coins retrouvent 
leur éclat sans effort.

Kit de brosses rondes  
avec filetage laiton
Référence : 2.863-061.0

Turbo brosse vapeu
Référence 2.863-159.0
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LES POLYVALENTS
Archi-naturelle et super efficace : la vapeur d’eau peut être 
utilisée partout dans la maison, pour le nettoyage, le repassage 
ou pour décoller le papier peint.

NETTOYEURS ET ASPIRATEURS VAPEUR 
AUTRES ACCESSOIRES
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Fer à repasser  
vapeur EasyFinish
Référence : 2.863-310.0

Défroisseur
Référence : 2.863-233.0

Table à repasser AB 1000
Référence : sur demande

Décolleuse papier peint
Référence : 2.863-062.0

Set suceur sol EasyFix
Référence : 2.863-267.0
Set suceur sol 
EasyFix Mini
Référence : 2.863-280.0

Adaptateur moquette
Référence : 2.863-269.0
Adaptateur moquette  
Mini
Référence : 2.863-298.0

Cartouche de détartrage
Référence : 2.863-018.0

Détartrant poudre
Référence : 6.295-987.0

Propreté des sols
Set suceur sol EasyFix ou EasyFix Mini avec système pra-
tique de bandes autoagrippantes et bonnette microfibres 
pour sol adaptée. Pour rafraîchir les tapis et les moquettes,  
il suffit de glisser le suceur sol dans l’adaptateur moquette.

Aides précieuses
Une propreté accrue : le défroisseur lisse les textiles et élimine 
les odeurs. Système anti-peluche intégré. Il faut changer le 
papier peint ? La décolleuse papier peint décolle à grand ren-
fort de vapeur et sans effort tous les papiers peints et les  
résidus de colle inesthétiques.

Défroissage des vêtements
Confort et rapidité : associé à la table à repasser avec fonction 
coussin d’air, aspiration active de la vapeur et réglage de la 
hauteur sur 7 positions, le nouveau fer à repasser vapeur 
EasyFinish avec régulation optimale de la température, semelle 
améliorée pour glisse facile et coupure automatique offre un 
résultat optimal.

Détartrage facile
Grâce à la cartouche de détartrage pour les SC 3 EasyFix et 
SC 3 EasyFix Upright, l’eau remplie est détartrée automatique-
ment et efficacement, prolongeant ainsi la durée de vie de  
l’appareil. Tous les autres nettoyeurs vapeur de Kärcher sont 
rapidement libérés du calcaire grâce au détartrant en poudre.  
Celui-ci convient également pour les cafetières, bouilloires, etc.

NOUVEAU
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DU RENFORT AU SERVICE  
DE LA PROPRETÉ
L’aspirateur vapeur SV 7 est un phénomène à lui tout seul. Et associé 
aux accessoires proposés, il est absolument imbattable : il assure une 
propreté dans les moindres recoins avec un parfum agréable.

NETTOYEURS ET ASPIRATEURS VAPEUR 
ACCESSOIRES POUR ASPIRATEURS VAPEUR
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* EN 1822:1998

Hygiène parfaite
Avec le kit de brosses rondes à 4 couleurs, il y a forcément une 
brosse ronde adéquate pour chaque utilisation de l’aspirateur 
vapeur SV 7. Le filtre haute efficacité HEPA retient 99,9 % de 
toutes les particules supérieures à 0,3 μm. Le pollen, les spores 
fongiques, les bactéries et les déjections d’acariens sont ainsi 
filtrés efficacement.

Kit de brosses rondes SV
Référence : 2.860-231.0

Filtre HEPA*
Référence : 2.860-229.0

Pas de mousse dans le réservoir d’eau
L’agent anti-mousse FoamStop dissout instantanément la mousse 
indésirable. Il suffit de verser un bouchon dans le réservoir d’eau 
de l’aspirateur vapeur. Il est disponible au choix avec un parfum 
neutre ou anallergique (fruity ou citrus).

FoamStop neutral, 125 ml
Référence : 6.295-873.0 
FoamStop fruity, 125 ml
Référence : sur demande
FoamStop citrus, 125 ml
Référence : sur demande
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   Moins d’outils pour plus de résultats ! Si d’innombrables appareils de 
nettoyage étaient nécessaires autrefois, un seul suffit aujourd’hui. 
As-tu vraiment besoin de toutes ces balayettes, ces seaux, ces lavettes 
et ces brosses ? Non ? Alors dis leur adieu et passe à Kärcher !  

ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS  

NOTRE 
CONSEIL
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Aspirateur multifonction
La saleté se cache partout. Heureusement, le 
robuste aspirateur multifonction de Kärcher 
vient à bout de tout type de saleté. Pour une 
propreté sans compromis dans et autour de 
la maison. Sans condition ni restriction.

Aspirateur multifonction spécial
À la maison. À l’atelier de bricolage. Dans la 
voiture. Sur le chantier de rénovation. Nos 
aspirateurs multifonctions spéciaux équipés 
d’accessoires spéciaux résolvent également 
les problèmes de nettoyage les plus délicats. 

Aspirateur multifonction sans fil
Pour une liberté de mouvement maximale 
dans des environnements sans prises élec-
triques et avec l’ensemble des fonctionnalités 
de nos aspirateurs multifonctions.

Aspirateur cendres et poussières
Barbecue en été ou cheminée en hiver,  
l’aspirateur cendres et poussières de Kärcher 
élimine tous les restes de cendres. Il est à la 
fois fiable, rapide, minutieux, sûr et propre. 

Appareils d’injection / extraction
Pour les personnes sujettes aux allergies, les 
propriétaires d’animaux domestiques et les 
partisans du nettoyage en profondeur : les 
appareils d’injection/extraction ou les injec-
teurs-extracteurs Kärcher pour un nettoyage 
au plus profond des fibres textiles.

DES APPAREILS AUX 
MULTIPLES TALENTS
1

2

3

4

5

Pour en savoir plus sur nos 
appareils multifonctions :
www.kaercher.ch
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Robustesse maximale, puissance d’aspiration supérieure, grand 
confort d’utilisation ; nos aspirateurs multifonctions universels 
et économes en énergie sont d’une grande fiabilité, en toutes 
circonstances. Avec leurs différentes tailles de réservoirs et 
caractéristiques d’équipement, les appareils répondent parfaite-
ment à tous les besoins. 

BIEN CONÇUS

ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS 
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WD 6 P Premium Renovation

Consommation d’électricité : 1 300 W

Volume du réservoir : 30 l

Matériau du réservoir : acier inoxydable

Câble de raccordement : 6 m

Référence : 1.348-280.0

Retrait facile du filtre
Technologie brevetée pour un retrait 
rapide et pratique du filtre et un vidage 
sans contact avec la saleté.

Fonction de soufflerie pratique
Nettoyage des zones difficiles d’accès.

Bouchon de vidange 
sur le réservoir
Pour une élimination 
pratique de l’eau aspi-
rée.

Prise d’asservissement active pour le  
travail avec des outils électroportatifs
La saleté générée lors du rabotage, du 
sciage ou du ponçage peut être aspirée 
directement. L’aspirateur est activé et 
désactivé automatiquement via l’outil  
électroportatif.

Poignée amovible avec protection  
électrostatique
La poignée ergonomique offre une protection 
sûre contre les décharges électrostatiques et 
peut être facilement détachée du flexible d’as-
piration pour raccorder d’autres accessoires 
(p. ex. brosses).

Excellent nettoyage  
du filtre
Il suffit d’appuyer sur  
le bouton de nettoyage 
situé sur la tête de l’ap-
pareil et le filtre sale est 
alors nettoyé rapidement 
et efficacement.

Suceur eau et poussière amovible
Un commutateur permet de régler le suceur 
selon la situation de nettoyage en question 
(aspiration de poussières ou d’eau). Pour 
une élimination maximale de la saleté.
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ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS 

DES ATOUTS QUI FONT  
LA DIFFÉRENCE

 ■ Nettoyage simple du filtre :  
démontage rapide et pratique du 
filtre, aucun contact avec la saleté, 
pas de dispersion de la poussière. 

 ■ Suceur sol commutable :  
élimination rapide et sans résidus 
de la saleté, idéal pour la poussière 
sèche et humide, aspiration sans  
effort. 

 ■ Poignée amovible avec protection 
électrostatique :  
pas de colmatage, aspiration 
simple et pratique dans un espace 
confiné, protection sûre contre les 
décharges électrostatiques.

LES GÉNÉRALISTES

Poussières sèches, humides, à grosses ou fines particules, 
peu importe ! Quantités d’eau importantes, aucun problème ! 
Les aspirateurs multifonctions de Kärcher sont extrêmement 
polyvalents : nettoyage intérieur des voitures, du garage, de 
la cave, de l’atelier ou nettoyage extérieur autour de la mai-
son. Même sur les chantiers de rénovation ou pour le travail 
avec des outils électroportatifs, nos appareils polyvalents 
répondent présent. Grâce à des moteurs spéciaux offrant  
un meilleur rendement énergétique et à une circulation 
optimisée du flux d’air, la nouvelle génération d’aspirateurs 
multifonctions affiche des performances encore supérieures 
à celles de la série précédente, pour une consommation 
d’énergie inférieure. 



1 1

3 3

2 2

87

Technologie brevetée de retrait du filtre 
Démontage rapide et pratique du filtre.

Suceur sol commutable
Élimination rapide et sans résidus des saletés.

Poignée amovible
Aspiration dans les espaces les plus confinés.

1

2

3
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ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS 

TOUJOURS L’ASPIRATEUR ADÉQUAT

L’aspirateur pour chantiers de rénovation
Travaux sans colmatage : le kit de rénovation 
avec suceur sol, tubes d’aspiration et flexible 
d’aspiration élimine également les grosses sale-
tés sans s’obstruer grâce à son diamètre élargi. 

L’aspirateur pour voitures
Surfaces sensibles (tableau de bord), zones 
salissantes (espaces pour les pieds), grandes 
surfaces (coffre à bagages) ou espaces étroits 
entre les sièges ; cet aspirateur nettoie parfai-
tement chaque recoin de l’intérieur de votre 
voiture grâce à ses brosses et suceurs spéciaux. 

L’aspirateur d’atelier
Grâce à un suceur sol spécial, l’aspirateur d’atelier 
collecte rapidement et de façon fiable la sciure et 
les copeaux de bois. Les surfaces plus sensibles 
ou l’établi encombré peuvent être aspirés à l’aide 
du suceur pinceau. 

L’aspirateur ménager
Les moquettes et les sols durs peuvent être 
nettoyés en profondeur avec le suceur sol spé-
cial commutable. Le suceur fauteuils convient 
particulièrement pour les meubles rembourrés.

LES SPÉCIALISTES

Kärcher propose l’aspirateur approprié à 
chaque type de saleté. À partir de la gamme 
standard WD, nous avons développé des  
aspirateurs multifonctions extrêmement puis-
sants, spécialement conçus pour des situations 
de nettoyage spécifiques. Pour le nettoyage de 
l’habitacle de la voiture, le ménage à la maison, 
à l’atelier de bricolage ou sur un chantier privé, 
n’importe quel type de saleté peut être éliminé 
facilement, rapidement et sans effort par les 
nouveaux aspirateurs multifonctions spéciaux 
de Kärcher grâce à une puissance d’aspiration 
maximale et à des accessoires sur mesure.
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L’aspirateur pour chantiers de rénovation
Pour l’élimination de la saleté grossière pendant 
les travaux de rénovation.

L’aspirateur pour voitures
Pour un nettoyage en profondeur de l’habitacle.

L’aspirateur d’atelier
Pour un nettoyage minutieux de l’établi.

L’aspirateur ménager
Pour le nettoyage des différents revêtements de 
sol et meubles rembourrés.

1

4

3

2
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Les prises ne sont pas toujours accessibles là où l’on en a besoin pour le 
nettoyage. Au lieu de s’embêter avec des balais et des pelles encombrants, 
nos aspirateurs multifonctions sans fil offrent justement la liberté de mou-
vement nécessaire dans ces situations. Rapidité et efficacité en profondeur 
pour la saleté sèche ou humide. La batterie lithium-ion interchangeable et 
puissante permet de se passer facilement d’une prise de courant.

SANS FIL. SANS LIMITE.

ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS 
ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS SANS FIL



WD 3 Battery Premium

Volume du réservoir : 17 l

Matériau du réservoir : acier inoxydable

Autonomie de la batterie* : 15 min

Référence : 1.629-950.0

91

Fonction de soufflerie 
pratique
Nettoyage des zones 
difficiles d’accès.

Poignée amovible
La poignée ergonomique  
peut être facilement détachée 
du flexible d’aspiration pour  
raccorder d’autres accessoires 
(p. ex. des brosses).

Filtre cartouche
Aucun changement de filtre 
nécessaire entre l’application 
humide et sèche.

Accessoires spéciaux
Suceur sol à clips et suceur 
fente pour des résultats de 
nettoyage optimaux.

Batterie interchangeable  
Battery Power 36 V
Changement de batterie simple, 
rapide et confortable. Afficheur 
LCD intégré pour vérifier le 
niveau de charge de la batterie 
(technologie temps réel). Aspira-
tion à pleine puissance pendant 
15 minutes.

Liberté de mouvement sans fil
Prêt à l’emploi partout et à tout 
moment, y compris sans prise  
de courant à proximité. 

Accessoires à portée de main
Rangement pratique des acces-
soires directement sur l’appareil. 

Cuve en acier inoxydable
Cuve robuste en acier 
inoxydable de 17 litres 
pour saleté sèche et 
humide ou pour aspirer 
une faible quantité d’eau.

* Performance avec une batterie interchangeable Battery Power 36 V/2,5 Ah
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Si aucune prise de courant n’est disponible à proxi-
mité, les aspirateurs multifonctions sans fil de  
Kärcher sont une solution idéale, sans concession 
sur la performance et la qualité du nettoyage. Leur 
système sans fil permet de nettoyer l’abri de jardin, 
la terrasse, le carport et l’intérieur de la voiture 
avec autant d’efficacité qu’un appareil filaire Kärcher 
classique. Le système pratique de batterie inter-
changeable permet de permuter* confortablement 
entre les appareils Kärcher de la plateforme de 
batterie Battery Power 36 V et 18 V.

DES ATOUTS QUI FONT  
LA DIFFÉRENCE

 ■ Liberté de mouvement maximale  
Grâce à leur batterie, les aspirateurs 
multifonctions peuvent être utilisés  
là où aucun raccordement électrique 
n’est possible ou lorsque les prises de 
courant sont difficilement accessibles.

 ■ Ensemble complet de fonctionnalités  
Les aspirateurs multifonctions sans fil 
offrent les mêmes fonctionnalités re-
marquables qu’un appareil filaire : une 
grande polyvalence, des résultats de 
nettoyage optimaux et un confort élevé.

 ■ Batterie interchangeable 
Facile et rapide à changer :  
une puissance batterie interchangeable 
Li-Ion de 2,5 Ah assure une autonomie 
de 10 ou 15 minutes**. La batterie inter-
changeable de 5,0 Ah permet de doubler 
cette autonomie. Bénéficiant de la tech-
nologie temps réel, cette batterie intelli-
gente affiche en permanence l’état de sa 
charge sur son afficheur LCD intégré. 

LES SANS FIL

 * La plateforme de batterie 36 V Kärcher et la plateforme de batterie 18 V Kärcher ne sont pas compatibles entre elles.
**  Le WD 1 Compact Battery offre une autonomie de 10 minutes contre une autonomie de 15 minutes pour le WD 3 Battery.

De plus amples informations sur la plateforme de 
batterie Kärcher Battery Power sont disponibles à 
la page 106.

ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS 
ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS SANS FIL
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Liberté de mouvement maximale
Sans câble gênant, utilisable partout où aucune prise électrique 
n’est accessible.

Ensemble complet de fonctionnalités
Avec fonction de soufflerie pour nettoyer les endroits difficiles 
d’accès et filtre cartouche permettant d’aspirer eau et poussière 
sans changer de filtre.

Système de batterie interchangeable Battery Power
Rapide et facile à remplacer. Avec technologie temps réel.

1

2

3



94

Cheminée, barbecue à charbon de bois, garage ou atelier : notre aspi-
rateur cendres et poussières AD 4 Premium n’est jamais à bout de 
souffle. Endurant et maître de la situation, il élimine parfaitement les 
grandes quantités de cendres et de saletés grossières. Si la puissance 
d’aspiration diminue, une simple pression sur un bouton et le nettoyage 
du filtre ReBoost innovant de Kärcher garantit alors instantanément 
une puissance d’aspiration accrue.

POUR LES SALETÉS IMPORTANTES

ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS 
ASPIRATEURS CENDRES ET POUSSIÈRES
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AD 4 Premium

Volume du réservoir : 17 l

Matériau du réservoir : métal

Câble de raccordement : 4 m

Référence : 1.629-732.0

Confort maximal
Une poignée suffit pour retirer le système 
de filtration monobloc (filtre plissé plat et 
filtre gros déchets métallisé). Grâce à la 
poignée pratique située sur le réservoir, 
celui-ci peut être facilement vidé sans se 
salir les mains.

Sécurité au travail élevée
Équipement robuste et sécurisé 
doté d’un réservoir en métal de 
17 litres, de tubes d’aspiration 
chromés et de matériaux ignifuges. 

Flexible d’aspiration pratique
Flexible métallisé gainé de  
PVC avec poignée à protection 
électrostatique et flux de cou-
rant optimal pour un travail 
polyvalent et sûr. 

Excellente puissance d’aspiration
Puissance d’aspiration maximale et 
consommation d’énergie réduite.  
Avec filtre de sortie d’air intégré pour 
réduire les émissions d’air vicié. 

Endurance optimale
Au lieu d’un nettoyage d’appoint 
manuel et pénible, il suffit d’activer 
le nettoyage du filtre ReBoost 
intégré en appuyant sur un bouton 
et d’aspirer jusqu’à ce que la tâche 
soit terminée. 

Grande polyvalence
Outre pour l’aspiration des cendres, l’appareil 
peut également être utilisé en conditions dif-
ficiles avec de la poussière grossière générée 
par exemple dans des ateliers ou des garages. 
Grâce au suceur sol, l’appareil peut également 
servir d’aspirateur poussières à part entière.

Espace de rangement idéal 
pour les accessoires
La protection anti-chocs lors 
des déplacements permet de 
stocker aisément les acces-
soires afin de pouvoir les  
utiliser à tout moment.
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ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS

La solution idéale pour toutes les applications de nettoyage. Les systèmes 
de filtration haute performance et les accessoires appropriés permettent 
une élimination ciblée de la saleté comme des taches tenaces sur des sur-
faces textiles.

WD 6 P Premium Renovation

 ■  Cartouche filtrante amovible avec filtre plissé plat
 ■  Prise d’asservissement active pour le travail avec 
des outils électroportatifs

 ■  Nettoyage du filtre d’une simple pression sur un 
bouton

Caractéristiques techniques

Consommation d’électricité : 1 300 W

Volume du réservoir : 30 l 

Matériau du réservoir : acier inoxydable

Câble de raccordement : 6 m

Référence : 1.348-280.0

WD 4

 ■   Pour un nettoyage parfait des surfaces sensibles, 
grandes surfaces et interstices étroits

Caractéristiques techniques

Consommation d’électricité : 1 000 W

Volume du réservoir : 20 l 

Matériau du réservoir : plastique

Câble de raccordement : 5 m

Référence : 1.348-112.0

WD 3 Battery Premium

 ■  Avec filtre cartouche spécial permettant d’aspirer 
eau et poussière sans changer de filtre

 ■  Avec fonction de soufflerie pratique pour les  
zones où il est impossible d’aspirer

 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 36/25 et 
chargeur standard Battery Power 36 V

Caractéristiques techniques

Volume du réservoir : 17 l

Matériau du réservoir : acier inoxydable

Autonomie de la batterie* : 15 min

Référence : 1.629-950.0
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AD 4 Premium

 ■  Élimination facile et sûre des cendres de la  
cheminée et du barbecue

 ■  Avec nettoyage du filtre intégré pour une puis-
sance d’aspiration longue durée

 ■  Matériaux ignifuges, réservoir en métal et flexible 
métallisé ainsi que poignée avec protection  
électrostatique pour une sécurité maximale

 ■  Peut également être utilisé comme aspirateur 
poussière (y compris les tubes d’aspiration et  
le suceur sol)

Caractéristiques techniques

Puissance absorbée : 600 W

Volume du réservoir : 17 l

Matériau du réservoir : métal

Câble de raccordement : 4 m

Référence : 1.629-732.0 

SE 4.100

 ■  Idéal pour les personnes souffrant d’allergies et  
les foyers avec animaux domestiques

 ■  Pour une propreté jusqu’au cœur des fibres et  
sans temps de séchage prolongé sur les surfaces  
textiles comme les tapis et moquettes, tissus de  
rembourrage et sièges de voiture

Caractéristiques techniques

Puissance absorbée max. turbine/pompe :  
1 400/40 W

Débit d’air : 70 l/s

Cuve d’eau propre/sale : 4 l

Câble de raccordement : 7,5 m

Référence : 1.081-131.0

* Performance avec une batterie interchangeable Battery Power 36 V/2,5 Ah
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POLYVALENCE GARANTIE.  
NOS ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS :

ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS
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WD 6 P Premium sur de - 
mande

sur de-
mande

260 30 6 2,2 commutable, 
eau et  
poussières

–  ■  ■  ■  ■  ■  ■  ■  ■

WD 5 P Premium sur de- 
mande

sur de-
mande

240 25 5 2,2 commutable, 
eau et  
poussières

–  ■  ■  ■  ■  ■  ■  ■  ■

WD 5 Premium 1.348-232.0 250,00 240 25 5 2,2 commutable, 
eau et  
poussières

–  ■  ■ –  ■  ■  ■ –  ■

WD 5 P sur de- 
mande

sur de-
mande

240 25 5 2,2 commutable, 
eau et  
poussières

–  ■  ■  ■  ■  ■  ■  ■  ■

WD 5  1.348-192.0 220,00 240 25 5 2,2 commutable, 
eau et  
poussières

–  ■  ■ –  ■  ■  ■ –  ■

Modèles WD haut de gamme

WD 4 Premium 1.348-152.0 185,00 220 20 5 2,2 Système à 
clips, eau et 
poussières

–  ■  ■ – –  ■ – –  ■

WD 4 1.348-112.0 155,00 220 20 5 2,2 Système à 
clips, eau et 
poussières

–  ■  ■ – –  ■ – –  ■

Gamme standard WD

WD 3 P 1.629-883.0 140,00 200 17 4 2,0 Système à 
clips, eau et 
poussières

 ■ –  ■  ■ –  ■  ■  ■  ■

WD 3 Premium 1.629-842.0 120,00 200 17 4 2,0 Système à 
clips, eau et 
poussières

 ■ –  ■ – –  ■  ■ –  ■

WD 3 1.629-802.0 105,00 200 17 4 2,0 Système à 
clips, eau et 
poussières

 ■ –  ■ – –  ■  ■ –  ■

WD 2 1.629-762.0   80,00 180 12 4 1,9 Système à 
clips, eau et 
poussières

– –  ■ – – – – – –

Modèles WD d’entrée de gamme

* Mesurée au niveau des tubes d’aspiration selon la méthode de mesure standardisée CEI 60312.
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ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS

ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS  
SPÉCIAUX ET SANS FIL :

 ■ Inclus.
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WD 6 P Premium
Renovation

1.348-280.0 350,00 260 30 6 2,2 commu-
table, eau et 
poussières

–  ■  ■  ■ – – – –  ■

WD 5 Renovation 1.348-200.0 250,00 240 25 5 2,2 commu-
table, eau et 
poussières

–  ■  ■  ■ – – – – –

Aspirateur pour chantiers de rénovation

WD 4 Car sur de-
mande

sur de-
mande

220 20 5 2,2 Système à 
clips, eau et 
poussières

–  ■  ■ –  ■  ■  ■ – –

WD 3 Car 1.629-811.0 130,00 200 17 4 2,0 Système à 
clips, eau et 
poussières

 ■ –  ■ –  ■  ■  ■ – –

Aspirateur pour voitures

WD 3 Premium 
Home

sur de-
mande

sur de-
mande

200 17 4 2,0 commu-
table,  
poussières

 ■ –  ■ – – – –  ■ –

WD 2 Home sur de-
mande

sur de-
mande

180 12 4 1,9 commu-
table,  
poussières

 ■ –  ■ – – – –  ■ –

Aspirateur ménager

WD 3 P 
Workshop

sur de-
mande

sur de-
mande

200 17 4 2,0 Système à 
clips, eau et 
poussières

 ■ –  ■ –  ■ – – –  ■

Aspirateur d’atelier

* Mesurée au niveau des tubes d’aspiration selon la méthode de mesure standardisée CEI 60312.
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WD 3 Battery** 1.629-910.0 150,00 300 36 – – 17 plas-
tique

2,0  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■

WD 3 Battery  
Set**

sur de- 
mande

sur de-
mande

300 36 15, avec 
batterie  
Battery 
Power 
36/25

Chargeur 
standard 
Battery 
Power 
36 V

17 plas-
tique

2,0  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■

WD 3 Battery  
Premium**

1.629-950.0 175,00 300 36 – – 17 acier 
inoxy-
dable

2,0  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■

WD 3 Battery 
Premium Set**

sur de- 
mande

sur de-
mande

300 36 15, avec 
batterie 
Battery 
Power 
36/25

Chargeur 
standard 
Battery 
Power 
36 V

17 acier 
inoxy-
dable

2,0  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■

WD 1 Compact 
Battery**

1.198-300.0 130,00 230 18 – – 7 plas-
tique

1,5 –  ■  ■  ■  ■  ■  ■

WD 1 Compact 
Battery Set**

sur de- 
mande

sur de-
mande

230 18 10, avec 
batterie 
Battery 
Power 
18/25

Chargeur 
standard 
Battery 
Power 
18 V

7 plas-
tique

1,5 –  ■  ■  ■  ■  ■  ■

Aspirateur multifonction sans fil

** Plus d’informations sur les batteries Kärcher à la page 106.
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ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS
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AD 4 Premium 1.629-732.0 185,00 600 17 1,7 4  ■ ignifuge  ■  ■  ■  ■  ■

AD 2 1.629-712.0 145,00 600 14 1,2 4 – –  ■  ■ –  ■ –

Aspirateur cendres et poussières
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SE 5.100 sur de-
mande

sur de-
mande

70 210 4 / 4 1 400 /40 2,0  ■  ■ – commu-
table,  
poussières

 ■  ■  ■  ■ –  ■

SE 4002 sur de-
mande

sur de-
mande

70 210 4 / 4 1 400 /40 2,0  ■  ■  ■ Système à 
clips, eau et 
poussières

 ■  ■  ■ –  ■  ■

SE 4001 1.081-131.0 300,00 70 210 4 / 4 1 400 /40 2,0  ■  ■ – Système à 
clips, eau et 
poussières

 ■  ■  ■ –  ■  ■

Appareils d’injection/extraction

VUE D’ENSEMBLE DE NOS ASPIRATEURS 
CENDRES ET POUSSIÈRES ET APPAREILS 
D’INJECTION/EXTRACTION :

 ■ Inclus.

* Le suceur sol fourni ne convient pas pour l’aspiration des tapis.
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POLYVALENCE MAXIMALE
Des performances optimales impliquent un équipement parfait. Nous proposons 
de nombreux accessoires pour nos différents aspirateurs multifonctions. Pour une 
utilisation quotidienne, mais également pour des tâches spéciales.

ASPIRATEURS MULTIFONCTIONS 
ACCESSOIRES ET DÉTERGENTS 
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POLYVALENCE MAXIMALE

Accessoires pour aspirateur cendres et poussières
Le suceur fente extra-long en matériau ignifuge est utilisé 
pour aspirer les cendres froides logées dans les zones diffi-
ciles à atteindre de cheminées, fourneaux et barbecues. Le 
filtre plissé plat robuste garantit une puissance d’aspiration 
de longue durée et le filtre de sortie d’air assure un air rejeté 
propre avec le modèle AD 4 Premium.

Accessoires pour appareils d’injection/extraction
Le suceur de nettoyage de fauteuils permet de nettoyer les 
meubles rembourrés et les sièges de voiture. Largeur de travail 
de 110 millimètres. Le détergent liquide RM 519 avec formule 
à séchage rapide en conditionnement de 1 litre acheté ultérieu-
rement assure une propreté parfaite des moquettes, tapis, tissus 
d’ameublement, sièges de voiture, etc.

Accessoires pour aspirateurs multifonctions
Grâce à une multiplicité d’équipements, les appareils peuvent 
être utilisés pour les tâches de nettoyage les plus diverses. 

Récupérateur de  
poussières de perçage
Référence : 2.863-234.0

Suceur fente extra-long  
en matériau ignifuge
Référence : 2.863-307.0

Suceur pour fauteuils
Référence : 2.885-018.0

Kit de suceurs pinceau
Référence : 2.863-221.0

Filtre plissé plat
Référence : 6.415-953.0
Filtre de sortie d’air 
AD 4 Premium
Référence : 2.863-262.0

Nettoyant pour  
moquettes RM 519
Référence : 6.295-771.0

Les accessoires pour la plateforme 
de batterie Kärcher Battery Power 
sont disponibles à la page 112.



18 V
BATTERY POWER

36 V
BATTERY POWER
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KÄRCHER BATTERY UNIVERSE

   Les batteries interchangeables Battery Power 18 V et 36 V sont 
utilisables dans tous les appareils de la plateforme de batterie 
Kärcher Battery Power compatible.  

NOTRE 
CONSEIL



107

Une puissance intergalactique
Pour ne pas avoir des câbles 
emmêlés dans la maison ou des 
câbles sectionnés dans le jardin, le 
système Kärcher Battery Universe 
est indispensable. Les nouveaux 
outils de jardinage et de nettoyage 
sans fil offrent d’excellents résul-
tats. Avec leur liberté de mouve-
ment maximale et leur mise en 
service possible en quelques secon-
des, ils sont des alliés fiables de 
qualité Kärcher éprouvée.

Des possibilités infinies
Sans aller jusqu’à l’apesanteur,  
nos appareils pour la plateforme  
de batterie Kärcher Battery Power 
18 V n’en sont pas moins légers  
et maniables pour toutes les appli-
cations intérieures et extérieures.  
Si une puissance supérieure est 
nécessaire, les appareils de la plate-
forme de batterie Kärcher Battery  
Power 36 V prennent le relais 
autour de la maison.

KÄRCHER BATTERY 
UNIVERSE
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LA LIBERTÉ POUR MODE DE VIE

Sans fil et immédiatement disponibles, parfaits pour l’entretien de  
la haie, du gazon ou de la terrasse. Les cellules lithium-ion hautes  
performances ainsi que les systèmes électroniques parfaitement  
compatibles assurent l’efficacité hors pair des batteries Kärcher.

KÄRCHER BATTERY UNIVERSE
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NOUVEAU

Surveillance intelligente  
des cellules
Protège la batterie contre  
la surcharge, la surchauffe  
et la décharge totale.

Cellules lithium-ion  
performantes
La batterie lithium-ion  
garantit des performances 
constantes et empêche 
l’autodécharge ainsi que  
l’effet mémoire.

Mode de stockage  
automatique
Durée de vie élevée des  
cellules grâce au mode de 
stockage automatique com-
mandé par un processeur.

Afficheur LCD  
avec technologie temps réel
L’afficheur LCD intégré affiche  
le niveau de charge, l’autonomie 
restante ou la durée de charge 
restante.

Protection contre  
les projections d’eau
La batterie est étanche aux 
jets d’eau selon IPX5 et ainsi 
parfaitement adaptée aux 
applications extérieures.

Gestion efficace de la température
Performances maximales garanties 
lors des applications intensives grâce 
à une accumulation efficace de la 
chaleur et à une gestion intelligente 
de la batterie.

Robustesse absolue 
Les boîtiers de batterie  
Kärcher sont particulière-
ment résistants aux chocs. 

UNIQUE-
MENT CHEZ 
KÄRCHER

UNIQUE-
MENT CHEZ 
KÄRCHER

UNIQUE-
MENT CHEZ 
KÄRCHER
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DES ATOUTS QUI FONT  
LA DIFFÉRENCE

 ■ Pendant l’utilisation, l’autonomie 
restante de la batterie est affi-
chée en minutes en fonction des 
appareils. 

 ■ Pendant le processus de charge, 
la durée de charge restante  
de la batterie est affichée en  
minutes. 

 ■ Pendant le stockage, la capacité 
de la batterie est affichée en 
pour-cent.

LE TEMPS SOUS LES YEUX

Grâce à la technologie temps réel unique de Kärcher, aucun 
appareil ne te laissera plus tomber. Le niveau de charge de 
la batterie est toujours visible. Rien d’approximatif comme 
avec les afficheurs à LED classiques, mais avec une précis-
ion à la minute près pendant l’utilisation. Tu vois ainsi faci-
lement si tu peux encore aspirer la voiture après avoir taillé 
la haie ou s’il vaut mieux d’abord replacer la batterie sur sa 
station de charge. Pendant le processus de charge, tu peux 
également surveiller le temps restant jusqu’à la charge com-
plète et l’occuper à autre chose en attendant.

KÄRCHER BATTERY UNIVERSE
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Technologie temps réel 
La technologie temps réel unique de Kärcher offre une orientation optimale 
aux utilisateurs. Contrairement aux afficheurs à LED classiques, l’état de  
fonctionnement et le niveau de charge sont affichés avec précision.

Autonomie restante en minutes
Pendant l’utilisation, l’utilisateur a constamment connaissance de l’autonomie 
restante et sait ainsi à la minute près à quel moment la batterie doit être  
remplacée ou chargée. L’autonomie s’adapte en fonction de l’appareil.

Capacité de la batterie en pour-cent
La capacité de la batterie peut être consultée en un seul coup d’œil.

Durée de charge restante en minutes
Pendant le processus de charge, la durée de charge restante est indiquée sur 
l’afficheur. Ainsi, l’utilisateur sait exactement quand il pourra reprendre le travail.

1

2

3

4
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Les batteries interchangeables Kärcher Battery Power 18 V offrent par 
leur légèreté un confort maximum pour l’utilisateur et conviennent aux 
applications dans les maisons et jardins de petite ou moyenne taille. Pour 
plus de puissance et des applications adaptées à des maisons et jardins de 
grande taille, les batteries interchangeables Kärcher Battery Power 36 V 
sont parfaites. Avec les chargeurs rapides Kärcher, les batteries sont à 
nouveau chargées et opérationnelles en un rien de temps.

KÄRCHER BATTERY UNIVERSE

NOUVEAU

NOUVEAU

NOUVEAU

Batterie interchangeable  
Battery Power 36/25

 ■ Battery Power 36 V/2,5 Ah
 ■  Avec technologie temps réel innovante :  
affichage précis de l’autonomie restante sur  
l’afficheur de la batterie

Caractéristiques techniques

Tension de la batterie : 36 V

Capacité de la batterie : 2,5 Ah

Poids : 0,920 kg

Dimensions (L × l × H) : 133 × 88 × 72 mm

Référence : 2.445-030.0

Batterie interchangeable  
Battery Power 36/50

 ■ Battery Power 36 V/5,0 Ah
 ■  Avec technologie temps réel innovante :  
affichage précis de l’autonomie restante sur  
l’afficheur de la batterie

Caractéristiques techniques

Tension de la batterie : 36 V

Capacité de la batterie : 5,0 Ah

Poids : 1,507 kg

Dimensions (L × l × H) : 133 × 88 × 117,5 mm

Référence : 2.445-031.0

Chargeur rapide Battery Power 36 V

 ■  Recharge rapide des batteries interchangeables 
Kärcher Battery Power 36 V

Caractéristiques techniques

Courant de charge : 2,5 A

Référence : 2.445-033.0
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Batterie interchangeable  
Battery Power 18/25

 ■ Battery Power 18 V/2,5 Ah
 ■  Avec technologie temps réel innovante :  
affichage précis de l’autonomie restante sur 
l’afficheur de la batterie

Caractéristiques techniques

Tension de la batterie : 18 V

Capacité de la batterie : 2,5 Ah

Poids : 0,615 kg

Dimensions (L × l × H) : 133 × 88 × 50 mm

Référence : 2.445-034.0

Chargeur rapide Battery Power 18 V

 ■  Recharge rapide des batteries interchangeables  
Kärcher Battery Power 18 V

Caractéristiques techniques

Courant de charge : 2,5 A

Référence : 2.445-032.0

Batterie interchangeable  
Battery Power 18/50

 ■ Battery Power 18 V/5,0 Ah
 ■  Avec technologie temps réel innovante :  
affichage précis de l’autonomie restante sur 
l’afficheur de la batterie

Caractéristiques techniques

Tension de la batterie : 18 V

Capacité de la batterie : 5,0 Ah

Poids : 0,918 kg

Dimensions (L × l × H) : 133 × 88 × 72 mm

Référence : 2.445-035.0

NOUVEAU

NOUVEAU

NOUVEAU
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* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Battery Power Kärcher 2,5 Ah. Cet appareil est fourni sans batterie.

KÄRCHER BATTERY UNIVERSE

VUE D’ENSEMBLE DES PRODUITS 
KÄRCHER BATTERY POWER ET DE 
LEUR PUISSANCE MAXIMALE

WD 3 Battery Premium36 V

Aspirateurs multifonction

15 min
pour une grande voiture

10 min pour une  
voiture de taille moyenne

WD 1 Compact Battery18 V

Nettoyeurs pression et haute pression 

KHB 6 Battery

KHB 5 Battery K 2 Battery 14 min 

12 min 18 V

18 V 36 V10 min

WRE 18-55 Battery18 V

Désherbeur

15 m2

LMO 18-33 Battery

LMO 18-36 Battery

LMO 36-40 Battery

LMO 36-46 Battery

18 V

18 V

36 V

36 V 650 m2

550 m2

Tondeuses

350 m2

250 m2

LTR 18-25 Battery

LTR 18-30 Battery

LTR 36-33 Battery18 V

18 V

36 V

Coupe-bordures

300 m

350 m

600 m
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La plateforme de batterie Kärcher Battery Power 18 V 
est adaptée aux appareils compacts et maniables pour 
l’entretien et le nettoyage des jardins et surfaces extéri-
eures de petite ou moyenne taille. 

Pour les grands jardins, la plateforme de batterie Kärcher 
Battery Power 36 V est utilisée avec des appareils puis-
sants de diverses catégories pour les travaux du jardin et 
le nettoyage autour de la maison.

HGE 18-45 Battery

HGE 18-50 Battery

HGE 36-60 Battery18 V

18 V

36 V

Taille-haies

325 m

600 m250 m

PHG 18-45 Battery*18 V

Taille-haies télescopique

250 m

GSH 18-20 Battery*18 V

Cisaille à gazon et arbustes

650 m – gazon 
450 m – arbuste

CNS 18-30 Battery* CNS 36-35 Battery*18 V 36 V

Tronçonneuse

100 coupes 
Ø de tronc d’arbre : 10 cm

35 coupes
Ø de tronc d’arbre : 10 cm

PSW 18-20 Battery*18 V

Tronçonneuse télescopique

35 coupes
Ø de tronc d’arbre : 10 cm

TLO 18-32 Battery*18 V

Sécateur

375 coupes
Ø des branches : 3 cm

LBL 2 Battery LBL 4 Battery18 V 36 V

Souffleurs de feuilles

400 m2 550 m2

BLV 36-240 Battery*36 VBLV 18-200 Battery*18 V

Aspirateurs et souffleurs de feuilles

75 l – mode aspiration
550 m2 – mode soufflage

45 l  – mode aspiration
425 m2 – mode soufflage
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EXTÉRIEUR

BRING 
BACK 
 THE 
 WOW 
 TO
 YOUR
 KINGDOM.
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TON JARDIN, TON ROYAUME

De même que ta cour, ton entrée, ta terrasse ou 
ton balcon. Ici, à l’extérieur de la maison, devant 
les portes de ton château, tu es le roi. Tu règnes 
sur un petit monde bien précieux. Tu décides du 
moment où savourer la satisfaction du travail 
accompli et admirer une telle beauté. Comment ?  
Rien de plus simple : grâce aux outils de jardin 
sans fil, aux nettoyeurs haute pression, aux 
flexibles, aux pompes et aux accessoires éprou-
vés de Kärcher.

SOMMAIRE
 
118  Nettoyeurs haute  

pression
120  Classes de puissance
122   Full Control Plus
124  Série Compact
126  K 2 Universal Edition
128  Nettoyeurs haute  

pression avec batterie 
interchangeable 

130  Nettoyeurs haute  
pression à moteurs 
essence

132 Aperçu des appareils
140  Accessoires  

et détergents

152  Nettoyage mobile
158 Aperçu des appareils
162  Accessoires  

et détergents 

170   Grattoir à glace  
électrique 

174 Entretien de véhicules 

180 Nettoyeur de terrasse 

184 Outils de jardin
226 Aperçu des appareils

232  Balayeuses
236 Aperçu des appareils

238  Systèmes d’arrosage 
automatique

240 Arrosage automatique
242 Aperçu des produits
246  Arrosage manuel
254 Aperçu des produits

266 Pompes
268 Pompes d’évacuation
270 Aperçu des appareils
274   Pompes génératrices  

de pression
276 Aperçu des appareils
282  Accessoires
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   Des économies d’eau par simple pression sur un bouton : les nettoyeurs 
haute pression Full Control Plus permettent de réduire la consommation 
d’eau et d’énergie jusqu’à 40 %. Il suffit de régler le niveau de pression 
le plus bas sur la poignée-pistolet haute pression à l’aide des touches 
de réglage.  

NETTOYEURS HAUTE PRESSION

NOTRE 
CONSEIL



119

À la force de l’eau !  
Adieu la patine ! Il en faut peu 
pour redonner un petit coup de 
jeune à la maison et au jardin. Un 
nettoyeur haute pression Kärcher, 
et le tour est joué ! Il débarrasse 
sans effort les meubles de jardin, 
terrasses, gouttières, allées et voi-
tures de leur voile grisâtre, de la 
saleté et de la boue. Il ravive ainsi 
la vraie beauté des choses, uni-
quement à la force de l’eau et avec 
une puissance parfaitement dosée 
selon la surface traitée.

Il suffit de brancher l’appareil  
et c’est parti !
Entretien doux ou jet décapant 
puissant : les nettoyeurs haute 
pression Kärcher ont tous les 
talents pour toutes les applications 
tout autour de la maison. Ils sont 
également très faciles à utiliser :  
il suffit de raccorder l’appareil au 
réseau électrique et au réseau 
d’eau potable, d’ouvrir le robinet, 
d’allumer l’appareil et c’est parti ! 
Tout redevient comme neuf, et le 
nettoyage devient une vraie partie 
de plaisir.

   Incroyable, ma terrasse est 
comme neuve !   

L’EAU : TOUTE EN  
PUISSANCE AVEC KÄRCHER

Pour en savoir plus sur la haute 
pression : www.kaercher.ch
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NETTOYEURS HAUTE PRESSION

C’est logique : plus la quantité d’eau et de pression est élevée, plus 
l’efficacité de nettoyage augmente. Or, la puissance maximale n’est 
pas toujours requise. C’est pourquoi nous avons défini différentes 
classes de puissance. Ainsi, nous proposons toujours le nettoyeur 
haute pression qui convient à chaque utilisation. 

NETTOYEURS HAUTE PRESSION

AUCUN COMPROMIS
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Nos nettoyeurs haute pression sont certes des pros du nettoyage et 
de l’entretien, mais leurs qualités ne s’arrêtent pas là. Ils peuvent par 
exemple être particulièrement compacts, silencieux, légers, pratiques, 
mobiles et sans fil. Chaque gamme de produits a ses propres atouts et 
répond parfaitement aux exigences de chacun. 

CINQ MODÈLES PUISSANTS

Séries Full Control Plus et Premium Full Control Plus
Les touches de réglage sur la poignée-pistolet permettent de régler avec le pouce 
le niveau de pression désiré et de doser le détergent. Nul besoin de changer la 
lance grâce au modèle Multi Jet 3 en 1 avec rotabuse, jet plat et buse à détergent. 
La version Premium comprend un enrouleur de flexible.

Séries Full Control et Premium Full Control
Réglage de la pression sur la lance d’arrosage et affichage de la pression sur la  
poignée-pistolet. La poignée télescopique permet un rangement optimal. Système 
éprouvé Plug ’n’ Clean pour une application facile des détergents. Avec enrouleur 
de flexible pour la version Premium.

Série Compact 
Un modèle de compacité et de mobilité pour un confort optimal. Il prend peu de 
place, se range facilement et est toujours à portée de main. Avec rangement de 
flexibles astucieux intégré.

Nettoyeurs sans fil haute pression K 2 Battery
Pour les plus petits travaux de nettoyage sans prise accessible à proximité.  
Sans fil, mobiles et polyvalents, ces appareils ne manquent pas de puissance 
quand il en faut.

Série à moteur essence
Un nettoyage haute pression puissant, même sans réseau électrique.  
Nettoyage mobile et autonome utilisable n’importe où. Avec moteurs essence 
puissants et économes.
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NETTOYEURS HAUTE PRESSION

IMPOSSIBLE ? ET POURTANT !

Parfois, certaines tâches paraissent insurmontables. Heureusement,  
la gamme révolutionnaire Full Control Plus de Kärcher élimine même  
la saleté la plus tenace. Selon la surface à nettoyer, le réglage de la  
pression de l’eau s’effectue sur la poignée-pistolet Full Control Plus et 
s’affiche directement sur l’afficheur LCD. La lance Multi Jet 3 en 1  
permet de ne plus changer de lance d’arrosage. À toi de jouer avec le 
système Full Control Plus !
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Poignée-pistolet extra 
longue (55 cm)
Pour une posture de  
travail adaptée.

Excellente stabilité 
Grâce au guidage  
intelligent du flexible  
par l’appareil.

Pied de stabilité et  
2e poignée de transport 
Protection anti-bascule-
ment. Facile à charger 
et à lever.

Rangement optimal  
du flexible 
Grâce au enrouleur de 
flexible avec centre de  
gravité bas (version  
Premium).

Poignée télescopique  
ergonomique en aluminium 
Facile à manier et à ranger 
pour un gain de place  
maximum.

Système Plug ’n’ Clean
Pour une utilisation facile 
des détergents Kärcher.

Interrupteur marche /  
arrêt plus haut
Facile d’accès sans avoir  
à trop se pencher.

K 5 Premium Full Control Plus

Rendement surfacique : env. 40 m2/h

Pression : max. 20 –145 bars

Débit : max. 500 l/h

Puissance du moteur : 2 100 W

Référence : 1.324-631.0

Réglage aisé de la pression
Poignée-pistolet Full Control Plus 
avec réglage de la pression sur 
3 niveaux.

Pas de changement de 
lance d’arrosage
Lance Multi Jet 3 en 1 
avec 3 types de buses 
différents.



124

NETTOYEURS HAUTE PRESSION

COMPACTS. PUISSANTS.  
SIMPLES D’UTILISATION.

Nos nettoyeurs haute pression de la nouvelle série Compact s’acquittent sans 
effort de leur mission de nettoyage. Leur conception intelligente et compacte 
leur permet en outre d’être facilement emmenés partout sans prendre de 
place dans le coffre à bagages ou sur l’étagère de la cave une fois le travail 
terminé. Sans parler de leur grande facilité d’utilisation. En un mot, ces net-
toyeurs haute pression sont parfaits pour tous ceux qui veulent nettoyer à 
haute pression.
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K 5 Compact

Rendement surfacique : env. 40 m2/h

Pression : max. 20 –145 bars

Débit : max. 500 l/h

Puissance de raccordement : 2,1 kW

Référence : 1.630-752.0

Deuxième poignée  
de transport
La prise au bas de l’appareil 
sert de deuxième poignée  
de transport et permet ainsi 
un rangement simple des 
appareils sur une étagère ou 
dans le coffre à bagages.

Compartiment  
à accessoires
Pour le rangement sûr des 
accessoires (à l’arrière de 
l’appareil).

Quick Connect
Système intégré pour la 
fixation et le retrait rapides 
du flexible haute pression 
sur l’appareil et la poignée- 
pistolet.

Système d’aspiration de 
détergent
Le mécanisme d’aspiration 
intégré permet une utilisation 
aisée des détergents. 

Poignée télescopique
En aluminium. Facilite le 
transport et peut se rétracter 
pour un rangement pratique 
après utilisation.

Concept de rangement  
du flexible
Astucieux et simple : une 
fois le travail accompli,  
le flexible haute pression 
s’enroule directement sur 
l’appareil et se fixe avec 
une bande de caoutchouc.

Mobilité
Les grandes roues permettent 
de manœuvrer et transporter 
très facilement l’appareil.

Poignée de transport
Pour faciliter le transport et 
l’utilisation pendant le travail.



126

NETTOYEURS HAUTE PRESSION

UN POUR TOUS

Nettoyage des vélos, de la voiture, de la clôture de jardin, de la terrasse  
et des allées du jardin, tout ça en un seul jour ? Évidemment ! Avec le  
K 2 Universal Edition. Cet assistant dynamique est parfait pour les travaux 
de nettoyage occasionnels autour de la maison. Il est certes petit et compact, 
ce qui est un énorme avantage pour le transporter, mais il est très perfor-
mant pour le nettoyage. Pour le rangement également, grâce aux supports 
pour la lance et la poignée-pistolet, mais aussi grâce à la poche pour câble 
et au crochet d’enroulement du flexible.
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K 2 Universal Edition

Rendement surfacique : env. 20 m2/h

Pression : max. 110 bars

Débit : max. 360 l/h

Puissance du moteur : 1 400 W

Référence : 1.673-002.0

Rangement de la lance  
d’arrosage
La lance d’arrosage peut 
être rangée sur son support 
à l’arrière de l’appareil.

Poche pour câble intégrée
Le câble électrique se range 
sans prendre de place.

Compact et léger
L’appareil est facile à 
porter et à transporter.

Crochet support pour flexible
Le flexible haute pression peut 
être enroulé facilement autour 
du crochet support.

Système Quick Connect 
Pour la fixation et le retrait rapides 
et sans effort du flexible haute 
pression sur l’appareil et la poignée- 
pistolet.

Support de poignée-pistolet
La poignée-pistolet se range 
rapidement et facilement.

NOUVEAU
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Les surfaces brillent, même sans prise électrique à proximité : le nettoyeur 
haute pression sans fil permet des applications polyvalentes tout autour de 
la maison comme le nettoyage de petites voitures, de motos, de vélos ou de 
bateaux. D’une autonomie maximum de 14 minutes, la batterie te permet de 
nettoyer même sans prise de courant accessible. Le mode sélectionné reste 
affiché en permanence sur l’écran analogique de la poignée-pistolet haute 
pression pendant le nettoyage.

LOIN DES PRISES DE COURANT.  
AU PLUS PRÈS DE LA SALETÉ.

NETTOYEUR HAUTE PRESSION  
AVEC BATTERIE INTERCHANGEABLE
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K 2 Battery

Pression : max. 110 bars

Débit : max. 340 l/h

Autonomie de la batterie* : jusqu’à 14 min

Référence : 1.117-200.0

Grande puissance d’aspiration
Compatible avec le flexible d’aspiration 
Kärcher pour un nettoyage indépendant 
du flexible d’arrosage.

Poignée-pistolet haute  
pression avec affichage  
du niveau de pression
Affichage du mode de  
nettoyage sélectionné.

Flexible d’aspiration 
pour détergent
Les détergents Kärcher 
peuvent être appliqués 
via le nettoyeur haute 
pression pour une effi-
cacité accrue pendant  
le nettoyage.

Rangement de la lance 
d’arrosage
La lance d’arrosage  
peut être rangée sur  
son support à l’arrière  
de l’appareil.

Large poignée de transport
Facilite le transport.

Batterie interchangeable 
Battery Power 36 V 
Nettoyage sans prise  
de courant. L’écran de  
la batterie affiche l’autono-
mie restante.

Système Quick Connect
Pour la fixation et le retrait  
rapides et sans effort du  
flexible haute pression sur  
l’appareil et la poignée- 
pistolet.

Niveau de puissance  
adapté à chaque besoin
Mode boost pour la saleté 
tenace, mode standard pour 
différentes applications et 
une autonomie supérieure de 
la batterie, mode Mix pour 
l’utilisation de détergent.

* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 36 V/5,0 Ah.
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AUCUNE PRISE DE COURANT ?  
AUCUN PROBLÈME !

Dans le jardin ou sur le chantier de la nouvelle maison : si aucun raccordement 
au secteur n’est possible, ce n’est pas un souci pour le puissant nettoyage à 
haute pression. À condition bien sûr de disposer de notre G 7.180. Doté d’un 
puissant moteur à essence, il travaille en parfaite autonomie. Les nouvelles 
lances d’arrosage offrent une pression de service jusqu’à 180 bars, le châssis 
robuste permet de travailler en conditions difficiles, les grandes roues assurent 
une mobilité maximale. Il est entièrement compatible avec nos accessoires  
K 7 et peut ainsi être utilisé de manière universelle.

NETTOYEURS HAUTE PRESSION  
À MOTEURS ESSENCE
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G 7.180

Pression max. : 20 –180/2 –18 bars/MPa

Débit : max. 590 l/h

Puissance du moteur : max. 4,7 ch

Poids sans accessoires : 28 kg

Référence : 1.107-390.0

Réservoir de détergent  
amovible
Le réservoir de 
détergent amovible  
est facile à remplir.

Châssis pliable 
Le châssis pliable permet de 
ranger facilement le G 7.180.

Roues de grandes dimensions
Les grandes roues permettent 
d’utiliser l’appareil sur les sols 
irréguliers.

Puissante rotabuse
La buse rotative pour  
la saleté tenace permet 
quasiment de doubler  
l’efficacité de nettoyage.

Support de poignée-pistolet 
La poignée-pistolet peut être 
rangée sur l’appareil pour 
réduire l’encombrement.

Moteur à essence
Le puissant moteur à essence 
est facile à démarrer et per-
met de nettoyer sans prise 
électrique à proximité.

Lance d’arrosage 
Vario Power
Le jet souhaité se règle 
facilement en tournant 
la lance d’arrosage.
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K 7 Premium Full Control Plus

 ■  Poignée-pistolet Full Control Plus Power avec  
affichage du niveau de pression et touches +/–  
pour régler la pression

 ■  Lance Multi Jet 3 en 1 avec 3 modes de  
pulvérisation disponibles

K 7 Compact

 ■  Compact, robuste, puissant
 ■  Avec rangement confortable des accessoires  
et des flexibles, poignée télescopique

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 50 m²/h

Pression : max. 20 –180 bars

Débit : max. 510 l/h

Puissance du moteur : 2 200 W

Référence : 1.447-052.0

K 5 Premium Full Control Plus

 ■  Poignée-pistolet Full Control Plus Power avec  
affichage du niveau de pression et touches +/– 
pour régler la pression

 ■  Lance Multi Jet 3 en 1 avec 3 modes de  
pulvérisation disponibles

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 50 m²/h

Pression : max. 20 –180 bars

Débit : max. 510 l/h

Puissance du moteur : 2 200 W

Référence : 1.317-131.0

NETTOYEURS HAUTE PRESSION

Ultra-confortables, très compacts ou particulièrement puissants.  
Il faut bien les choisir pour en profiter pleinement : vue d’ensemble 
de nos nettoyeurs haute pression.

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 40 m²/h

Pression : max. 20 –145 bars

Débit : max. 500 l/h

Puissance du moteur : 2 100 W

Référence : 1.324-631.0
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K 4 Premium Full Control

 ■  Poignée-pistolet Full Control Power avec affichage  
du niveau de pression

 ■  Très grande stabilité grâce au centre de gravité bas,  
au guidage du flexible et au socle allongé

K 5 Compact

 ■  Compact, robuste, puissant
 ■  Avec rangement confortable des accessoires  
et des flexibles, poignée télescopique

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 40 m2/h

Pression : max. 20 –145 bars

Débit : max. 500 l/h

Puissance du moteur : 2 100 W

Référence : 1.630-752.0

K 4 Compact

 ■ Appareil compact et robuste 
 ■  Avec rangement pratique pour les accessoires  
et poignée escamotable

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 30 m2/h

Pression : max. 20 –130 bars

Débit : max. 420 l/h

Puissance du moteur : 1 800 W

Référence : 1.637-502.0

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 30 m2/h

Pression : max. 20 –130 bars

Débit : max. 420 l/h

Puissance du moteur : 1 800 W

Référence : 1.324-101.0
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K 2 Premium Full Control

 ■  Lance d’arrosage Vario Power Full Control Clic  
avec niveaux de pression prédéfinis adaptés à  
l’objet à nettoyer

 ■  Léger et mobile grâce aux roues et à la poignée  
télescopique

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 20 m2/h

Pression : max. 20 –110 bars

Débit : max. 360 l/h

Puissance du moteur : 1 400 W

Référence : 1.673-421.0

NETTOYEURS HAUTE PRESSION

Extrêmement mobiles et faciles à transporter. Modèles Basic à Premium. 
Moteur à essence ou batterie pour plus d’autonomie. Encore plus de 
choix et de plaisir d’utilisation : vue d’ensemble des autres nettoyeurs 
haute pression.

K 3 Premium Full Control Home

 ■  Poignée-pistolet Full Control Power avec affichage 
manuel du niveau de pression

 ■  Application facilitée des détergents grâce au  
réservoir de détergent

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 25 m2/h

Pression : max. 20 –120 bars

Débit : max. 380 l/h

Puissance du moteur : 1 600 W

Référence : 1.602-658.0

K 2 Compact

 ■  Appareil compact et ultra-performant
 ■ Avec rangement des accessoires et poignée de  

transport pratique

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 20 m2/h

Pression : max. 110 bars

Débit : max. 360 l/h

Puissance du moteur : 1 400 W

Référence : 1.673-502.0



NOUVEAU
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G 7.180

 ■  Nettoyage puissant grâce au moteur à essence  
autonome

 ■  Utilisation universelle avec les accessoires du K 7

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 60 m2/h

Pression : max. 20 –180 bars

Débit : max. 590 l/h

Puissance du moteur : max. 4,7 ch

Référence : 1.107-390.0

* Puissance max. avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 36 V/5,0 Ah.

K 2 Universal Edition

 ■  Puissant nettoyeur haute pression de la classe K 2
 ■ Rangement confortable des accessoires et du câble

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : env. 20 m2/h

Pression : max. 110 bars

Débit : max. 360 l/h

Puissance du moteur : 1 400 W

Référence : 1.673-002.0

K 2 Battery

 ■  Nettoyeur sans fil haute pression avec affichage  
du niveau de pression sur la poignée-pistolet

 ■  En option batterie Kärcher Battery Power 36/50 et  
chargeur standard Kärcher Battery Power 36 V

Caractéristiques techniques

Pression : max. 110 bars

Débit : max. 340 l/h

Autonomie de la batterie* : jusqu’à 14 min

Référence : 1.117-200.0
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K 7 Premium Full Control Plus 1.317-131.0 720,00 G 180 Q FC  ■ – – – – –  ■ – –  ■  ■

K 7 Premium Full Control Plus  
Home

1.317-134.0 800,00 G 180 Q FC  ■ – – – – –  ■  ■ T 450  ■   ■  

K 7 Full Control Plus sur demande sur demande G 180 Q FC  ■ – – – – –  ■ – –  ■  –

K 7 Full Control Plus Home 1.317-033.0 740,00 G 180 Q FC  ■ – – – – –  ■  ■ T 450  ■ –

K 7 Compact 1.447-052.0 610,00  ■ –  ■  ■ – – –  ■ – –  ■ –

K 7 Compact Home 1.447-054.0 680,00  ■ –  ■  ■ – – –  ■  ■ T 450  ■  –

K 5 Premium Full Control Plus 1.324-631.0 560,00 G 180 Q FC  ■ – – – – –  ■ – –  ■  ■

K 5 Premium Full Control Plus  
Home

1.324-634.0 620,00 G 180 Q FC  ■ – – – – –  ■  ■ T 350  ■   ■  

K 5 Full Control Plus sur demande sur demande G 180 Q FC  ■ – – – – –  ■ – –  ■ –

K 5 Full Control Plus Home sur demande sur demande G 180 Q FC  ■ – – – – –  ■  ■ T 350  ■ –

K 5 Full Control 1.324-501.0 460,00 G 145 Q FC –  ■  ■  – – –  ■ – –  ■  –

K 5 Full Control Home sur demande sur demande G 145 Q FC –  ■  ■ – – –  ■  ■ T 350  ■ –

K 5 Full Control Car & Home sur demande sur demande G 145 Q FC –  ■  ■  ■  ■  ■  ■  ■ T 350  ■ –

K 5 Compact 1.630-752.0 380,00  ■ –  ■  ■  – – –  ■ – –  ■ –

K 5 Compact Home sur demande sur demande  ■ –  ■  ■  – – –  ■  ■ T 350  ■  –

K 4 Premium Full Control 1.324-101.0 400,00 G 145 Q FC –  ■   ■  – – –  ■ – –  ■  ■

K 4 Premium Full Control Home 1.324-104.0 460,00 G 145 Q FC –  ■   ■  – – –  ■  ■ T 350  ■   ■

K 4 Premium Full Control  
Car & Home

sur demande sur demande G 145 Q FC –  ■   ■   ■   ■  –  ■  ■ T 350  ■   ■  

K 4 Full Control 1.324-001.0 330,00 G 145 Q FC –  ■  ■ – – –  ■ – –  ■ –

K 4 Full Control Home sur demande sur demande G 145 Q FC –  ■  ■ – – –  ■  ■ T 350  ■ –

K 4 Full Control Car sur demande sur demande G 145 Q FC –  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ –  ■ –

K 4 Full Control Car & Home sur demande sur demande G 145 Q FC –  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ T 350  ■ –

K 4 Full Control Car & Stairs sur demande sur demande G 145 Q FC –  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ PS 30  ■ –

Nettoyeur haute pression à commande électrique

À CHAQUE TÂCHE LA BONNE PUISSANCE

NETTOYEURS HAUTE PRESSION
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K 4 Compact 1.637-502.0 275,00  ■   ■   ■  – – –  ■ – –  ■ –

K 4 Compact Home sur demande sur demande  ■   ■   ■  – – –  ■  ■ T 350  ■  –

K 3 Premium Full Control sur demande sur demande G 120 Q FC  ■   ■  – – –  ■ – –  ■  ■  

K 3 Premium Full Control Home 1.602-658.0 270,00 G 120 Q FC  ■   ■  – – –  ■   ■  T 150  ■   ■  

K 3 Premium Full Control  
Car & Home

1.602-661.0 290,00 G 120 Q FC  ■   ■   ■   ■  –  ■   ■  T 150  ■   ■  

K 3 Full Control 1.676-026.0 190,00 G 120 Q FC  ■  ■  – – –  ■ – –  ■ –

K 3 Full Control Car sur demande sur demande G 120 Q FC  ■  ■   ■  ■  –  ■  ■ –  ■  –

K 3 Full Control Home 1.676-028.0 230,00 G 120 Q FC  ■  ■  – – –  ■  ■ T 150  ■  –

K 3 Full Control Car & Home sur demande sur demande G 120 Q FC  ■  ■  ■  ■ –  ■  ■ T 150  ■ –

K 3 Full Control Home & Pipe sur demande sur demande G 120 Q FC  ■  ■ – –  ■  ■  ■ T 150  ■ –

Nettoyeur haute pression à commande électrique  

 ■ Inclus.
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K 2 Premium Full Control 1.673-421.0 160,00  ■ – Click VPS  ■  – –  ■ – –  ■

K 2 Premium Full Control Home sur demande sur demande  ■  – Click VPS  ■  – –  ■   ■  T 150  ■  

K 2 Premium Full Control Car & Home sur demande sur demande  ■  – Click VPS  ■   ■   ■   ■   ■  T 150  ■  

K 2 Full Control sur demande sur demande  ■ – Click VPS  ■  – –  ■ – –  ■

K 2 Full Control Car sur demande sur demande  ■ – Click VPS  ■   ■  ■   ■  ■ –  ■

K 2 Full Control Home sur demande sur demande  ■ – Click VPS  ■ – –  ■  ■ T 150  ■

K 2 Full Control Car & Home sur demande sur demande  ■ – Click VPS  ■  ■  ■  ■  ■ T 150  ■

K 2 Compact 1.673-502.0 105,00  ■  ■  –  ■  – –  ■ – –  ■

K 2 Compact Car 1.673-508.0 115,00  ■  ■  –  ■   ■  ■   ■  ■ –  ■

K 2 Compact Home 1.673-505.0 145,00  ■  ■  –  ■ – –  ■  ■ T 150  ■

K 2 Compact Car & Home 1.673-511.0 155,00  ■  ■  –  ■  ■  ■  ■  ■ T 150  ■

K 2 Universal Edition  ■  1.673-002.0   95,00  ■ – –  ■ – – – – –  ■

K 2 Universal Edition OJ  ■  sur demande sur demande  ■  ■ – – – – – – –  ■

K 2 Universal Edition Car  ■  sur demande sur demande  ■ – –  ■  ■  ■ –  ■ –  ■

K 2 Universal Edition Home  ■  sur demande sur demande  ■ – –  ■ – –  ■  ■ T 150  ■

G 7.180 1.107-390.0 1 119,00  ■ –  ■  ■ – –  ■ – –  ■

À CHAQUE PROBLÈME SA SOLUTION

NETTOYEURS HAUTE PRESSION
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K 2 Battery Set sur demande sur demande 36 36/50  ■  G 120, Boost  ■   ■   ■   ■  

K 2 Battery 1.117-200.0 250,00 36 – – G 120, Boost  ■   ■   ■   ■  

 ■  NOUVEAU  ■ Inclus.

Nettoyeur haute pression à commande électrique  

Nettoyeurs haute pression à moteurs essence

Nettoyeur haute pression avec batterie interchangeable
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NETTOYEURS HAUTE PRESSION
ACCESSOIRES ET DÉTERGENTS
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Avec le temps qui passe, la saleté s’accumule. Une « loi de la nature » 
qui vaut particulièrement pour la maison et le jardin. Mais avec les 
accessoires sur mesure et les détergents adéquats, rien ne résiste au 
nettoyeur haute pression.

DES ACCESSOIRES  
SUR MESURE

Pour voir d’autres accessoires :
www.kaercher.ch
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C’est ainsi : la propreté nous séduit, qu’on parle de la voiture ou  
des meubles de jardin. Nos brosses de nettoyage assurent un travail 
rapide, facile et efficace sans user ni les surfaces, ni les nerfs.  
Bon nettoyage !

ET QUE ÇA BRILLE !

NETTOYEURS HAUTE PRESSION
DÉTERGENTS POUR LE NETTOYAGE DE VÉHICULES
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Des surfaces étincelantes de propreté
Notre brosse de lavage rotative WB 120 est plus puissante que 
le modèle précédent grâce au nouveau boîtier et nettoie aussi 
plus efficacement grâce aux 3 embouts interchangeables. Les 
embouts disponibles séparément se changent rapidement via 
un levier intégré et ont été spécialement conçus pour diffé-
rentes surfaces.

Brosse haute pression 
WB 150 
Référence: 2.643-237.0

Embout interchangeable  
Universal, Car & Bike, Home & Garden
Référence : 2.644-062.0, 2.644-063.0, 2.644-064.0

Nombreuses possibilités
L’embout interchangeable Universal est idéal pour toutes les 
surfaces lisses tandis que l’embout interchangeable en micro-
fibres Car & Bike rend leur éclat à tous les véhicules quels 
qu’ils soient. Les surfaces résistantes comme la pierre, le métal 
ou le plastique se nettoient le mieux avec l’embout interchan-
geable Home & Garden.

Nettoyage puissant
Seule brosse Kärcher à fonctionner avec la haute pression,  
la WB 150 impressionne par ses résultats de nettoyage.  
Mais ce n’est pas tout : elle permet d’économiser jusqu’à 30 % 
de temps de travail, d’eau et d’énergie tout en nettoyant sans  
éclaboussures.

   Une fois la voiture nettoyée, l’embout interchangeable 
Car & Bike se lave à 60 °C en machine. Il est comme neuf 
après lavage !  

Brosse de lavage rotative
WB 120
Référence : 2.644-060.0

Brosse de lavage rotative 
WB 120 Car & Bike 
Référence : sur demande

NOTRE 
CONSEIL
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La pluie, la poussière, les insectes, le salage en hiver et d’autres éléments 
extérieurs encrassent fortement les véhicules et les matériaux. Nos détergents 
les nettoient, les protègent et les entretiennent pour leur redonner très vite 
tout leur éclat.

NOS GAGES DE PROPRETÉ

NETTOYEURS HAUTE PRESSION
DÉTERGENTS POUR LE NETTOYAGE DE VÉHICULES
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   Lors du lavage de la voiture, toujours commencer par 
pulvériser du détergent sur les zones les plus sales, puis 
rincer de haut en bas.  

Canon à mousse FJ 10 C 
Connect ’n’ Clean 
Référence 2.643-143.0

Brosse pour jantes
Référence : 2.643-234.0

Shampoing concentré 
pour voitures
Référence : 6.295-843.0

Peinture éclatante
Puissant shampoing voitures avec formule 3 en 1 : le détachant 
actif, le séchage rapide et la brillance exceptionnelle assurent 
un entretien optimal de la peinture et un éclat longue durée. 
Particulièrement pratique : le shampoing concentré pour voitures 
permet d’obtenir facilement 5 litres de détergent prêt à l’emploi.

Lance courte Vario Power 360°  
VP 180 S  
Référence : 2.643-254.0

Shampoing voitures  
3 en 1 
Référence : 6.295-750.0

Aspect impeccable
Élimination en douceur des résidus d’insectes sur la peinture, le 
radiateur, les rétroviseurs extérieurs, les vitres et là où néces-
saire. La lance courte Vario Power 360° atteint tous les endroits 
grâce à son système de réglage en continu de la pression et à 
son articulation réglable à 360°.

Comme un sou neuf
L’équipe de rêve pour un résultat éclatant : la brosse pour 
jantes Kärcher avec un nettoyage à 360° jusque dans les plus 
petits interstices et le canon à mousse FJ 10 C avec la mousse 
de nettoyage intensive Ultra Foam Cleaner 3 en 1 pour une 
élimination sans pitié de la saleté.

NOTRE 
CONSEIL
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Terrasse, allées, escalier, mur, porte de garage : nos spécialistes de l’exté-
rieur comme le T-Racer et la brosse nettoyante haute performance ne 
laissent aucune chance à la saleté, quelle que soit la surface. Pour profiter 
autant de l’extérieur que de l’intérieur.

POUR TOUTES LES SURFACES

NETTOYEURS HAUTE PRESSION
ACCESSOIRES POUR LE NETTOYAGE DE SURFACES
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Avec formule 3 en 1
Le détergent adapté à toutes les surfaces. Traitement optimal du 
matériau grâce à la formule 3 en 1 : détachant actif, protection 
durable du matériau et entretien doux.

Brosse nettoyante haute performance
Face aux buses haute pression de la brosse nettoyante haute 
performance PS 30, même la saleté la plus tenace ne résiste 
pas. Lors du nettoyage avec des lances d’arrosage Vario Power, 
des rotabuses et des lances Multi Jets (3 en 1), la protection 
anti-éclaboussures protège l’utilisateur et la zone environnante 
des éclaboussures d’eau et de saleté.

Rapides et sans éclaboussures
Parfaits pour les grandes surfaces : les nettoyeurs de surfaces 
T-Racer avec distance réglable entre la buse haute pression et 
la surface à nettoyer pour s’adapter aux différentes surfaces. 
Grâce à la poignée ergonomique, le nettoyage est aussi perfor-
mant à l’horizontale qu’à la verticale. Avantage pour le T 7 Plus : 
une Powerbuse supplémentaire pour nettoyer sans éclabous-
sures les angles et les bords. Le rinçage s’effectue avec la buse 
de rinçage innovante.

   Le cuivre s’oxyde lorsqu’il est humide. C’est pourquoi il est 
conseillé de placer une plaque de cuivre de préférence sur 
la partie la plus élevée de la terrasse. Lorsqu’il pleuvra, de 
toutes petites particules de cuivre viendront se déposer sur 
la terrasse, ce qui préviendra l’apparition de mousse.  

Nettoyeur de  
surfaces T-Racer T 5
Référence : 2.644-084.0

Brosse nettoyante  
haute performance PS 30
Référence : 2.644-123.0

Nettoyant pierres et 
façades 3 en 1
Référence : 6.295-765.0

Nettoyeur de  
surfaces T-Racer T 7 Plus 
Référence : 2.644-074.0

Protection  
anti-éclaboussures
Référence : 2.642-706.0

Nettoyant bois 3 en 1
Référence : 6.295-757.0

Détergent universel
Particulièrement pratique : une bouteille de détergent 
Patio & Deck permet d’obtenir rapidement 5 litres de détergent 
prêt à l’emploi.

Concentré pour patio  
et terrasse
Référence : 6.295-842.0

NOUVEAU

NOUVEAU

NOUVEAU

NOTRE 
CONSEIL
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Les meubles de jardin ont la vie dure. Ils sont toujours dehors, exposés 
à la pluie, au vent et au soleil. Leur entretien est donc primordial. 
Kärcher sait parfaitement ce qu’il faut pour conserver longtemps l’éclat 
des meubles de jardin.

VIVRE À L’EXTÉRIEUR

NETTOYEURS HAUTE PRESSION
ACCESSOIRES POUR LE NETTOYAGE DES MEUBLES DE JARDIN
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Précision 
Le canon à mousse ne produit pas seulement une mousse de 
nettoyage puissante, mais il permet aussi un dosage très précis. 
Grâce à sa formule spéciale de protection des matériaux et  
des couleurs, notre nettoyant plastique assure un entretien en 
douceur.

Polyvalence
Pour tous les nettoyeurs haute pression sans fonction Full 
Control : la lance Multi Power 5 en 1 avec pulvérisation de 
détergent, jet plat haute pression, jet crayon et buse rotative 
ainsi que jet plat large à pression réduite. Le détergent uni-
versel élimine les salissures, les huiles et les graisses tenaces 
même avec de l’eau froide.

Puissance
Brosse WB 60 avec une largeur de travail de 248 millimètres.  
Parfaite pour les surfaces importantes et délicates. Même la 
saleté tenace est éliminée. La lance d’arrosage coudée permet 
de nettoyer les zones difficiles à atteindre. 

   Les meubles en bois doivent toujours être brossés 
dans le sens de la veinure. Sinon, les fibres se 
hérissent et la poussière adhère plus facilement.  

WB 60 
Brosse triangulaire douce 
Référence : 2.643-233.0

Lance Multi Power  
MP 180 
Référence : 2.643-238.0

Canon à mousse FJ 6
Référence : 2.643-147.0

Lance d’arrosage coudée
Référence : 2.638-817.0

Détergent universel
Référence : 6.295-753.0

Nettoyant plastique  
3 en 1
Référence : 6.295-758.0

NOTRE 
CONSEIL
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Sale temps pour la saleté ! Chez Kärcher, nous proposons l’accessoire 
parfaitement adapté à chaque tâche de nettoyage. Nous ne manquons 
jamais d’idées pour gagner la bataille de la propreté et assurer un 
entretien optimal.

KIT COMPLET

NETTOYEURS HAUTE PRESSION
AUTRES ACCESSOIRES
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Pour des conduites désengorgées
Une propreté presque naturelle : nettoyage à haute pression et 
sans effort des évacuations, tuyaux de descente et gouttières 
obstrués avec le kit de nettoyage pour canalisations et gout-
tières.

Pour les cas épineux
Le kit de sablage élimine la rouille, la peinture et les salissures 
tenaces. Produit de sablage Kärcher adéquat (grain 0,2 – 0,8 mm) 
en sac de 25 kg.

Pour de longues distances
Flexible haute pression Premium Flex de 10 mètres de long 
avec système antivrille pour éviter les nœuds et le risque de 
trébucher. Raccordement pratique grâce à Quick Connect. Le 
flexible d’aspiration peut utiliser de l’eau provenant de sources 
alternatives comme le récupérateur d’eau de pluie. Sans phta-
lates ni PVC. Recyclable à 90 %. Emballage respectueux de 
l’environnement.

Pour des objectifs en hauteur
La lance d’arrosage télescopique ultra-légère et maniable, 
réglable entre 1,2 et 4 mètres, et la poignée-pistolet intégrée 
nettoient tout, en haut comme en bas. Leur utilisation est 
idéale en combinaison avec le produit de finition Glass Finisher, 
avec formule de protection pour éviter la réapparition des 
salissures. Il suffit de prélaver les vitres, de vaporiser le 
Glass Finisher, de rincer, puis de laisser sécher sans traces.

Lance d’arrosage  
télescopique
Référence : 2.642-347.0

Flexible PremiumFlex  
Anti-Twist H 10 Q 
Référence : 2.643-585.0

Kit de nettoyage pour 
canalisations et gouttières 
PC 20, 20 m
Référence : 2.642-240.0

Kit d’hydrosablage
Référence : 2.638-792.0

Glass Finisher 3 en 1
Référence : 6.295-474.0

Flexible d’aspiration  
SH 5
Référence : 2.643-100.0

Kit de nettoyage de  
canalisations PC 15, 15 m
Référence : 2.637-767.0

Produit de sablage
Référence : 6.280-105.0
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NETTOYAGE MOBILE

   Dans le jardin ou en promenade, les outils de jardin électro-
portatis de Kärcher vous permettent de profiter sereinement 
de vos loisirs. Car la corvée de nettoyage qui suit n’a plus 
rien d’une corvée.  

NOTRE 
CONSEIL
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Outils de nettoyage portatifs  
puissants
Lors du nettoyage des surfaces, la 
pression est décisive. Avec la pres-
sion moyenne exercée par le net-
toyeur pression KHB 6 Battery, la 
saleté ne fait pas long feu sur les 
jouets, les meubles de jardin ou les 
petites terrasses. Avec sa buse à jet 
plat douce ou sa puissante rotabuse, 
le KHB 6 Battery avec batterie inter-
changeable de 18 V nettoie rapide-
ment et en profondeur. Il suffit de  
le raccorder au flexible d’arrosage  
et c’est parti !

Nettoyage doux en promenade
Les chaussures, la poussette, le 
vélo et même le chien retrouvent 
leur propreté avec l’OC 3 Plus  
sans fil, tout en douceur grâce à la 
basse pression. Le nettoyeur est 
parfait en déplacement avec un 
réservoir d’eau désormais plus 
grand de 7 litres et de nombreux 
accessoires comme la buse à jet 
conique ou le flexible d’aspiration. 
Sans oublier bien sûr la puissante 
batterie lithium-ion.

NETTOYER. PARTOUT. 
À TOUT MOMENT.

Pour en savoir plus  
sur le nettoyage mobile :  
www.kaercher.ch

   Les appareils de nettoyage sans fil  
sont toujours à portée de main pour  
un nettoyage ponctuel rapide.   
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NETTOYAGE SANS FIL

Pour le nettoyage ponctuel de petites surfaces autour de la maison, des 
meubles de jardin, du vélo ou de la niche du chien, le Kärcher KHB 6 et un 
flexible d’arrosage suffisent amplement. Cette petite boule d’énergie dotée 
de sa batterie interchangeable de 18 V n’a pas besoin de plus d’électricité 
qu’un appareil standard. Il suffit de le prendre en main, de brancher le 
flexible dessus et d’utiliser le jet plat dosé avec précision et à une pression 
moyenne réglée d’usine sur 24 bars maximum. Et hop : c’est déjà terminé !

NETTOYAGE MOBILE
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KHB 6 Battery

Pression max. : 24 bars

Débit : max. 200 l/h

Poids avec lance d’arrosage et batterie : 2,2 kg

Autonomie de la batterie* : jusqu’à 12 min

Référence : 1.328-010.0

* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 18 V/2,5 Ah.

Batterie interchangeable 
Battery Power 18 V
Appareil toujours opéra-
tionnel, même sans prise 
électrique accessible.Technologie temps réel 

Affichage précis de l’autonomie 
restante sur l’écran de la batterie. 

Déverrouillage de la batterie
Pour une mise en place ou un 
retrait facile de la batterie.

Nettoyage avec une pression 
moyenne 
Efficace, mais doux, également 
pour les surfaces fragiles.

Buses Quick Connect innovantes
Changement facile et d’une seule 
main des têtes de buse pour un 
nettoyage parfait.

Sécurité enfants 
Verrouillage activable qui 
permet d’éviter l’activation 
accidentelle de la gâchette.

Raccord à baïonnette
Permet le changement ou le 
retrait facile des lances d’arrosage 
ou des accessoires.

Raccord de flexible d’arrosage 
avec filtre intégré
pour le raccordement simple du 
flexible d’arrosage sur l’appareil.

Grande puissance d’aspiration
Compatible avec le flexible 
d’aspiration Kärcher pour un 
nettoyage indépendant du 
flexible d’arrosage.

NOUVEAU
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NETTOYAGE MOBILE

KÄRCHER À EMPORTER

En promenade, à vélo ou avec le chien : être dehors est un vrai 
plaisir, souvent gâché par le nettoyage qui s’ensuit. Une chance que 
le nettoyeur mobile extérieur OC 3 Plus extrêmement compact soit 
de la partie ! Grâce à la batterie intégrée et au réservoir d’eau de 
7 litres, la saleté est éliminée rapidement et facilement sur place, sur 
les chaussures, les vélos ou les animaux de compagnie, pour garder 
la voiture et la maison propres. Avec le nettoyeur mobile extérieur 
OC 3 Plus, tu ne redoutes plus la saleté en promenade et la nature 
reste là où elle doit être.
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Réservoir d’eau (7 l)
Il suffit de le retirer et de le remplir 
sous le robinet d’eau. Il permet un 
nettoyage de 4 minutes ou de 3 vélos.

OC 3 Plus

Plage de pressions : basse pression

Débit max. : 2 l/min

Volume du réservoir d’eau : 7 l

Autonomie de la batterie : 15 min

Référence : 1.680-030.0

Prise de  
chargement
avec cache en caout-
chouc, sécurisé anti-
perte, pour protéger 
contre la saleté.

Double poignée
Pour transporter séparé-
ment et confortablement 
l’appareil et le réservoir. 
Pour un rangement encore 
plus compact, la poignée 
peut être poussée vers le 
bas.

Afficheur à LED
Il reste allumé pendant le 
fonctionnement et indique 
un niveau faible de batterie 
lorsqu’il clignote.

Gros interrupteur marche/arrêt
Pour une utilisation simple.  
Mode veille lorsque l’appareil  
n’est pas utilisé.

Flexible spiralé (2,80 m)
Pour un grand rayon  
d’action. Le flexible peut 
être confortablement rangé 
avec la poignée-pistolet de 
façon peu encombrante 
sous le réservoir.

Poignée-pistolet  
compacte
avec buse à jet plat  
interchangeable. 

NOUVEAU
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Il ne tient qu’à toi de profiter à fond de tes loisirs. Les solutions de  
nettoyage mobiles de Kärcher sont là pour t’y aider, à la maison  
et en sortie, tout en douceur avec la basse ou la moyenne pression. 
En voici une vue d’ensemble.

KHB 6 Battery

 ■  Nettoyeur sans fil moyenne pression portable
 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 18 V  
non inclus

 ■  Avec accessoires : raccord QC jet plat portable  
et raccord QC rotabuse portable

Caractéristiques techniques

Plage de pressions : pression moyenne

Débit : max. 200 l/h

Poids avec lance d’arrosage sans batterie : 1,6 kg

Autonomie de la batterie* : jusqu’à 12 min

Référence : 1.328-010.0

KHB 6 Battery Set

 ■ Nettoyeur sans fil moyenne pression portable
 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 18/25 et  
chargeur standard Kärcher Battery Power 18 V

 ■  Avec accessoires : raccord QC jet plat portable  
et raccord QC rotabuse portable

Caractéristiques techniques

Plage de pressions : pression moyenne

Débit : max. 200 l/h

Poids avec lance d’arrosage et batterie : 2,2 kg

Autonomie de la batterie* : jusqu’à 12 min

Référence : sur demande

NETTOYAGE MOBILE
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Pour en savoir plus :
www.kaercher.ch/int/home-garden/
mobile-cleaning.html

KHB 5 Battery

 ■  Nettoyeur sans fil moyenne pression portable
 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 18 V  
non inclus

 ■  Avec accessoires : lance simple et rotabuse 

Caractéristiques techniques

Plage de pressions : pression moyenne

Débit : max. 200 l/h

Poids avec lance d’arrosage sans batterie : 2,6 kg

Autonomie de la batterie : jusqu’à 10 min

Référence : sur demande

KHB 5 Battery Set

 ■  Nettoyeur sans fil moyenne pression portable 
 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 18/25  
et chargeur standard Kärcher Battery Power 18 V

 ■  Avec accessoires : lance simple et rotabuse

Caractéristiques techniques

Plage de pressions : pression moyenne

Débit : max. 200 l/h

Poids avec lance d’arrosage et batterie : 3,3 kg

Autonomie de la batterie* : jusqu’à 10 min

Référence : sur demande

* Puissance max. avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 18 V/2,5 Ah.
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NETTOYAGE MOBILE

Le nettoyage avec les appareils basse pression de Kärcher permet 
d’être complètement indépendant des sources d’eau et d’électricité. 
Et grâce aux accessoires sur mesure, chaque activité de loisir reste 
un plaisir.

OC 3 Plus

 ■ Réservoir d’eau pratique de 7 litres
 ■ Autonomie importante de la batterie

Caractéristiques techniques

Plage de pressions : basse pression

Débit : max. 120 l/h

Batterie : batterie Li-Ion

Autonomie de la batterie : jusqu’à 15 min

Référence : 1.680-030.0

OC 3 Plus Car

 ■  Réservoir d’eau pratique de 7 litres
 ■  L’adaptateur batterie auto fourni permet de  
brancher l’OC 3 Plus sur la batterie de la voiture.

Caractéristiques techniques

Plage de pressions : basse pression

Débit : max. 120 l/h

Batterie : batterie Li-Ion

Autonomie de la batterie : jusqu’à 15 min

Référence : 1.680-034.0

OC 3

 ■  Compact et maniable avec réservoir d’eau de 3 litres

Caractéristiques techniques

Plage de pressions : basse pression

Débit : max. 120 l/h

Batterie : batterie Li-Ion

Autonomie de la batterie : jusqu’à 15 min

Référence : 1.680-015.0

NOUVEAU

NOUVEAU
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OC 3 Box Aventure

 ■  Boîte de rangement fixable par clip avec brosse  
universelle et tuyau d’aspiration pour le nettoyage  
des équipements extérieurs

Caractéristiques techniques

Plage de pressions : basse pression

Débit : max. 120 l/h

Batterie : batterie Li-Ion

Autonomie de la batterie : jusqu’à 15 min

Référence : 1.680-016.0

Pour en savoir plus :
www.kaercher.ch/int/home-garden/
mobile-cleaning.html

OC 3 Box Vélo

 ■  Boîte de rangement fixable par clip avec brosse  
universelle, détergent pour moto ou vélo et lingette  
microfibres

Caractéristiques techniques

Plage de pressions : basse pression

Débit : max. 120 l/h

Batterie : batterie Li-Ion

Autonomie de la batterie : jusqu’à 15 min

Référence : 1.680-017.0

OC 3 Box Animaux

 ■  Boîte de rangement fixable par clip avec buse à  
jet conique, brosse à fourrures et serviette pour  
le nettoyage en douceur des animaux domestiques

Caractéristiques techniques

Plage de pressions : basse pression

Débit : max. 120 l/h

Batterie : batterie Li-Ion

Autonomie de la batterie : jusqu’à 15 min

Référence : sur demande
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Nettoyer à l’extérieur ? Volontiers ! Avec nos « Tuning Kits », 
le nettoyeur mobile extérieur universel est un spécialiste du 
nettoyage pour les applications spéciales.

DEHORS ? ABSOLUMENT !

NETTOYAGE MOBILE
ACCESSOIRES ET DÉTERGENTS



163

163

Un nettoyage au poil
Le kit de nettoyage pour poils d’animaux Kärcher contient une 
buse à jet conique avec fonction jet de douche ultra douce et 
une brosse à fourrures pour les salissures tenaces. Le chiffon 
en viscose absorbant sert à sécher et à protéger des odeurs 
désagréables. La boîte d’accessoires peut être fixée directement 
sur l’appareil.

Nettoyage du vélo à l’extérieur
La boîte de rangement pratique avec possibilité de fixation sur 
l’appareil comporte tout le nécessaire pour le nettoyage mobile 
des vélos : une brosse universelle douce et un détergent spécial 
préservant les éléments délicats. Avec lingette molletonnée en 
microfibres pour sécher les objets nettoyés avant de les charger 
dans la voiture.

À nouveau comme neuf : équipements extérieurs
La brosse universelle à poils souples contre les salissures 
tenaces et le tuyau d’aspiration permettant d’utiliser des 
sources d’eau alternatives et ainsi de s’affranchir du niveau 
de remplissage du réservoir d’eau sont présentés dans une 
boîte de rangement pratique, fixable par clip sur l’appareil.

Nettoyeur  
mobile extérieur  
Box Vélo
Référence : 2.643-858.0

Nettoyeur  
mobile extérieur  
Box Animaux
Référence : 2.643-859.0

Nettoyeur  
mobile extérieur  
Box Aventure
Référence : 2.643-857.0



164

Pour faire du vélo avec son chien, sortir le petit chariot pour enfants  
ou promener ses compagnons à quatre pattes, il est possible de choisir 
l’équipement adéquat en fonction de ses besoins. Pour simplifier et 
optimiser la phase de nettoyage qui suit toutes les activités de loisir.

INDISPENSABLE

NETTOYAGE MOBILE
ACCESSOIRES ET DÉTERGENTS
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Autonomie assurée pour toutes les utilisations
Si le réservoir d’eau ne suffit pas, le tuyau d’aspiration permet 
de s’approvisionner dans un bidon d’eau supplémentaire pour 
poursuivre le nettoyage. Celui-ci peut s’effectuer selon les 
besoins avec une buse à jet crayon pour le nettoyage ciblé ou 
avec une buse à jet conique pour le nettoyage en douceur du 
pelage des animaux.

Tout au sec
Se retrouver trempé une fois le vélo propre  n’est pas très 
agréable. Rien de mieux pour éviter ce désagrément que la 
protection anti-éclaboussures. Si la batterie ne suffit pas pour 
tous les travaux de nettoyage, il est possible de brancher le 
nettoyeur mobile extérieur sur la prise 12 V de la voiture via 
l’adaptateur batterie auto.

Transport dans les meilleures conditions
Ranger du matériel trempé dans la voiture n’est jamais agréable. 
Avec la lingette microfibres absorbante, le vélo et l’équipement 
sont à nouveau secs en un instant. Pour le pelage humide de son 
chien, un chiffon à main spécial tout doux en microfibres permet 
d’absorber efficacement l’eau et les odeurs.

Au poil
Ces 2 accessoires sont indispensables pour les virées à vélo 
avec son chien. La brosse universelle permet de redonner leur 
éclat au deux-roues et aux chaussures, celle à fourrures nettoie 
le pelage de nos compagnons à quatre pattes. Oubliés les petits 
désagréments, reste simplement le souvenir d’une magnifique 
excursion.

Brosse universelle
Référence : 2.643-870.0

Brosse à fourrures
Référence : 2.643-874.0

Lingette microfibres
Référence : 2.643-872.0

Tuyau d’aspiration
Référence : 2.643-871.0

Serviette pour animaux 
domestiques
Référence : 2.643-873.0

Buse à jet crayon 
Référence : 2.644-125.0 
Buse à jet conique
Référence : 2.643-875.0 

Adaptateur batterie auto
Référence : 2.643-876.0

Protection  
anti-éclaboussures
Référence : 2.644-169.0
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Chaque processus de nettoyage a son accessoire optimal qui permet 
de venir à bout de tous les travaux avec plus de facilité et d’efficacité. 
Les pistolets de nettoyage sans fil Kärcher sont ainsi incroyablement 
polyvalents et pratiques.

EFFICACITÉ GARANTIE AVEC  
L’ACCESSOIRE ADAPTÉ

NETTOYAGE MOBILE
ACCESSOIRES ET DÉTERGENTS
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Nettoyage efficace des surfaces
Escaliers, balcons, petites terrasses ; les petites surfaces sont 
nettoyées rapidement avec le nettoyeur de surfaces PS 20  
portable pour KHB 5 et 6 Battery avec ses 2 buses et ses  
2 rallonges, sans fatiguer le dos. Mais ici pas de pulvérisation, 
grâce à la couronne de poils durs intégrée. Avec son jet plat 
intégré pour le prérinçage et le rinçage ultérieur ainsi que  
son articulation pour traiter les surfaces verticales, la brosse 
WB 24 portable est parfaite pour éliminer la saleté tenace ou 
le pollen.

Raccord optimal
Le tube rallonge portable relie le pistolet de nettoyage sans fil 
KHB 5 ou 6 Battery avec tous les accessoires du pistolet de 
nettoyage sans fil grâce au système Quick Connect. Il permet 
un changement facile d’accessoire d’une seule main.

Accessibilité parfaite
La lance d’arrosage variable VJ 24 portable dispose d’une arti-
culation réglable en continu à 360°, ce qui permet de nettoyer 
facilement les endroits difficiles d’accès comme le garde-boue 
d’un vélo ou d’une moto avec les nettoyeurs pression sans fil 
KHB 5 Battery et KHB 6 Battery. Grâce au canon à mousse FJ 24 
portable qui permet de régler individuellement la quantité de 
détergent nécessaire et l’angle de projection sur la buse, le vélo 
est nettoyé avec une mousse puissante.

Utilisation illimitée
À chaque application le jet qui lui convient, grâce à notre lance 
d’arrosage Multi Jet 5 en 1. La lance portable MJ 24 avec jet 
ponctuel, plat, de rinçage, secondaire et de coulée est extrême-
ment polyvalente pour le nettoyage et l’arrosage. Les deux  
pistolets de nettoyage sans fil peuvent également être utilisés 
lors des déplacements avec le tuyau d’aspiration SH 5 portable 
qui permet l’aspiration de l’eau à partir de sources alternatives 
comme un bidon.

Lance portable 
Multi Jet 5 en 1 MJ 24
Référence : 2.644-056.0

VJ 24 portable
Lance variable 360°
Référence : 2.644-057.0

Nettoyeur de surfaces  
PS 20 portable
Référence : 2.644-018.0

Tube rallonge portable
Référence : 2.644-173.0

Brosse  
WB 24 portable
Référence : 2.644-136.0

Tuyau d’aspiration  
SH 5 portable
Référence 2.644-124.0

Canon à mousse  
FJ 24 portable
Référence : 2.644-135.0

NOUVEAU

NOUVEAU

NOUVEAU
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NETTOYAGE MOBILE RAPIDE, PERFORMANT 
ET TOTALEMENT SANS FIL. LES APPAREILS 
DE NETTOYAGE PORTABLES KÄRCHER.
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KHB 6 Battery Set  ■  sur demande sur demande 18 18/25 ■* – ■* ■* – ■* –

KHB 6 Battery  ■  1.328-010.0 170,00 18 18/25 – – ■* ■* – ■* –

KHB 5 Battery Set sur demande sur demande 18 18/25  ■  –  ■   ■  – –

KHB 5 Battery sur demande sur demande 18 18/25 – –  ■   ■  – –

Nettoyeur haute pression avec batterie interchangeable
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OC 3 Plus  ■  1.680-030.0 210,00  ■   ■   ■  7 l  ■  –  ■  – – –

OC 3 Plus Car  ■  1.680-034.0 240,00  ■   ■   ■  7 l  ■   ■   ■  – – –

OC 3 1.680-015.0 200,00  ■   ■   ■  4 l  ■  –  ■  – – –

OC 3 Box Aventure 1.680-016.0 220,00  ■   ■   ■  4 l  ■  –  ■   ■  – –

OC 3 Box Vélo 1.680-017.0 220,00  ■   ■   ■  4 l  ■  –  ■  –  ■  –

OC 3 Box Animaux sur demande sur demande  ■   ■   ■  4 l  ■  –  ■  – –  ■  

Nettoyeur haute pression avec batterie interchangeable

NETTOYAGE MOBILE

 ■  NOUVEAU  ■ Inclus. * Quick Connect.
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   En cas de givre tenace sur une vitre, il est conseillé de 
maintenir l’appareil sur place pendant quelques secondes 
pour briser la glace. Il ne reste plus qu’à passer lentement 
le grattoir sur toute la vitre.  

GRATTOIR À GLACE ÉLECTRIQUE

NOTRE 
CONSEIL
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Il sait comment briser la glace …
Le grattoir à glace électrique EDI 4 
permet d’en finir avec la corvée du 
grattage morceau par morceau des 
vitres de voiture. Avec son disque 
rotatif à 6 robustes lames en plas-
tique, il élimine rapidement et sans 
difficulté le givre le plus tenace sur 
les vitres des voitures. S’il est en 
position veille, il suffit d’appuyer 
légèrement dessus pour que le 
disque grattoir se mette à tourner : 
le givre se détache alors quasiment 
tout seul.

Il impressionne durablement …
Si les lames sont usées, le disque 
grattoir se remplace sans outil (dis-
ponible comme pièce de rechange). 
Le design moderne et compact du 
grattoir à glace ainsi que le cou-
vercle de protection permettent 
une prise en main sûre et facile 
ainsi qu’un rangement optimisé. 
Une charge de batterie permet plu-
sieurs utilisations. La LED intégrée 
clignote lorsque l’appareil doit être 
rechargé.

NO ICE  
ICE BABY

Pour en savoir plus sur le 
grattoir à glace électrique : 
www.kaercher.ch

   Une légère pression suffit : les vitres sont  
complètement dégivrées en un tour de main.   
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LA FIN DE LA CORVÉE

Le grattoir à glace électrique  EDI 4 fait de la corvée du grattage 
de pare-brise un jeu d’enfant et vous laisse plus de temps pour 
vous : pour dormir ou prendre votre petit-déjeuner. Ce qui était 
autrefois pénible et éprouvant pour les nerfs est réalisé presque 
en solo par le petit grattoir. Les doigts restent au chaud !

GRATTOIR À GLACE ÉLECTRIQUE
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EDI 4

Vitesse du disque : 500 tr/min

Diamètre du disque : 100 mm

Autonomie/temps de charge de la batterie : 15 min/3 h

Poids : 550 g

Référence : 1.598-900.0

Prix en CHF incl. TVA/TAR: 65,00

Témoin LED de l’état de 
fonctionnement
La LED intégrée clignote 
lorsque le grattoir à glace 
électrique doit être rechargé.

 
Disque grattoir rotatif
Le disque rotatif à lames 
robustes en plastique  
élimine sans difficulté le 
givre le plus tenace.

Couvercle de protection
Pour une prise en main 
sûre et un rangement  
pratique.

Disponibilité rapide
L’interrupteur principal 
permet d’allumer et 
d’éteindre le grattoir. 
Lorsque la LED est 
allumée, l’EDI 4 est en 
mode veille.

Confort d’utilisation
Il suffit d’appuyer légèrement 
sur le haut de l’appareil pour 
que le disque grattoir se mette 
à tourner.

Changement de disque sans outil
Le disque grattoir rotatif peut être 
remplacé rapidement et facilement 
sans outil.

NOUVEAU
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ENTRETIEN DE VÉHICULES

   L’avantage d’avoir les produits de nettoyage et d’entretien de haute 
qualité Kärcher dans sa voiture, c’est qu’on les a toujours à portée 
de main : après le lavage automatique, sur la station de lavage, à la 
maison et à l’extérieur.  

NOTRE 
CONSEIL
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Quelle propreté !
Une voiture fraîchement nettoyée 
se conduit mieux. Elle paraît neuve, 
elle sent bon et sa durée de vie est 
augmentée. En effet, la saleté n’a 
pas seulement une incidence sur 
l’esthétique de la voiture, mais 
aussi sur sa longévité à long terme. 
Pour un aspect éclatant et un 
entretien longue durée, rien de tel 
que les produits de nettoyage et 
d’entretien éprouvés de Kärcher. 
Ils sont efficaces. Et pour long-
temps.

Quelle classe !
Jante, vitre, peinture ; avec les produits 
de nettoyage et d’entretien Kärcher, 
chaque pièce de la voiture est bichon-
née. Les composants de l’habitacle  
ne sont pas oubliés et bénéficient de 
solutions sur mesure. Les vitres sont 
nettoyées sans laisser de traces, les 
taches sont éliminées et les plastiques 
retrouvent de la couleur. L’ensemble  
est ainsi agréable à regarder, à sentir  
et à toucher. Il est temps de monter à 
bord pour en profiter !

   Les produits de qualité Kärcher font  
ressortir l’éclat naturel des véhicules, 
pour des résultats.  

BRING BACK THE  
WOW TO YOUR BABY!

Pour plus de conseils d’entretien 
et une voiture resplendissante : 
www.kaercher.ch
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Les produits de nettoyage et d’entretien Kärcher permettent de 
bichonner la voiture « de la tête au pied ». Savon, crème, lotion cor-
porelle, déodorant… tout y est pour assurer le bien-être du véhicule. 
Vue d’ensemble des produits de haute qualité pour le nettoyage et 
l’entretien des voitures.

Nettoyant spécial jantes Premium

 ■  Nettoyage en douceur de tous les types de jantes ainsi 
que de l’aluminium et du chrome

 ■  Élimination sans effort de la saleté tenace comme les 
poussières de frein, les dépôts dus au salage en hiver et 
les saletés de la route

 ■ Éclat immédiat grâce à la formule à action rapide
 ■  Avec indicateur d’effet : la couleur du produit passe du 
blanc au rouge

 ■ Sans acide
 ■ Contenance de 500 ml 

Référence : 6.296-048.0

ENTRETIEN DE VÉHICULES

Nettoyant anti-insectes 3 en 1

 ■  Élimine en douceur les restes d’insectes sur les vitres, 
la calandre, les surfaces peintes et les jantes

 ■  Très doux avec tous les matériaux comme l’aluminium, 
la peinture et les plastiques

 ■ Rapidité et efficacité
 ■ Haut rendement
 ■ Contenance de 500 ml 

Référence : 6.295-761.0

Polissage à la cire

 ■  Pour les peintures neuves et peu sollicitées
 ■  Lustrage doux et entretien des peintures en une  
seule étape

 ■  Élimine les légères éraflures, microfissures et traces  
de brosses de lavage grâce à des agents polissants  
issus des dernières technologies

 ■  Rafraîchissement intense des couleurs avec effet  
conservateur

 ■ Finition éclatante sans hologrammes
 ■  Protège la peinture des éléments extérieurs et  
entretient la couleur

 ■ Contenance de 500 ml 

Référence : 6.296-108.0

NOUVEAU
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Nettoyant pour l’intérieur du véhicule

 ■  Nettoyage doux et efficace de l’intégralité de l’habitacle
 ■  Élimination rapide des taches sur le tableau de bord, habil-
lages de porte, joints en caoutchouc, tissus de rembourrage 
et cuirs lisses ou similicuirs

 ■  Neutralisation durable des odeurs désagréables et parfum 
frais agréable

 ■ Effet antistatique ralentissant la réapparition des salissures
 ■ Contenance de 500 ml 

Référence : 6.296-106.0 

Nettoyant pour vitres de voiture

 ■  Nettoyage sans traces et anti-éblouissement de toutes les 
surfaces vitrées comme les vitres et les rétroviseurs

 ■  Efficacité optimale pour l’élimination facile et sans résidus 
des restes d’insectes, saletés de la route, fientes d’oiseaux, 
traces de graisse, résidus de silicone et de nicotine

 ■ Effet antistatique ralentissant la réapparition des salissures
 ■ Réduction de la lumière parasite et visibilité optimale
 ■ Contenance de 500 ml 

Référence : 6.296-105.0 

Produit d’entretien du tableau de bord  
à effet satiné

 ■  Soin en profondeur pour des surfaces en plastique et  
en caoutchouc satinées

 ■ Masquage des éraflures légères
 ■  Mise en valeur visuelle grâce à un effet neuf et satiné
 ■ Toucher agréable
 ■ Surfaces étanches à l’eau et à la saleté
 ■ Contenance de 500 ml 

Référence : 6.296-107.0

NOUVEAU

NOUVEAU

NOUVEAU
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Été comme hiver, la visibilité panoramique dans la voiture est non  
seulement agréable, mais aussi indispensable pour la sécurité routière. 
Contre l’encrassement dû aux insectes ou au salage, Kärcher a toujours 
la solution de nettoyage adaptée en toutes saisons.

Nettoyant concentré pour vitres pour l’hiver 

 ■  Protection contre le gel jusqu’à -60 °C
 ■ Visibilité optimale, sans traces et sans éblouissement
 ■  Masquage des éraflures légères et protection des raclettes 
d’essuie-glace qui balaient ainsi la vitre sans bruit

 ■  Élimination en profondeur des saletés propres à la saison 
hivernale comme le salage et la saleté de la route

 ■  Application d’une quantité modérée pour une efficacité de 
nettoyage maximale en quelques courses de l’essuie-glace

 ■  Haut rendement : un bidon (5 litres) permet d’obtenir 
jusqu’à 15 litres de liquide de nettoyage

 ■  Compatible avec les buses en éventail. Adapté pour les 
phares au Xénon et diffuseurs en plastique transparent

 ■  Utilisable avec de l’eau de n’importe quelle dureté grâce à 
la fonction anticalcaire

 ■ Contenance de 5 l 
 
Référence : sur demande 

ENTRETIEN DE VÉHICULES
CONCENTRÉS NETTOYANTS POUR LE DISPOSITIF DE LAVE-GLACE

Nettoyant concentré pour vitres pour l’été 
1:100

 ■  Visibilité optimale, sans traces et sans éblouissement
 ■  Élimination en profondeur des saletés propres à la saison 
estivale comme les résidus d’insectes, les fientes d’oiseaux 
ou le pollen

 ■  Application d’une quantité modérée pour une efficacité de 
nettoyage maximale en quelques courses de l’essuie-glace

 ■  Haut rendement : une bouteille de 250 ml permet d’obtenir 
25 litres de liquide de nettoyage

 ■  Compatible avec les buses en éventail. Adapté pour les 
phares au Xénon et diffuseurs en plastique transparent

 ■  Utilisable avec de l’eau de n’importe quelle dureté grâce à 
la fonction anticalcaire

 ■ Contenance de 250 ml 

Référence : sur demande

NOUVEAU

NOUVEAU
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NETTOYEUR DE TERRASSE

   Le nettoyage des sols en bois ne doit toujours se faire que dans le sens 
des fibres. Cela évite qu’elles ne se dressent. Les planches restent lisses 
et sont mieux protégées des éléments extérieurs.  

NOTRE 
CONSEIL
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Passer le Kärcher ?  
Oui, volontiers !
Chaque année au printemps, la  
terrasse a besoin d’un nettoyage 
général. Le soleil, la pluie, la neige 
et la glace ont laissé des traces,  
la terrasse est verte, couverte de 
mousse et d’autres saletés qui 
déforment les surfaces et les revê-
tements. Heureusement, le balai,  
la brosse et le seau peuvent rester 
là où ils sont : dans l’armoire. Il 
existe désormais une alternative 
non seulement plus rapide, mais 
aussi bien plus efficace et facile : 
le nettoyeur de terrasse PCL 4 de 
Kärcher.

Bois, PVC et pierre.
Avec ses brosses-rouleaux rotatives 
et l’alimentation en eau intégrée,  
le PCL 4 élimine en seulement un 
passage même les salissures les  
plus tenaces sur le bois, le PVC et 
les dalles en pierre lisse, rinçage 
compris. Il permet un nettoyage 
sans effort, en profondeur et uni-
forme grâce aux brosses interchan-
geables sans outil en fonction des 
sols. L’utilisation est également très 
simple : il suffit de le raccorder à 
l’électricité et à l’eau pour pouvoir 
commencer.

   Plus besoin de se fatiguer à frotter,  
le résultat est bien meilleur et le  
nettoyage est bien plus rapide.  

GRANDE CLASSE 
POUR LA TERRASSE

Pour en savoir plus sur 
le nettoyeur de terrasse : 
www.kaercher.ch
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NETTOYEUR DE TERRASSE

POUR UN PLANCHER PARFAIT … 

Place à l’été sous le signe de l’insouciance ! Finies les saletés tenaces et 
incrustées. Plus besoin de se mettre à genoux pour frotter en suant à 
grosses gouttes, la position de nettoyage est confortable et le sourire au 
rendez-vous. Un petit miracle permis par le nettoyeur de terrasse PCL 4, 
le spécialiste des terrasses en bois. Il lui faut simplement une prise élec-
trique et une arrivée d’eau ; le reste, les brosses-rouleaux rotatives s’en 
chargent presque toutes seules. Comme chaque sol est différent et l’eau 
une ressource précieuse, la quantité utilisée peut être facilement régulée.
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PCL 4

Puissance : 600 W

Vitesse des rouleaux : 600 – 800 tr/min

Pression : max. 10 bars

2 rouleaux-brosses pour les surfaces en bois

Référence : 1.644-002.0

Réglage manuel de l’eau
Le débit d’eau peut être réglé selon 
le degré d’encrassement.

Nettoyage homogène
La technologie innovante des rouleaux 
et le matériau spécial des brosses 
assurent un nettoyage en profondeur 
et particulièrement homogène. Les 
possibilités d’application sont nom-
breuses grâce aux brosses-rouleaux 
interchangeables (bois, PVC, dalles en 
pierre lisse).

Brosses-rouleaux
Spécialement conçues pour le nettoyage 
des surfaces en bois et PVC. Inclus.

Rangement peu encombrant
L’appareil se range adossé contre un 
mur et c’est tout. Ce rangement peu 
encombrant évite la déformation des 
brosses. Mieux encore : il est possible 
de suspendre la poignée de l’appareil 
à un crochet.

Grand confort d’utilisation
Design ergonomique pour 
un travail facile et sans 
fatigue.

Alimentation en eau intégrée
Résultat de nettoyage optimal 
grâce à la combinaison de 
brosses-rouleaux rotatives et 
de l’eau. La saleté est parfaite-
ment détachée, puis rincée.

Brosses-rouleaux pour les 
surfaces en pierre 
Accessoire en option pour 
le nettoyage des dalles en 
pierre lisse.  
Référence : 2.644-121.0



184

OUTILS DE JARDIN

   Préserver, dorloter, entretenir grâce à Kärcher. Les buissons, les 
haies et le gazon restent en bonne santé grâce à un entretien 
régulier. De même, le nettoyage constant des meubles de jardin, 
des terrasses et des allées assure leur longévité.  

NOTRE 
CONSEIL
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Un beau jardin facilement
Une gamme sur mesure d’outils de 
jardin pour le gazon, les haies et 
les buissons ainsi que pour tous 
les travaux de nettoyage autour 
de la maison est indispensable à 
la beauté d’un jardin. Bien sûr à la 
pointe de la technologie, sans fil 
et ultra-mobile. Complétée par les 
batteries Kärcher Battery Power 
18 V ou 36 V, qui assurent une 
parfaite autonomie.

Une vraie petite armée pour  
l’extérieur
À l'extérieur de la maison, vos 
meilleurs alliés éprouvés ménagent 
le dos ou sont complètement auto-
nomes : les balayeuses haut de 
gamme qui éliminent la saleté dans 
la cour ou sur la rampe d'accès en 
toutes saisons et le robot tondeuse 
à gazon RLM 4.

   La récompense est instantanée :  
quel plaisir d’admirer son jardin  
propre et parfaitement entretenu  
une fois le travail accompli !  

 
TOUS AU VERT !

Des informations détaillées sur le 
système Kärcher Battery Universe 
sont disponibles à partir de la 
page 106.
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MAUVAISE HERBE POUSSE TOUJOURS ?  
PLUS MAINTENANT !

La tête de brossage innovante avec système de changement sans outil 
est l’élément-clé du désherbeur WRE 18-55 Battery. Ses brosses orien-
tées éliminent la mousse sèche et les mauvaises herbes à la surface des 
sols durs comme les entrées carrossables, les allées et les terrasses.

OUTILS DE JARDIN
DÉSHERBEUR
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WRE 18-55 Battery Set 

Vitesse de rotation des brosses : 2 300 – 2 800 tr/min

Diamètre des brosses : 180 mm

Matériau des brosses : nylon

Puissance max. par charge de batterie* : 15 m²

Référence : sur demande

Position parking
Pendant les pauses, l’ap-
pareil peut être déposé en 
toute sécurité sur le capot 
de protection.

Rangement peu encombrant
Grâce à la possibilité d’accro-
chage intégrée, l’appareil peut 
être facilement suspendu à un 
crochet mural.

Batterie interchangeable  
Battery Power 18 V
L’appareil sans fil offre une 
liberté de mouvement maxi-
male. Équipé d’une batterie 
interchangeable Battery Power 
18 V, cet appareil sans fil offre 
une liberté de mouvement 
maximale.

Tête de nettoyage inclinable
Facilite le travail dans les 
situations de nettoyage  
difficiles, quelle que soit la 
taille de l’utilisateur.

Manche télescopique en 
aluminium
Permet une position de 
travail verticale, quelle que 
soit la taille de l’utilisateur.

Tête de brossage innovante
Grâce à la tête de brossage innovante avec une 
orientation spéciale des brosses et une vitesse 
de rotation élevée, la mousse et les mauvaises 
herbes sèches sont éliminées en surface.*

 *  Important : l’appareil élimine les mauvaises herbes en surface. Il ne retire pas les racines. 
** Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 18 V/2,5 Ah.

Sangle d'épaule réglable en longueur
Pour un travail qui ménage le dos.



188

Le désherbeur WRE 18-55 Battery est disponible au choix en  
kit (avec batterie et chargeur) ou seul. Les utilisateurs ayant 
déjà la plateforme de batterie 18 V et souhaitant utiliser ses 
batteries ont la possibilité de n’acheter que l’appareil.

WRE 18-55 Battery Set

 ■  Élimination en surface efficace et sans effort de la 
mousse sèche et des mauvaises herbes autour de  
la maison

 ■ Tête de brossage innovante
 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 18/25 et  
chargeur standard Kärcher Battery Power 18 V

WRE 18-55 Battery

 ■   Élimination en surface efficace et sans effort de la 
mousse sèche et des mauvaises herbes autour de  
la maison

 ■ Tête de brossage innovante
 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 18 V 
non inclus

Caractéristiques techniques

Vitesse de rotation des brosses : 2 300 – 2 800 tr/min

Diamètre des brosses : 180 mm

Matériau des brosses : nylon

Puissance max. par charge de batterie* : 15 m²

Référence : sur demande

Caractéristiques techniques

Vitesse de rotation des brosses : 2 300 – 2 800 tr/min

Diamètre des brosses : 180 mm

Matériau des brosses : nylon

Puissance max. par charge de batterie* : 15 m²

Référence : sur demande

* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 18 V/2,5 Ah.

OUTILS DE JARDIN
DÉSHERBEUR
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UNE NOUVELLE FAÇON DE TONDRE 
LA PELOUSE

Les propriétaires de jardins aiment rarement tondre la pelouse. Heureusement, 
notre robot tondeuse à gazon RLM 4 sʼen charge avec une grande application. 
Il coupe jusquʼau dernier brin dʼherbe grâce à la technologie multi-capteurs, à 
la programmation enfantine et à un système à 4 lames, même dans les pentes 
jusquʼà 45 %. Il peut travailler à tout moment, presque sans bruit et en totale 
autonomie, y compris pour retourner automatiquement à la station de charge.

OUTILS DE JARDIN
ROBOT TONDEUSE À GAZON
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RLM 4 

Rendement surfacique : 500 m2

Largeur de coupe : 200 mm

Hauteur de coupe : 25 – 55 mm

Temps de charge 100 % : 45 min

Référence 1.445-000.0

Écran de commande  
confortable
Pour une programmation 
aisée des temps de tonte  
souhaités.

Réglage aisé de la  
hauteur de coupe
Réglage en un seul  
geste dans une plage  
de 25 à 55 millimètres.

Roues robustes
Excellente adhérence et 
traction optimale même 
en pente grâce aux roues 
caoutchoutées à profil 
antidérapant.

Système à 4 lames
Les lames à double tranchant 
assurent une coupe parfaitement 
nette des brins dʼherbe. Deux 
lames de déblayage supplémen-
taires assurent la propreté du 
boîtier.

Bouton dʼarrêt dʼurgence 
Pour une sécurité maxi-
male : un appui bref sur 
le bouton suffit pour 
immobiliser instantané-
ment lʼappareil.

Protection antivol
Le verrouillage par code 
PIN intégré et la fonction 
dʼalarme garantissent la 
sécurité de lʼappareil.
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Aucun jardin ne se ressemble. Il est dʼautant plus important que nos accessoires 
tiennent compte de la taille, de la forme et de lʼutilisation de votre pelouse. 
Avec nos piquets et câbles de délimitation disponibles séparément, lʼadaptation à 
la surface à tondre est un jeu dʼenfant, tout comme le remplacement des lames.

TAILLÉS SUR MESURE POUR LES JARDINS

OUTILS DE JARDIN
ACCESSOIRES DU ROBOT  
TONDEUSE À GAZON
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En cas de dommage
Kit de lames de rechange en cas dʼendommagement ou 
dʼusure trop importante des lames. Pour une durée de 
vie supérieure, les lames sont affûtées en continu des 
deux côtés et durcies.

Retouche du câble
Kit de réparation de câble pour une réparation aisée en 
cas de rupture de câble ou pour le rallonger en connec-
tant les câbles entre eux.

Balisage sûr
Pour une fixation sûre du câble de délimitation sur la 
pelouse. Les piquets assurent un maintien solide, même 
en cas de retour du câble ou de création dʼune réserve 
de câble.

Kit de lames de rechange, 6 lames
Référence 2.445-026.0

Câble de délimitation, 150 m
Référence 2.445-025.0

Kit de réparation de câble, 
6 connecteurs de câble
Référence 2.445-027.0

Délimitation claire
Le câble de délimitation de 150 mètres de long sert à 
établir un périmètre de travail sûr pour le robot ton-
deuse à gazon et à limiter la surface gazonnée à tondre.

Piquets de jardin, 90 pièces 
 Référence 2.445-024.0
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SILENCE, ON TOND !

Sans fil et sans essence, sans brins d’herbe effilochés, les tondeuses 
Kärcher assurent une tonte optimale. Maniables et légères en 18 V  
ou puissantes et performantes en 36 V. Toutes nos tondeuses sont 
fournies avec un obturateur mulching.

OUTILS DE JARDIN
TONDEUSES SANS FIL



NOUVEAU
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LMO 36-46 Battery

Largeur de coupe : 46 cm

Hauteur de coupe : 20 –70 mm

Volume du bac de ramassage : 55 l

Puissance max. par charge de batterie* : 650 m²

Référence : 1.444-472.0

Push Assist 
La fonction Push Assist offre 
une assistance à l’entraînement 
et facilite la tonte dans les 
pentes.

Batterie interchangeable 
Battery Power 36 V 
Pour une mobilité maxi-
male. La batterie est  
également utilisable  
dans d’autres appareils  
de la plateforme de  
batterie 36 V.

Affichage du niveau de remplissage
L’affichage pratique du niveau de 
remplissage informe lorsque le bac 
de ramassage doit être vidé.

Poignée de transport intégrée
Pour un transport sans effort 
de la tondeuse.

Adaptation de la hauteur  
de coupe
La lame se règle rapidement 
et facilement sur 5 hauteurs 
différentes.

* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 36 V/5,0 Ah.

Système de tonte 2 en 1
L’herbe tondue peut être 
soit collectée dans le bac de 
ramassage, soit épandue 
sur le gazon comme engrais 
naturel avec l’obturateur 
mulching.
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Avec les deux puissantes tondeuses sans fil de la plateforme de batterie 
Battery Power 36 V, le jardin se tond en un instant. Les deux disposent 
d’une grande largeur de coupe et d’un bac de ramassage spacieux. La 
LMO 36-46 Battery bénéficie en outre d’une assistance à l’entraînement 
par simple pression d’un bouton pour un travail totalement sans effort.

LMO 36-46 Battery

 ■  Push Assist : assistance à l’entraînement par 
 ■ pression d’un bouton
 ■  Grand bac de ramassage pour un travail sans 
interruption

 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 36 V 
non inclus

Caractéristiques techniques

Largeur de coupe : 46 cm

Hauteur de coupe : 20 –70 mm

Volume du bac de ramassage : 55 l

Puissance max. par charge de batterie* : 650 m2

Référence : 1.444-472.0

LMO 36-46 Battery Set

 ■  Push Assist : assistance à l’entraînement par 
pression d’un bouton

 ■  Grand bac de ramassage pour un travail sans 
interruption

 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 36/50 et 
chargeur rapide Kärcher Battery Power 36 V

Caractéristiques techniques

Largeur de coupe : 46 cm

Hauteur de coupe : 20 –70 mm

Volume du bac de ramassage : 55 l

Puissance max. par charge de batterie* : 650 m2

Référence : sur demande

NOUVEAU

NOUVEAU

OUTILS DE JARDIN
TONDEUSES SANS FIL
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LMO 36-40 Battery

 ■  Grand bac de ramassage pour un travail sans 
interruption

 ■  Tonte jusqu’aux bordures de pelouse grâce aux 
guide-herbes

 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 36 V 
non inclus

LMO 36-40 Battery Set

 ■  Grand bac de ramassage pour un travail sans 
interruption

 ■  Tonte jusqu’aux bordures de pelouse grâce aux 
guide-herbes

 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 36/50 et 
chargeur rapide Kärcher Battery Power 36 V

Caractéristiques techniques

Largeur de coupe : 40 cm

Hauteur de coupe : 20 –70 mm

Volume du bac de ramassage : 50 l

Puissance max. par charge de batterie* : 550 m2

Référence : sur demande

Caractéristiques techniques

Largeur de coupe : 40 cm

Hauteur de coupe : 20 –70 mm

Volume du bac de ramassage : 50 l

Puissance max. par charge de batterie* : 550 m2

Référence : 1.444-452.0

* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 36 V/5,0 Ah.

NOUVEAU

NOUVEAU



OUTILS DE JARDIN
TONDEUSES SANS FIL
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La tonte s’effectue absolument sans effort grâce aux tondeuses sans fil 
ultra-maniables et légères de la plateforme de batterie Battery Power 
18 V. Elles se manœuvrent très facilement même sur un terrain irrégu-
lier et peuvent être rangées avec un faible encombrement grâce au 
guidon rabattable et au bac de ramassage textile.

LMO 18-36 Battery

 ■ Maniable et légère
 ■ Affichage pratique du niveau de remplissage
 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 18 V  
non inclus

LMO 18-36 Battery Set

 ■ Maniable et légère
 ■ Affichage pratique du niveau de remplissage
 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 18/50 et  
chargeur rapide Kärcher Battery Power 18 V

Caractéristiques techniques

Largeur de coupe : 36 cm

Hauteur de coupe : 30 – 70 mm

Volume du bac de ramassage : 45 l

Puissance max. par charge de batterie* : 350 m²

Référence : 1.444-420.0

Caractéristiques techniques

Largeur de coupe : 36 cm

Hauteur de coupe : 30 – 70 mm

Volume du bac de ramassage : 45 l

Puissance max. par charge de batterie* : 350 m²

Référence : sur demande

NOUVEAU

NOUVEAU
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LMO 18-33 Battery

 ■ Légère et ultra-maniable
 ■ Réglage de la hauteur de coupe sur 4 niveaux
 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 18 V  
non inclus

LMO 18-33 Battery Set

 ■ Légère et ultra-maniable
 ■ Réglage de la hauteur de coupe sur 4 niveaux
 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 18/50 et  
chargeur rapide Kärcher Battery Power 18 V

Caractéristiques techniques

Largeur de coupe : 33 cm

Hauteur de coupe : 30 – 65 mm

Volume du bac de ramassage : 35 l

Puissance max. par charge de batterie* : 250 m²

Référence : 1.444-400.0

Caractéristiques techniques

Largeur de coupe : 33 cm

Hauteur de coupe : 30 – 65 mm

Volume du bac de ramassage : 35 l

Puissance max. par charge de batterie* : 250 m²

Référence : sur demande

* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 18 V/5,0 Ah.

NOUVEAU

NOUVEAU
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UN CONCENTRÉ DE PUISSANCE POUR 
UN GAZON BIEN ENTRETENU

Chaque jardin a son lot de zones difficilement accessibles. Pour les 
entretenir, Kärcher propose toute une gamme de coupe-bordures,  
du plus léger au plus puissant. Ils travaillent proprement jusqu’en 
bordure de pelouse. Et ce, en préservant le dos et avec une grande 
efficacité, comme tout Kärcher digne de ce nom.

OUTILS DE JARDIN
COUPE-BORDURES
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LTR 36-33 Battery

Diamètre du cercle de coupe : 28 – 33 cm

Vitesse de coupe 7 000 tr/min

Épaisseur de fil : 2,0 mm

Puissance max. par charge de batterie* : 600 m

Référence : 1.444-350.0

NOUVEAU

Batterie interchangeable  
Battery Power 36 V
La puissante batterie interchan-
geable dispose d’un afficheur LCD 
avec technologie temps réel et peut 
être utilisée si besoin sur d’autres 
appareils de la plateforme de batte-
rie Kärcher Battery Power 36 V.

Réglage en continu  
de la vitesse
La puissance de coupe peut 
être régulée en fonction de 
l’application.

Système de coupe efficace avec  
prolongement automatique du fil
Le fil torsadé garantit une coupe précise, un fonctionnement 
très silencieux et présente toujours une longueur parfaite 
grâce au réajustement automatique.

Étrier de protection des plantes pratique 
Évite d’abîmer les plantes lors de la taille le 
long des parterres de fleurs et des arbres.

Diamètre du cercle de 
coupe réglable
Permet d’atteindre facile-
ment les recoins et pas-
sages étroits du jardin.

Poignée de forme  
ergonomique 
La deuxième poignée caout-
choutée permet une prise  
en main confortable, même 
si le travail se prolonge.

Manche en deux parties
Facilite le transport et 
permet un rangement 
peu encombrant.

* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 36 V/2,5 Ah.



202

Les coupe-bordures sans fil de la plateforme de batterie Kärcher 
Battery Power 18 V facilitent le travail : la tête de coupe orientable 
permet d’obtenir des bordures de pelouse propres. Le poids plume 
LTR 18-25 Battery s’acquitte parfaitement des petits travaux tandis 
que le LTR 18-30 Battery offre une grande polyvalence avec sa tête 
de coupe inclinable. Les mauvaises herbes tenaces ne résistent pas 
au puissant LTR 36-33 Battery.

LTR 36-33 Battery Set
 ■ Réglage en continu de la vitesse
 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 36/25 et  
chargeur rapide Kärcher Battery Power 36 V,  
sangle d’épaule

Caractéristiques techniques

Diamètre du cercle de coupe : 28 – 33 cm

Vitesse de coupe : 7 000 tr/min

Épaisseur de fil : 2,0 mm

Puissance max. par charge de batterie* : 600 m

Référence : sur demande

LTR 18-30 Battery Set
 ■ Réglage de l’angle d’inclinaison ergonomique
 ■  Manche télescopique pour une position de  
travail droite

 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 18/25 et  
chargeur rapide Kärcher Battery Power 18 V

Caractéristiques techniques

Diamètre du cercle de coupe : 30 cm

Vitesse de coupe : 7 800 tr/min

Épaisseur de fil : 1,6 mm

Puissance max. par charge de batterie** : 350 m

Référence : sur demande

LTR 36-33 Battery
 ■ Réglage en continu de la vitesse
 ■ Avec sangle d’épaule
 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 36 V  
non inclus

Caractéristiques techniques

Diamètre du cercle de coupe : 28 – 33 cm

Vitesse de coupe : 7 000 tr/min

Épaisseur de fil : 2,0 mm

Puissance max. par charge de batterie* : 600 m

Référence : 1.444-350.0

NOUVEAU

NOUVEAU

NOUVEAU

OUTILS DE JARDIN
COUPE-BORDURES
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LTR 18-30 Battery
 ■ Réglage de l’angle d’inclinaison ergonomique
 ■  Manche télescopique pour une position de  
travail droite

 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 18 V  
non inclus

Caractéristiques techniques

Diamètre du cercle de coupe : 30 cm

Vitesse de coupe : 7 800 tr/min

Épaisseur de fil : 1,6 mm

Puissance max. par charge de batterie** : 350 m

Référence : 1.444-310.0

LTR 18-25 Battery
 ■ Poids plume
 ■  Tête de coupe orientable pour des bordures de  
pelouse propres

 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 18 V  
non inclus

Caractéristiques techniques

Diamètre du cercle de coupe : 25 cm

Vitesse de coupe : 9 500 tr/min

Épaisseur de fil : 1,6 mm

Puissance max. par charge de batterie** : 300 m

Référence : 1.444-300.0

LTR 18-25 Battery Set
 ■ Poids plume
 ■  Tête de coupe orientable pour des bordures de  
pelouse propres

 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 18/25 et  
chargeur standard Kärcher Battery Power 18 V

Caractéristiques techniques

Diamètre du cercle de coupe : 25 cm

Vitesse de coupe : 9 500 tr/min

Épaisseur de fil : 1,6 mm

Puissance max. par charge de batterie** : 300 m

Référence : sur demande

 * Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 36 V/2,5 Ah.
** Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 18 V/2,5 Ah.

NOUVEAU

NOUVEAU

NOUVEAU
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TOUJOURS DE TAILLE

La haie pousse, le jardinier coupe. Taille d’entretien ou plus sévère, 
avec rallonge ou réglage de la vitesse, les taille-haies sans fil 18 V et 
36 V de Kärcher assurent une coupe parfaite.

OUTILS DE JARDIN
TAILLE-HAIES
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HGE 36-60 Battery

Longueur de coupe : 60 cm

Écartement des dents : 26 mm

Poids sans accessoires : 3,3 kg

Puissance max. par charge de batterie* : 600 m

Référence : 1.444-250.0

* Puissance max. avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 36 V/2,5 Ah.

Poignée orientable
La poignée se règle sur 
5 positions différentes. 
Pour une ergonomie 
optimale.

2 vitesses de coupe
Selon l’application, il est possible de 
choisir entre une vitesse maximale et 
une puissance maximale.

Batterie interchangeable  
Battery Power 36 V
Afficheur LCD avec techno-
logie temps réel. Autonomie 
suffisante pour jusqu’à 
600 m de haie.

Fonction sciage
Avec la partie avant du taille-
haies sans fil, même les grosses 
branches peuvent être coupées 
facilement.

Lames découpées au laser 
et affûtées au diamant
Pour une coupe propre et 
précise.

Protection de la pointe de lame
La protection intégrée protège 
la lame en cas de choc avec un 
mur ou un sol.

NOUVEAU
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Délimiter la propriété, protéger des regards indiscrets ou agrémenter 
son jardin. Peu importe à quoi servent les haies ou les buissons ; les 
taille-haies sans fil particulièrement maniables de Kärcher les mettent 
en forme facilement.

HGE 36-60 Battery Set

 ■ 2 vitesses de coupe 
 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 36/25  
et chargeur rapide Kärcher Battery Power 36 V

Caractéristiques techniques

Longueur de coupe : 60 cm

Écartement des dents : 26 mm

Vitesse de lames 1 : 2 700 tr/min

Vitesse de lames 2 : 760 tr/min

Puissance max. par charge de batterie** : 600 m

Référence : sur demande

HGE 36-60 Battery

 ■  2 vitesses de coupe
 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 36 V  
non inclus

Caractéristiques techniques

Longueur de coupe : 60 cm

Écartement des dents : 26 mm

Vitesse de lames 1 : 2 700 tr/min

Vitesse de lames 2 : 760 tr/min

Puissance max. par charge de batterie** : 600 m

Référence : 1.444-250.0

HGE 18-50 Battery Set

 ■ Poignée orientable
 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 18/25  
et chargeur rapide Kärcher Battery Power 18 V

Caractéristiques techniques

Longueur de coupe : 50 cm

Écartement des dents : 22 mm

Vitesse de lames : 2 700 tr/min

Puissance max. par charge de batterie* : 325 m

Référence : sur demande

NOUVEAU

NOUVEAU

NOUVEAU

OUTILS DE JARDIN
TAILLE-HAIES
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 * Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 18 V/2,5 Ah.
** Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 36 V/2,5 Ah.

Caractéristiques techniques

Longueur de coupe : 45 cm

Écartement des dents : 18 mm

Vitesse de lames : 2 700 tr/min

Puissance max. par charge de batterie* : 250 m

Référence : sur demande

HGE 18-45 Battery Set

 ■  Lames affûtées au diamant
 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 18/25  
et chargeur rapide Kärcher Battery Power 18 V

Caractéristiques techniques

Longueur de coupe : 45 cm

Écartement des dents : 18 mm

Vitesse de lames : 2 700 tr/min

Puissance max. par charge de batterie* : 250 m

Référence : 1.444-230.0

HGE 18-45 Battery

 ■  Lames affûtées au diamant
 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 18 V  
non inclus

Caractéristiques techniques

Longueur de coupe : 50 cm

Écartement des dents : 22 mm

Vitesse de lames : 2 700 tr/min

Puissance max. par charge de batterie* : 325 m

Référence : 1.444-240.0

HGE 18-50 Battery

 ■ Poignée orientable
 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 18 V  
non inclus

NOUVEAU

NOUVEAU

NOUVEAU
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POUR TOUTES LES HAUTEURS

Même pas besoin d’échelle : avec le taille-haies télescopique sans 
fil PHG 18-45 Battery. Avec la tête de coupe pliable, la taille peut 
s’effectuer confortablement depuis le sol, ce qui est pratique pour 
les haies hautes et larges.

OUTILS DE JARDIN
TAILLE-HAIES TÉLESCOPIQUE
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PHG 18-45 Battery

Longueur de coupe : 45 cm

Écartement des dents : 18 mm

Angle de coupe : 115°

Puissance max. par charge de batterie* : 250 m

Référence : 1.444-210.0

* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 18 V/2,5 Ah, batterie non fournie.

Tête de coupe pliable 
La tête de coupe peut se plier sur 
4 positions jusqu’à un angle de 115°.  
Pour la taille facile de différentes 
formes de haies.

Lames affûtées au diamant
Pour une coupe propre et précise.

Sangle d’épaule pratique
Répartition optimale du poids, bras et 
épaules moins sollicités. Idéale pour les 
travaux de longue durée.

Protection de la pointe de lame  
avec œillet de suspension intégré
Protège les lames en cas de choc avec 
un mur ou un sol. L’œillet de suspension 
permet d’accrocher la tête de coupe 
facilement au mur.

Fonction sciage
Avec la partie avant du 
taille-haies télescopique, 
même les grosses 
branches peuvent être 
coupées facilement.

Battery Power 18 V
Le taille-haies télescopique 
est compatible avec toutes 
les batteries Kärcher Battery 
Power 18 V.

Rallonge
Pour la taille de haies particulièrement 
hautes jusqu’à 4 mètres. Montage et 
retrait rapides avec le raccord rapide 
fileté. Idéale pour un rangement compact.

NOUVEAU
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LE TRAVAIL DE PRÉCISION À TA PORTÉE

Un modèle compact 2 en 1 : la cisaille à gazon sans fil permet de raccourcir 
les bordures de pelouse autour de la maison, du parterre de fleurs, du potager 
ou de la terrasse et la cisaille à arbustes facilite la taille des buissons.

OUTILS DE JARDIN
CISAILLE À GAZON ET ARBUSTES
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GSH 18-20 Battery

Longueur de coupe taille-buissons : 20 cm

Écartement des dents taille-buissons : 10 mm 

Largeur de coupe couteau à gazon : 12 cm

Puissance max. par charge de batterie* : 650 m (gazon), 450 m (arbuste)

Référence : 1.444-200.0

Déverrouillage de sécurité
Évite un démarrage accidentel 
de la cisaille à gazon et arbustes.

Changement des lames sans outil
Le système simple à vis permet de 
permuter facilement entre le taille- 
buissons et le couteau à gazon.

Lames double face  
affûtées au diamant
Pour une coupe  
propre et précise.

Protection de la pointe  
de lame (taille-buissons)
Avec œillet de suspension 
intégré pour un rangement 
compact.

Battery Power 18 V 
La cisaille à gazon est 
compatible avec toutes 
les batteries Kärcher 
Battery Power 18 V.

Poignée caoutchoutée
Confort maximum avec une 
prise en main ergonomique.

Couteau à gazon
Montage possible à tout moment  
sur la cisaille à gazon et arbustes  
grâce au système à vis.

NOUVEAU

* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 18 V/2,5 Ah, batterie non fournie.
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PUISSANTES ET ULTRA-MANIABLES

Le réglage de la tension de chaîne sans outil et le graissage automa-
tique de la chaîne font de la CNS 36-35 Battery une tronçonneuse 
idéale pour les débutants, mais également pour les utilisateurs plus 
chevronnés. Avec sa puissance canalisée, sa vitesse de chaîne élevée 
et sa grande longueur de lame, l’entretien de votre propriété est un 
véritable plaisir. En effet, le moteur sans balais augmente à la fois 
l’autonomie et la durée de vie de la tronçonneuse sans fil.

OUTILS DE JARDIN
TRONÇONNEUSES
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CNS 36-35 Battery

Longueur de lame : 35 cm

Vitesse de chaîne : 21 m/s

Capacité du réservoir d’huile : 190 ml

Puissance max. par charge de batterie* : 100 coupes

Référence : 1.444-050.0

Réglage sans outil de 
la tension de la chaîne
Réglage facile de la 
chaîne par un bouton 
rotatif.

Griffe
Guidage sûr et coupe de 
précision grâce à la fixation 
de la tronçonneuse sur le 
bois à couper.

Déverrouillage de sécurité
Empêche le démarrage accidentel 
de la tronçonneuse sans fil.

Protection antirecul
La chaîne est immédiatement 
arrêtée en cas de recul.

Graissage automatique  
de la chaîne
Pour une utilisation sans 
entretien de la tronçonneuse 
sans fil. Le niveau d’huile peut 
être contrôlé via une fenêtre 
de contrôle transparente.

Battery Power 36 V
La tronçonneuse est compatible 
avec toutes les batteries Kärcher 
Battery Power 36 V.

NOUVEAU

* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 36 V/2,5 Ah, batterie non fournie.
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TOUJOURS À LA HAUTEUR

Pour les applications en hauteur avec une tronçonneuse, il vaut mieux 
avoir les deux pieds sur terre et utiliser la tronçonneuse télescopique 
sans fil de Kärcher. Elle permet de scier facilement et en toute sécurité 
les branches épaisses et dures à couper jusqu’à une hauteur de 4 mètres.

OUTILS DE JARDIN
TRONÇONNEUSES
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PSW 18-20 Battery

Longueur de lame : 20 cm

Vitesse de chaîne : 5,5 m/s

Longueur max. : 2,90 m

Puissance max. par charge de batterie* : 80 coupes

Référence : 1.444-010.0

Crochet stabilisateur
Permet un sciage sûr 
et précis des branches.

Battery Power 18 V 
La tronçonneuse télescopique est 
compatible avec toutes les batteries 
Kärcher Battery Power 18 V.

Graissage automatique  
de la chaîne 
Pour un entretien facile de 
la tronçonneuse télesco-
pique. Le niveau d’huile 
peut être contrôlé via une 
fenêtre de contrôle trans-
parente.

Déverrouillage  
de sécurité
Empêche le démarrage 
accidentel de la tron-
çonneuse télescopique.

Rallonge
Avec la rallonge légère en 
fibre de verre, les branches 
peuvent être sciées facile-
ment jusqu’à une hauteur de 
4 mètres.

Réglage de la tension  
de chaîne
Vis facilement accessible 
pour le réglage de la tension 
de chaîne.

Raccord rapide fileté
La tronçonneuse télescopique 
peut se diviser en 3 parties 
pour un rangement plus facile.

NOUVEAU

Sangle d’épaule pratique
Répartition optimale du poids, bras 
et épaules moins sollicités. Idéale 
pour les travaux de longue durée.

* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 18 V/2,5 Ah, batterie non fournie.



216

Entretien des arbres, taille de formation, coupe de bois de chauf-
fage… Les tronçonneuses Kärcher s’imposent dans tous les domaines. 
Elles sont extrêmement faciles d’utilisation et dotées d’une vitesse 
de chaîne optimale.

CNS 36-35 Battery

 ■  Idéale pour les applications qui demandent de la 
puissance : coupe de branches épaisses, sciage de 
bois de chauffage, abattage d’arbustes

 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 36 V 
non inclus

Caractéristiques techniques

Longueur de lame : 35 cm

Vitesse de chaîne : 21 m/s

Capacité du réservoir d’huile : 190 ml

Puissance max. par charge de batterie* : 100 coupes

Référence : 1.444-050.0

CNS 18-30 Battery

 ■  Idéale pour l’entretien de base des arbres : coupe 
de branches fines, sciage de bois de chauffage

 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 18 V 
non inclus

Caractéristiques techniques

Longueur de lame : 30 cm

Vitesse de chaîne : 10 m/s

Capacité du réservoir d’huile : 200 ml

Puissance max. par charge de batterie** : 35 coupes

Référence : 1.444-001.0

OUTILS DE JARDIN
TRONÇONNEUSES

NOUVEAU

NOUVEAU
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 * Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 36 V/2,5 Ah.
** Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 18 V/2,5 Ah.

PSW 18-20 Battery

 ■  Idéale pour l’entretien des arbres en hauteur 
(taille de formation)

 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 18 V 
non inclus

Caractéristiques techniques

Longueur de lame : 20 cm

Vitesse de chaîne : 5,5 m/s

Longueur max. : 2,90 m

Puissance max. par charge de batterie** : 80 coupes

Référence : 1.444-010.0

NOUVEAU
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COUPER LES BRANCHES EN  
APPUYANT SUR UN BOUTON

Rien de plus facile pour couper les branches : avec le coupe-
branches sans fil et sa lame bypass de haute qualité, les 
branches d’un diamètre jusqu’à 3 centimètres se coupent 
facilement et en douceur, même les plus difficiles d’accès.

OUTILS DE JARDIN
COUPE-BRANCHES
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TLO 18-32 Battery

Effort de coupe : 250 Nm

Longueur totale : 0,91 m

Puissance max. par charge de batterie* : 375 coupes**

Poids sans accessoires : 2,0 kg

Référence : 1.444-020.0

 * Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 18 V/2,5 Ah, batterie non fournie.
** Diamètre des branches : 3 cm.

Déverrouillage de sécurité
Empêche le démarrage accidentel du 
coupe-branches.

Lame bypass
Coupe notamment le bois 
frais avec précision et en 
douceur.

Crochet pour branche
Idéal pour faire tomber les 
branches déjà coupées.

Battery Power 18 V 
Le coupe-branches est compatible 
avec toutes les batteries Kärcher 
Battery Power 18 V.

Poignée caoutchoutée
Pour un confort maximal, 
surtout lors de travaux 
prolongés.

Portée élevée
Même les branches 
hautes peuvent être 
facilement atteintes. 

NOUVEAU
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ENVOLÉES, LES FEUILLES !

Des feuilles par milliers. Magnifiques en automne, elles n’en sont 
pas moins à éliminer des chemins piétonniers et des rampes 
d’accès pour des raisons de sécurité ou encore pour préserver le 
gazon qu’elles recouvrent. L’homme avec son balai, son râteau et 
la seule force de ses bras, est vite dépassé. Tout le contraire des 
puissants souffleurs de feuilles sans fil de Kärcher ! Toujours prêts 
à intervenir, quel que soit le lieu d’utilisation, ils sont confortables 
en main et éliminent rapidement les feuilles.

OUTILS DE JARDIN
ASPIRATEURS ET SOUFFLEURS DE FEUILLES



221

LBL 4 Battery Set

Vitesse d’air : max. 250 km/h

Débit volumique : max. 330 m³/h

Réglage de la puissance : 2 niveaux

Puissance max. par charge de batterie* : 550 m²

Référence : 1.445-150.0

Réglage de la puissance  
sur 2 niveaux 
Selon le degré de difficulté, 
le travail de nettoyage peut 
nécessiter une autonomie 
maximale ou une puissance 
maximale.

Travail sans fatigue
La répartition optimale 
des masses et le design 
ergonomique de l’appareil 
permettent une utilisation 
intensive sans fatigue.

Rangement peu encombrant
Si nécessaire, le tube de souf-
flage peut être simplement 
retiré et rangé séparément.

Batterie interchangeable  
Battery Power 36 V
La puissante batterie interchangeable 
Battery Power 36 V assure une liberté 
de mouvement totale et peut également 
être utilisée dans d’autres appareils  
de la plateforme de batterie Kärcher 
Battery Power 36 V.

Puissance Kärcher éprouvée
Le débit volumique et la 
vitesse d’air sont parfaitement 
synchronisés pour assurer une 
élimination puissante et effi-
cace des feuilles, des déchets 
verts et de la saleté autour de 
la maison.

* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 36 V/2,5 Ah.
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TOUTE UNE ÉQUIPE DE NETTOYAGE 
DANS UN SEUL APPAREIL

L’aspirateur de feuilles sans fil BLV 36-240 Battery souffle, aspire 
et broie les déchets verts en un rien de temps. Avec une vitesse 
maximale de 240 km/h, il élimine également les feuilles humides, 
les résidus de tonte et de haies, puis les achemine broyés en petits 
morceaux dans le sac à feuilles intégré de grande contenance.

OUTILS DE JARDIN
ASPIRATEURS ET SOUFFLEURS DE FEUILLES
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BLV 36-240

Débit volumique mode aspiration : max. 770 m3/h

Vitesse d’air mode soufflage : max. 240 km/h

Rapport de broyage : 10 : 1

Puissance max. par charge de batterie* mode aspiration : 75 l

Référence : 1.444-170.0

* Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 36 V/2,5 Ah, batterie non fournie.

Grand sac à feuilles
Le grand sac à feuilles de 
45 litres permet d’aspirer 
les feuilles longtemps et 
sans interruption.

Deuxième poignée
Facilite la prise en main 
grâce à une meilleure 
répartition du poids.

Tube d’aspiration et  
de soufflage amovible
Pour un travail plus  
confortable.

Roulettes de guidage
Elles supportent le 
poids de l’appareil et 
évitent d’avoir à le 
porter.Buse plate amovible

Grâce au flux d’air ciblé de la 
buse plate, les feuilles humides 
sont également décollées.

Roue de ventilation en métal
Améliore les performances de 
broyage et augmente la durée 
de vie de l’appareil.

Levier de sélection
Réglage facile et rapide de 
l’appareil sur l’aspiration, 
le soufflage ou les deux 
modes combinés.

Réglage variable de la 
vitesse de rotation
Sélection entre la 
puissance maximale et 
l’autonomie maximale 
de la batterie.

NOUVEAU

Battery Power 36 V
L’aspirateur de feuilles est 
compatible avec toutes les 
batteries Kärcher Battery 
Power 36 V.



224

LBL 4 Battery Set

 ■  Liberté de mouvement maximale grâce à la  
batterie Li-Ion 36 V

 ■ Réglage de la puissance sur 2 niveaux
 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 36/25 et 
chargeur rapide Kärcher Battery Power 36 V

Des déchets verts, il y en a toute l’année. Des pétales ainsi que des 
résidus de tonte et de haies au printemps et en été, des feuilles en 
automne. Les aspirateurs et souffleurs de feuilles Kärcher permettent 
de les éliminer tout au long de l’année. Il n’épargnent pas non plus la 
saleté autour de la maison. Cerise sur le gâteau : les aspirateurs de 
feuilles les broient en même temps pour produire un engrais naturel 
et durable.

 * Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 36 V/2,5 Ah.
** Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 18 V/2,5 Ah.

Caractéristiques techniques

Vitesse d’air : max. 250 km/h

Débit volumique : max. 330 m³/h

Puissance max. par charge de batterie* : 550 m²

Référence : sur demande

LBL 4 Battery

 ■  Liberté de mouvement maximale grâce à la  
batterie Li-Ion 36 V

 ■ Réglage de la puissance sur 2 niveaux
 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 36 V 
non inclus

Caractéristiques techniques

Vitesse d’air : max. 250 km/h

Débit volumique : max. 330 m³/h

Puissance max. par charge de batterie* : 550 m²

Référence : 1.445-150.0

LBL 2 Battery Set

 ■  Liberté de mouvement maximale grâce à la  
batterie Li-Ion 18 V

 ■  Bord racleur sur la buse plate pour détacher  
les feuilles humides et la saleté tassée

 ■  Avec batterie Kärcher Battery Power 18/25 et  
chargeur standard Kärcher Battery Power 36 V

Caractéristiques techniques

Vitesse d’air : max. 210 km/h

Débit volumique : max. 220 m³/h

Puissance max. par charge de batterie** : 400 m²

Référence : sur demande

OUTILS DE JARDIN
ASPIRATEURS ET SOUFFLEURS DE FEUILLES
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BLV 18-200

 ■  Avec Turbo Boost pour la puissance en réserve 
nécessaire

 ■  Grand confort de port avec la deuxième poignée 
ergonomique

 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 18 V 
non inclus

Caractéristiques techniques

Débit volumique mode aspiration : max. 330 m³/h

Vitesse d’air mode soufflage : max. 200 km/h

Puissance max. par charge de batterie mode aspiration* : 45 l

Référence : 1.444-100.0

LBL 2 Battery

 ■  Liberté de mouvement maximale grâce à la  
batterie Li-Ion 18 V

 ■  Bord racleur sur la buse plate pour détacher les 
feuilles humides et la saleté tassée

 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 18 V 
non inclus

Caractéristiques techniques

Vitesse d’air : max. 210 km/h

Débit volumique : max. 220 m³/h

Puissance max. par charge de batterie** : 400 m²

Plateforme de batterie : Battery Power 18 V

Référence : 1.445-100.0

Caractéristiques techniques

Débit volumique mode aspiration : max. 770 m³/h

Vitesse d’air mode soufflage : max. 240 km/h

Puissance max. par charge de batterie mode aspiration* : 75 l

Référence : 1.444-170.0

BLV 36-240

 ■  Travail sans fatigue grâce au tube d’aspiration et de 
soufflage amovible

 ■ Roue de ventilation en métal robuste
 ■  Batterie et chargeur Kärcher Battery Power 36 V 
non inclus

NOUVEAU

NOUVEAU
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RLM 4 1.445-000.0 1450,00 18 500 200 25 – 55 45 min

Robot tondeuse à gazon
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WRE 18-55 Battery Set  ■  sur demande sur demande 18 18/25 ■* 15 2,8 2 300 –2 800 180  ■  

WRE 18-55 Battery  ■  sur demande sur demande 18 – – 15 2,8 2 300 –2 800 180  ■  

Désherbeur

OUTILS DE JARDIN

DES APPAREILS POUR PRENDRE 
SOIN DE VOS SOLS
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LMO 36-46 Battery Set  ■  sur demande sur demande 36 36/50 ■** 650 18,5 46 20 –70 55  ■  

LMO 36-46 Battery  ■  1.444-472.0 610,00 36 – – 650 18,5 46 20 –70 55  ■  

LMO 36-40 Battery Set  ■  sur demande sur demande 36 36/50 ■** 550 18,6 40 20 –70 50  ■  

LMO 36-40 Battery  ■  1.445-452.0 480,00 36 – – 550 18,6 40 20 –70 50  ■  

LMO 18-36 Battery Set  ■  sur demande sur demande 18 18/50 ■** 350 14,2 36 30 –70 45  ■  

LMO 18-36 Battery  ■  1.444-420.0 370,00 18 – – 350 14,2 36 30 –70 45  ■  

LMO 18-33 Battery Set  ■  sur demande sur demande 18 18/50 ■** 250 11,3 33 35 – 65 35  ■  

LMO 18-33 Battery  ■  1.444-400.0 240,00 18 – – 250 11,3 33 35 – 65 35  ■  

Tondeuses
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LTR 36-33 Battery Set  ■  sur demande sur demande 36 36/25 ■** 600 2,7 28-33 7 000 2,0  ■   ■  

LTR 36-33 Battery  ■  1.444-350.0 165,00 36 – – 600 2,7 28-33 7 000 2,0  ■   ■  

LTR 18-30 Battery Set  ■  sur demande sur demande 18 18/25 ■** 350 2,5 30 7 800 1,6  ■  –

LTR 18-30 Battery  ■  1.444-310.0 115,00 18 – – 350 2,5 30 7 800 1,6  ■  –

LTR 18-25 Battery Set  ■  sur demande sur demande 18 18/25 ■* 300 1,3 25 9 500 1,6  ■  –

LTR 18-25 Battery  ■  1.444-300.0   90,00 18 – – 300 1,3 25 9 500 1,6  ■  –

Coupe-bordures

 ■  NOUVEAU  ■ Inclus. * Chargeur standard. ** Chargeur rapide.

 *** Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 2,5 Ah.

**** Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 5,0 Ah.
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CISAILLAGE ET SCIAGE PROPRES
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HGE 36-60 Battery Set  ■  sur demande sur demande 36 36/25 ■** 600 3,3 60 26 2.700/760  ■  

HGE 36-60 Battery  ■  1.444-250.0 230,00 36 – – 600 3,3 60 26 2.700/760  ■  

HGE 18-50 Battery Set  ■  sur demande sur demande 18 18/25 ■** 325 2,85 50 22 2.700  ■  

HGE 18-50 Battery  ■  1.444-240.0 150,00 18 – – 325 2,85 50 22 2.700  ■  

HGE 18-45 Battery Set  ■  sur demande sur demande 18 18/25 ■* 250 2,5 45 18 2.700 –

HGE 18-45 Battery  ■  1.444-230.0 120,00 18 – – 250 2,5 45 18 2.700 –

Taille-haies
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PHG 18-45 Battery  ■  1.444-210.0 170,00 18 250 4,2 45 18 2.700 2,9  ■   ■  

Taille-haies télescopique
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GSH 18-20 Battery  ■  1.444-200.0 130,00 18 Arbuste : 450 
Gazon : 650

1,2 20 10 12

Cisaille à gazon et arbustes

OUTILS DE JARDIN



229

R
éf

ér
en

ce

P
ri

x 
en

 C
H

F 
 

in
cl

. T
V

A
/T

A
R

Te
ns

io
n 

de
 la

  
ba

tt
er

ie
 (

V
)

P
ui

ss
an

ce
 m

ax
.  

pa
r 

ch
ar

ge
 d

e 
 

ba
tt

er
ie

 (
co

up
es

,  
Ø

 d
e 

tr
on

cs
 : 

1
0

 c
m

)*
**

P
oi

ds
 s

an
s 

 
ac

ce
ss

oi
re

s 
(k

g)

Lo
ng

ue
ur

 d
e 

 
la

m
e 

(c
m

)

V
it

es
se

 d
e 

 
ch

aî
ne

 (
m

/s
)

P
ro

te
ct

io
n 

d
e 

 
la

m
e

Ch
aî

ne

H
ui

le
 d

e 
ch

aî
ne

CNS 36-35 Battery  ■  1.444-050.0 320,00 36 100  5,5 35 21  ■   ■   ■  

CNS 18-30 Battery  ■  1.444-001.0 260,00 18 35  3,2 30 10  ■   ■   ■  

Tronçonneuse
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TLO 18-32 Battery  ■  1.444-020.0 220,00 18 375 2,0 250 0,91  ■  

Coupe-branche
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PSW 18-20 Battery  ■  1.444-010.0 170,00 18 80 4,9 20 5,5 2,9  ■   ■   ■   ■  

Tronçonneuse télescopique

 ■  NOUVEAU  ■ Inclus. * Chargeur standard. ** Chargeur rapide.

 *** Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 2,5 Ah.
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LBL 4 Battery Set sur demande sur demande 36 36/25 ■** 550 2,2 250 330  ■  2  ■   ■  

LBL 4 Battery 1.445-150.0 165,00 36 – – 550 2,2 250 330  ■  2  ■   ■  

LBL 2 Battery Set sur demande sur demande 18 18/25 ■* 400 2,0 210 220 – –  ■   ■  

LBL 2 Battery 1.445-100.0 100,00 18 – – 400 2,0 210 220 – –  ■   ■  

Souffleurs de feuilles
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BLV 36-240 Battery  ■  1.444-170.0 290,00 36 75 550 4,2 240 300 130 770  ■  

BLV 18-200 Battery  ■  1.444-100.0 250,00 18 45 425 3,5 200 150 130 330 –

Aspirateurs de feuilles

LA VOIE EST LIBRE, LES FEUILLES SONT 
RAMASSÉES : LES ASPIRATEURS ET 
SOUFFLEURS DE FEUILLES KÄRCHERW

OUTILS DE JARDIN

 ■  NOUVEAU  ■ Inclus. * Chargeur standard. ** Chargeur rapide.

 *** Puissance maximale avec une batterie interchangeable Kärcher Battery Power 2,5 Ah.



231



232

BALAYEUSES

   Plus cela va vite, plus c’est propre ! Une progression rapide augmente 
les performances de nettoyage de la balayeuse. Le rouleau reçoit ainsi 
l’impulsion d’entraînement nécessaire pour acheminer les déchets de 
manière fiable dans le réservoir à déchets.  

NOTRE 
CONSEIL
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Balayage sans effort
Les kinésithérapeutes, professeurs 
de yoga et fabricants de patchs 
chauffants vont s’ennuyer. Désor-
mais, balayer ne donne plus mal au 
dos, c’est même amusant. Avec nos 
balayeuses, la cour et le trottoir se 
nettoient sans effort. Ce n’est pas 
seulement plus facile, c’est aussi 
5 fois plus rapide qu’avec le balai.

C’est toujours mieux de piloter
Piloter vaut mieux que balayer. 
Sans parler du confort, notamment 
assuré par les poignées réglables 
en hauteur et en inclinaison. La 
machine est toujours parfaitement 
sous contrôle. L’absorption de la 
saleté est également bien pensée : 
lors du balayage, la saleté est direc-
tement acheminée dans le réservoir 
qui peut ensuite être retiré, puis 
vidé. Sans le moindre contact avec 
la saleté.

   Finis le mal de dos et les bras fourbus.  
Avec ma nouvelle balayeuse, balayer  
est vraiment amusant !  

LE MAL DE DOS ?  
DU BALAI !

5 fois plus vite qu’avec le balai ! 
Pour en savoir plus :  
www.kaercher.ch
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BALAYEUSES

LA MEILLEURE SAISON POUR LE 
BALAYAGE ? TOUTE L’ANNÉE !

Les pétales au printemps, le sable en été, les feuilles en automne 
et le sel d’épandage en hiver ; le balayage est nécessaire toute 
l’année. Rien de mieux pour le dos et l’efficacité que les balayeuses 
de Kärcher, parfaites pour un nettoyage rapide.



235

S 4 Twin

Rendement surfacique : max. 2 400 m2/h

Largeur de travail : 680 mm

Réservoir à déchets : 20 l

Nombre de brosses latérales : 2

Référence : 1.766-360.0

Aucun contact avec la saleté
Facile à retirer et à vider, le 
réservoir à déchets autonome 
collecte parfaitement la saleté.

Rangement peu 
encombrant
La S 4 Twin peut être 
redressée en position 
de rangement avec le 
pied sans se baisser 
pour être rangée ver-
ticalement.

Agréable en toute saison
Le revêtement thermique garantit une 
température agréable de la poignée, y 
compris par temps frais.

Utilisation sans outil
Grâce au clapet de fermeture,  
le montage et le changement de 
brosse s’effectuent facilement 
sans vis.

Dos ménagé 
La poignée est extensible et peut 
être réglée sur l’angle adapté à la 
morphologie de l’utilisateur.

Transport aisé
Transport aisé avec la 
poignée de transport.

NOUVEAU

Propreté en profondeur  
jusqu’aux bords
Deux brosses latérales robustes 
garantissent une largeur de travail 
maximale et un ramassage propre 
jusqu’aux bords.



NETTOYEURS HAUTE PRESSION
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BALAYEUSES

Quatre appareils, une mission : un nettoyage rapide sans stress.  
Ce qui les distingue : la taille des réservoirs (20 l ou 38 l) ainsi 
que le réglage de la hauteur de la poignée et des brosses latérales.

NOUVEAU

NOUVEAU

S 6 Twin

 ■ Idéale pour les grandes surfaces extérieures
 ■  2 grandes brosses latérales pour une largeur  
de travail étendue

 ■ Pression de contact réglable
 ■ Poignée à revêtement thermique

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : max. 3 000 m2/h

Largeur de travail : 860 mm

Réservoir à déchets : 38 l

Référence : 1.766-460.0

Prix en CHF incl. TVA/TAR: 440,00

S 6

 ■ Idéale pour les grandes surfaces extérieures
 ■  1 grande brosse latérale pour une largeur de  
travail étendue

 ■ Pression de contact réglable
 ■ Poignée à revêtement thermique 

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : max. 2 500 m2/h

Largeur de travail : 670 mm

Réservoir à déchets : 38 l

Référence : 1.766-420.0

Prix en CHF incl. TVA/TAR: 390,00
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S 4 Twin

 ■  Idéale pour les petites surfaces extérieures
 ■  2 brosses latérales pour une largeur de  
travail étendue

 ■ Poignée à revêtement thermique

S 4

 ■ Idéale pour les petites surfaces extérieures
 ■  1 brosse latérale pour une largeur de  
travail étendue

 ■ Poignée à revêtement thermique

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : max. 1 800 m2/h

Largeur de travail : 510 mm

Réservoir à déchets : 20 l

Référence : 1.766-320.0

Prix en CHF incl. TVA/TAR: 145,00

Caractéristiques techniques

Rendement surfacique : max. 2 400 m2/h

Largeur de travail : 680 mm

Réservoir à déchets : 20 l

Référence : 1.766-360.0

Prix en CHF incl. TVA/TAR: 185,00

NOUVEAU

NOUVEAU
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   Il suffit d’un clic ! De préférence avec des raccords rapides universels 
Kärcher, super robustes, résistants à la traction et à la rupture. Ils 
s’adaptent à tous les diamètres de flexibles (1/2", 5/8", 3/4") et sont 
compatibles avec tous les systèmes clic classiques.  

SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE

NOTRE 
CONSEIL
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ARROSAGE SUR 
MESURE
Arrosage automatique
D’abord le travail, puis le plaisir ? 
Pas forcément. Les solutions d’ar-
rosage automatique de Kärcher 
permettent de profiter sans effort 
de son jardin. Un luxe de plus en 
plus prisé de nos jours où le temps 
libre se raréfie. 

Arrosage manuel
Armé du tuyau d’arrosage, c’est  
le moment de se vider la tête !  
Pour beaucoup, le jardinage est un 
excellent moyen de se détendre. 
Nos solutions d’arrosage bien pen-
sées aident à rendre tous les jar-
dins verts et fleuris. Grâce à elles, 
l’arrosage n’est plus une corvée ! 

   Je recommande sans réserve les  
produits d’arrosage de Kärcher.  

Automatique ou manuelle ?  
Découvre la solution d’arrosage  
qui te convient le mieux : 
www.kaercher.ch
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SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE
ARROSAGE AUTOMATIQUE

Mon livre préféré ou l’arrosoir ? Telle est la question. Pour qui préfère 
passer son temps précieux à se détendre, l’arrosage du jardin devrait 
être confiée à un professionnel. À nos systèmes d’arrosage automa-
tiques par exemple. En combinaison avec le Kärcher Rain System®, 
l’eau arrive toujours exactement là où elle est nécessaire. En quantité 
adéquate. De manière totalement automatique.

ÉCONOMISER DE L’EAU EN  
TOUTE SIMPLICITÉ
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SensoTimer ST 6 Duo eco!ogic

2 sorties d’eau programmables incluses

2 capteurs d’humidité radio  
(1 capteur par sortie)

Manipulation  
confortable
Grâce à une unité de 
commande amovible 
dotée d’un grand écran.

Programmation  
simple
Via les touches de 
l’unité de commande. 
Navigation intuitive 
dans le menu.

Zones d’arrosage séparées
En raison de 2 sorties  
d’eau programmables de  
façon personnalisée.

Technologie radio  
sans fil
Toutes les 30 minutes, 
les capteurs affichent 
le degré d’humidité à 
l’écran.  
(Portée : max. 100 m).

Arroser en fonction 
des besoins
L’arrosage automa-
tique commence 
dès que les capteurs 
du sol mesurent un 
taux d’humidité du 
sol trop faible. 

Gain de temps
Arrosage automatique 
jusqu’à 2 fois par jour 
selon le paramétrage.
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SensoTimer ST 6 Duo eco!ogic

 ■  Démarrage automatique lorsque l’humidité passe sous  
le seuil défini

 ■  2 sorties d’eau programmables et capteurs d’humidité  
sans fil

 ■  Fonction eco!ogic : possibilité de décalage de l’arrosage  
de 1 à 7 jours

 ■  Écran détachable pour un réglage confortable 

Référence : 2.645-214.0

Programmateur WT 5

 ■ Programmation précise sur la base d’une semaine
 ■ 2 arrosages par jour
 ■ Arrosage manuel possible
 ■  Écran détachable pour un réglage confortable 

Référence : 2.645-219.0

De la petite solution pour les plantes en bacs au kit complet pour les 
grands jardins, de la solution idéale pour les vacances à l’utilisation 
continue : nos systèmes d’arrosage automatique s’adaptent à vos 
besoins réels.

SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE
ARROSAGE AUTOMATIQUE
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Kit d’asperseurs Kärcher Rain System®

 ■ Kit de démarrage pour un arrosage en fonction des besoins
 ■ Pour des balcons et terrasses comptant jusqu’à 15 plantes
 ■ Idéal pour les pots, bacs et jardinières
 ■ Montage simple et sans outil 

 ■ Contenu du kit :
 ■  1 flexible 1/2" souple (10 m), 1 nez de robinet G3/4  
avec réducteur G1/2 et raccord à relier au robinet d’eau

 ■  1 flexible fin (diamètre 4 mm, longueur 10 m) pour le  
raccordement aux bacs

 ■ 15 goutte-à-goutte (débit d’eau réglable de 0 à 10 l/h)
 ■  15 pics de fixation pour installation directe sur le bac  
ou pour fixation du flexible fin (4 mm)

 ■  10 raccords en T pour raccordement des flexibles fins (4 mm) 

Référence : 2.645-276.0

Kärcher Rain Box

 ■  Kit de démarrage idéal pour un arrosage efficace
 ■ Système adapté à tous les types de jardin
 ■  Accessoires d’arrosage pour les haies, les buissons,  
les parterres de fleurs et les potagers

 ■ Avec mallette de transport pratique en plastique 

 ■ Contenu du kit :
 ■  1 tuyau micro-poreux (10 m),  
1 flexible Kärcher Rain System® (15 m)

 ■  4 raccords en T avec réglage du débit d’eau,  
4 raccords 2 voies, 10 goutteurs, 5 pics de fixation  
pour les flexibles, 5 raccords fin de ligne, 1 filtre  
et 2 raccords

 ■ 1 nez de robinet G1 avec réducteur G3/4 

Référence : 2.645-238.0
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TABLEAU RÉCAPITULATIF DES  
SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUES  
ET DU Kärcher Rain System® :
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SensoTimer ST 6 Duo eco!ogic 2.645-214.0 230,00

SensoTimer ST 6 eco!ogic 2.645-213.0 169,00

Programmateur WT 5 2.645-219.0 82,00

Programmateur WT 4 2.645-174.0 60,00

Arrosage automatique

Kärcher Rain Box 2.645-238.0 139,00

Kit d’asperseurs 2.645-276.0 72,00

Goutteur (5 pièces) 2.645-234.0 14,00

Micro-asperseurs (1 × 360°, 2 × 180°, 2 × 90°) 2.645-236.0 19,00

Collier réparateur (5 pièces) 2.645-235.0 11,00

Pic de fixation (5 pièces) 2.645-237.0 9,00

Flexible Kärcher Rain System® 1/2", 10 m 2.645-227.0 23,00

Tuyau micro-poreux 1/2", 10 m 2.645-229.0 27,00

Tuyau micro-poreux 1/2", 25 m 2.645-228.0 52,00

Filtre à particules 2.645-225.0 15,00

Réducteur de pression avec filtre 2.645-226.0 21,00

Raccord en T avec réglage du débit (2 pièces) 2.645-231.0 14,00

Raccord 2 voies (2 pièces) 2.645-232.0 9,00

Raccord fin de ligne (2 pièces) 2.645-233.0 9,00

Kit de buses 2.645-239.0 53,00

Kit de raccordement 2.645-240.0 46,00

Kit de tuyaux micro-poreux 2.645-241.0 64,00

Kärcher Rain System®

SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE
ARROSAGE AUTOMATIQUE
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FONCTION BOOST POUR LE  
FLEXIBLE D’ARROSAGE

Une eau trop molle manque d'efficacité. Une eau concentrée voit 
son efficacité décuplée – sur les outils de jardin légèrement encras-
sés comme dans le cœur du jardinier. Ce jet comprimé qui assure 
aisément le nettoyage est l'œuvre du Waterbooster WBS 3 avec jet 
rotatif. Il suffit de le brancher sur le flexible d'arrosage avec un 
raccord et de pulvériser l'eau selon 2 formes d'arrosage différentes. 
Un vrai bonheur !

SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE
ARROSAGE MANUEL
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Waterbooster WBS 3

Formes d’arrosage : jet crayon, jet rotatif

Débit : max. 583 l/h

Régime max. par minute : 1 100

Référence : 1.645-600.0

Jet rotatif innovant
Le jet rotatif permet un nettoyage 
rapide des surfaces légèrement 
encrassées.

Buse métallique de  
haute qualité 
Nettoyage précis avec le 
jet crayon grâce à la buse 
métallique robuste.

Système plug and play
Compatible avec tous les 
systèmes clic disponibles.

Simplicité d’utilisation
Commutation simple 
entre le jet crayon et 
le jet rotatif grâce à un 
interrupteur à 2 posi-
tions.

Prise en main aisée
Confort d’utilisation grâce 
au faible poids et au design 
ergonomique.

NOUVEAU
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Avec le Waterbooster WBS 3, l’eau qui sort du flexible  
d’arrosage ne se contente pas d’arroser ou d’humidifier.  
Il suffit d’un clic et le flexible d’arrosage auparavant inof-
fensif se transforme en un outil de nettoyage efficace.  
Avec jet crayon pour une élimination précise de la saleté et 
jet rotatif pour un nettoyage puissant des petites surfaces 
ou pour le rinçage. Le jet se sélectionne facilement via un 
interrupteur à 2 positions sur la poignée ergonomique.

Les outils et meubles de jardin ou la poubelle sont nettoyés 
en un rien de temps sans même avoir à frotter. Qui plus est, 
ça va plus vite qu’à la main.  
Un vrai bonheur.

DES ATOUTS QUI FONT  
LA DIFFÉRENCE

 ■ Par rapport aux lances d’arro-
sage classiques, le jet rotatif  
réduit de moitié le temps de 
nettoyage. 

 ■ Avec buse métallique de haute 
qualité pour un jet ultra-précis.  

 ■ Aucun temps d’installation ou 
autre accessoire requis.

L’ARME SECRÈTE POUR LE JARDIN

SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE
ARROSAGE MANUEL



1

2

249

Jet rotatif
Le jet rotatif est parfait pour le nettoyage 
des surfaces légèrement encrassées.

Jet crayon
Pour l’élimination précise de la saleté 
même dans les endroits difficiles d’accès.

1

2
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LA MAÎTRISE DE CHAQUE GOUTTE

Finies les mains humides ! Notre nouveau pistolet d’arrosage 
multifonctions avec double joint de membrane empêche que 
l’eau résiduelle ne continue de goutter lors du changement de 
forme d’arrosage ou de l’interruption de l’arrosage. Pour que 
chaque goutte tombe là où elle doit aller, au niveau des plantes.

SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE
ARROSAGE MANUEL
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Changement facile de 
forme d’arrosage
Selon le besoin d’arrosage.

Arrosage permanent 
confortable
grâce au verrouillage 
simple de la gâchette

Qualité et robustesse
Composants métalliques 
pour une longue durée de 
vie et un design attrayant.

Confort et protection
Les composants 
souples de qualité 
permettent un travail 
ergonomique, sans 
dérapage, tout en évi-
tant d’endommager la 
poignée-pistolet.

Mains sèches
grâce à sa technologie 
membranaire inno-
vante : pas de perte 
de gouttes lors du 
changement de forme 
d’arrosage ou lors de 
l’arrêt de l’arrosage.

Réglage confortable 
du débit
Le débit d’eau peut 
être réglé d’une seule 
main.

Adaptation flexible 
de la poignée
La poignée rotative 
s’adapte de manière 
optimale aux préfé-
rences de l’utilisateur.

Pistolet d’arrosage multifonctions en métal Premium

4 formes d’arrosage : douche, jet plat horizontal,  
brouillard, perles

Réglage ergonomique du débit d’une seule main,  
du minimum au maximum

Référence : 2.645-271.0
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Tout est une question de réglage : douche, brouillard, jet plat 
horizontal ou perles ; l’élégant pistolet d’arrosage multifonc-
tions Premium fait honneur à son nom et pulvérise l’eau de 
façon optimale grâce à ses 4 formes d’arrosage. Il s’adapte 
aux besoins et aux plantes. La technologie membranaire 
innovante permet d’éviter toute perte de gouttes d’eau. Un 
système résolument pratique grâce à une adaptation sur 
mesure de la poignée. Les éléments métalliques robustes 
sont également de grande qualité et cela se voit.

DES ATOUTS QUI FONT  
LA DIFFÉRENCE

 ■ Changement de la forme d’arro-
sage et arrêt de l’arrosage sans 
gouttes indésirables. 
(2 membranes distinctes instal-
lées à l’intérieur de la lance  
d’arrosage). 

 ■ La poignée rotative permet une 
manipulation confortable et 
conviviale. 

 ■ 4 formes d’arrosage : la solution 
idéale pour tous les besoins 
d’arrosage.

LE PLAISIR DE L’ASPERSION SUR MESURE

SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE
ARROSAGE MANUEL
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Sécurité anti-gouttes absolue
grâce à la double technologie membranaire.

Adaptation flexible de la poignée
grâce à une poignée rotative.

Formes d’arrosage selon les besoins
avec jet perlé pour l’arrosage des plantes 
en pot et pour le remplissage des vases.

1

2

3
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Pistolet d’arrosage multifonctions en métal 
Premium

 ■ Sécurité anti-gouttes
 ■  Éléments métalliques solides pour une longue durée  
de vie

 ■ Poignée rotative pour une utilisation personnalisée
 ■  4 formes d’arrosage : douche, brouillard, perles,  
jet plat horizontal

 ■ Réglage ergonomique du débit d’une seule main
 ■  Verrouillage simple de la gâchette pour un arrosage  
permanent 
 
Référence : 2.645-271.0

Pistolet d’arrosage en métal Premium

 ■ Poignée rotative pour une utilisation personnalisée
 ■  Éléments métalliques solides pour une longue durée  
de vie

 ■  Forme d’arrosage réglable en continu du jet crayon  
au jet conique

 ■ Réglage ergonomique du débit d’une seule main
 ■  Verrouillage simple de la gâchette pour un arrosage  
permanent 
 
Référence : 2.645-270.0

Lance d’arrosage Premium

 ■  Réglage du débit d’eau d’une seule main et fonction 
marche/arrêt

 ■ 6 formes d’arrosage
 ■ Tête d’arrosage orientable (180°)
 ■ Système de suspension pratique
 ■ Lance télescopique (70 – 105 cm) 

 
Référence : 2.645-137.0

Chaque jardin est unique. C’est pourquoi chaque jardin a besoin d’une 
solution d’arrosage personnalisée. Nos pistolets à manches rotatifs et 
à contrôle facile du débit ainsi que les arroseurs pour les parcelles de 
grande ou de petite taille, plates ou en pente, simplifient le jardinage 
et donc la vie. 

SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE
ARROSAGE MANUEL
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Arroseur à impulsions rotatif et
sectoriel PS 300

 ■ Surface d’arrosage de 30 à 360°
 ■  Angle d’arrosage réglable, par exemple pour arroser  
sous des arbres

 ■  Pic de fixation robuste pour les sols irréguliers  
ou en pente

 ■ Surface d’arrosage max.* 706 m2 
 
Référence : 2.645-023.0

Arroseur circulaire multifonctions
MS 100, 6 modes

 ■  Plusieurs formes d’arrosage grâce à 6 formes  
de buses différentes

 ■ Fixation murale
 ■ Surface d’arrosage max.* 78 m2 

 
Référence : 2.645-026.0

Arroseur oscillant OS 5.320 SV

 ■ Réglage en continu de la portée
 ■ Longue durée de vie du moteur
 ■  Installation confortable grâce à la protection  
anti-éclaboussures

 ■ Débit d’eau réglable (0 – max.)
 ■ Surface d’arrosage max.* 320 m2 

 
Référence : 2.645-135.0

* Toutes les données relatives à la surface d’arrosage correspondent à une pression de 4 bars.
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Nez de robinet G1
avec réducteur G3/4

 ■  Idéal pour les pompes de jardin Kärcher
 ■ Nez de robinet particulièrement robuste
 ■  Réducteur pour le raccordement à 2 tailles de filetage

 
Référence : 2.645-007.0

Raccord laiton,
1/2" et 5/8" avec Aqua Stop

 ■  Raccord de flexible de qualité pour les applications de  
jardinage exigeantes

 ■  Extrêmement durable grâce à une version en laiton de 
haute qualité

 ■ Poignée confortable grâce à l’anneau en plastique souple
 ■  Désolidarisation sans projection d’eau grâce au système 
Aqua Stop

 ■ Utilisable avec les flexibles 1/2" et 5/8". 
 
Référence : 2.645-017.0

Raccord rapide universel Premium avec 
Aqua Stop

 ■  Utilisation universelle avec tous les flexibles d’arrosage 
standard (1/2", 5/8" et 3/4")

 ■ Attache de flexible solide en aluminium
 ■  Désolidarisation sans projection d’eau grâce au système 
Aqua Stop

 ■ Poignées pour une manipulation facile 
 
Référence : 2.645-196.0

Flexibles de qualité Kärcher. Robustes, souples, résistants à la 
torsion et sans plastifiant. Ils sont compatibles avec nos raccords 
de flexibles ultra étanches pour un raccordement optimal. 

SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE
ARROSAGE MANUEL
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Flexible Performance Plus  
1/2", 20 m

 ■ Pour jardinier confirmé
 ■  Tissu croisé renforcé avec fibres tressées
 ■ 3 couches
 ■ Flexible, résistant aux cassures et aux torsions
 ■ Surface en 3D pour une meilleure préhension
 ■ Garantie de 15 ans 

 
Référence : 2.645-318.0

Flexible PrimoFlex®
1/2", 20 m

 ■ Pour jardinier débutant
 ■ Tissu croisé avec fibres tressées
 ■ 3 couches
 ■ Flexible, résistant aux cassures et aux torsions 
 ■ Garantie de 12 ans 

 
Référence : 2.645-138.0

Flexible Performance Premium  
1/2", 20 m

 ■ Pour jardinier exigeant
 ■  Tissé spiralé novateur pour une performance  
optimale

 ■ 5 couches
 ■  Très souple, résistant et indéformable grâce à  
la technologie anti-torsion

 ■ Surface en 3D pour une meilleure préhension
 ■ Garantie de 18 ans 

 
Référence : 2.645-324.0
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Dévidoir compact  
CR 3.110

 ■  Pour l’arrosage des balcons, des terrasses de toits et  
des petits jardins

 ■ Rangement peu encombrant, idéal pour la maison
 ■ Pas de saletés, ni de fuites d’eau
 ■ Enroulement et déroulement confortables et rapides 

 
Référence : 2.645-210.0

Station d’arrosage Premium kit  
HR 7.315 1/2"

 ■  Enrouleur de flexible amovible (2 en 1) pour des  
applications mobiles ou stationnaires 

 ■  Espace de rangement spacieux pour les gants de  
jardinage, les sécateurs, les pelles, etc.

 ■  Possibilité de fixation d’une lance d’arrosage ou  
d’un pistolet 

Référence : 2.645-164.0

Dévidoir automatique  
CR 7.220 Premium

 ■ Arrosage confortable du jardin
 ■ Retrait automatique et ordonné du flexible
 ■ Fixation murale plate et peu encombrante
 ■ Pivotant de 0 à 180°
 ■  Système d’arrêt pivotant réglable pour éviter  
d’endommager les murs et les objets à proximité  
du dévidoir 

 ■ Rangement confortable des accessoires 
 
Référence : 2.645-218.0

Bien rangés et pourtant toujours à portée de main ! Les dévidoirs et les 
systèmes de rangement de flexibles offrent aux flexibles un logement 
sûr et propre. Les risques de trébucher sont inexistants. Et plus besoin 
de s’embêter à tirer et traîner le flexible partout. 

SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE
ARROSAGE MANUEL
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Dévidoir en métal kit  
HT 80 M

 ■ Robuste, résistant à la rouille, durable
 ■ Poignée ergonomique antidérapante
 ■ Timon réglable en hauteur
 ■ Guidage du flexible et manivelle en roue libre 

 
Référence : 2.645-043.0

Dévidoir kit  
HT 4.520 1/2"

 ■ Pour l’arrosage mobile du jardin
 ■  Arrosage confortable avec flexible court directement  
sur le lieu d’utilisation

 ■  Maniabilité hors pair : pour éviter facilement  
les obstacles

 ■ Timon réglable en hauteur
 ■  Fonction de repliage pour un rangement peu  
encombrant

 ■  Possibilité de fixation d’une lance d’arrosage  
ou d’un pistolet 

Référence : 2.645-168.0

Enrouleur de flexible mural kit  
HR 4.525 1/2" 

 ■  Rangement pratique du flexible pour des applications 
mobiles ou stationnaires

 ■ Enrouleur de flexible léger 
 
Référence : 2.645-281.0
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TABLEAU RÉCAPITULATIF DE TOUS  
LES PISTOLETS, LANCES D’ARROSAGE  
ET ARROSEURS :
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Waterbooster WBS 3 1.645-600.0 50,00

Pistolet d’arrosage multifonctions en métal Premium 2.645-271.0 46,00

Pistolet d’arrosage en métal Premium 2.645-270.0 37,00

Pistolet d’arrosage multifonctions Plus 2.645-269.0 32,00

Pistolet d’arrosage Plus 2.645-268.0 24,00

Pistolet d’arrosage multifonctions 2.645-266.0 20,00

Pistolet d’arrosage 2.645-265.0 18,00

Lance d’arrosage réglable 2.645-267.0 14,00

Lance d’arrosage 2.645-264.0 8,00

Lance d’arrosage en laiton 2.645-054.0 15,00

Kit de pistolets d’arrosage multifonctions Plus 2.645-290.0 45,00

Kit de pistolets d’arrosage multifonctions Premium sur demande sur demande

Kit de pistolets d’arrosage 2.645-289.0 24,00

Kit de lances d’arrosage 2.645-288.0 18,00

Lances d’arrosage

Douche de jardin 2.645-181.0 63,00

Lance d’arrosage Premium 2.645-137.0 46,00

Lance d’arrosage 2.645-157.0 27,00

Fixation murale 2.645-182.0 15,00

Douches de jardin et lances d’arrosage

Arroseur circulaire RS 130/3 2.645-019.0 25,00

Arroseur circulaire RS 120/2 2.645-020.0 22,00

Arroseur CS 90 Vario 2.645-025.0 11,00

Arroseur circulaire multifonctions MS 100, 6 modes 2.645-026.0 18,00

Arroseur à impulsions rotatif et sectoriel PS 300 2.645-023.0 26,00

Arroseur sur pic CS 90 2.645-024.0 11,00

Arroseur oscillant OS 5.320 SV 2.645-135.0 66,00

Arroseur oscillant OS 5.320 S 2.645-134.0 56,00

Arroseur oscillant OS 3.220 2.645-133.0 33,00

Arroseurs

SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE
ARROSAGE MANUEL
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UNE GAMME COMPLÈTE : NOS SYSTÈMES 
DE RACCORDEMENT/RANGEMENT  
DE FLEXIBLES ET KITS DE FLEXIBLES
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Raccord rapide universel Premium 2.645-195.0 9,50

Raccord rapide universel Premium avec Aqua Stop 2.645-196.0 11,50

Raccord rapide universel Plus 2.645-193.0 7,50

Raccord rapide universel Plus avec Aqua Stop 2.645-194.0 9,50

Raccord rapide universel 2.645-191.0 6,00

Raccord rapide universel avec Aqua Stop 2.645-192.0 7,50

Raccord réparateur universel 2.645-197.0 7,00

Vanne de régulation 2.645-198.0 16,00

Nez de robinet G3/4 avec réducteur G1/2 2.645-006.0 4,00

Nez de robinet G1 avec réducteur G3/4 2.645-007.0 4,00

Nez de robinet pour robinets ronds 2.645-256.0 12,00

Nez de robinet pour armatures internes 2.645-010.0 10,00

Prise robinet 2 sorties 2.645-199.0 17,00

Prise robinet 3 sorties 2.645-200.0 37,00

Raccord 2 voies 2.645-008.0 4,00

Raccord 3 voies 2.645-009.0 5,00

Raccord d’appareil G1/2 2.645-098.0 3,50

Raccord d’appareil G3/4 2.645-099.0 3,50

Kit de joints plats 2.645-073.0 3,50

Kit de joints toriques 2.645-074.0 3,50

Kit de raccords 1/2", 5/8" sur demande sur demande

Systèmes de raccordement et de rangement de flexibles

SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE
ARROSAGE MANUEL
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Raccord laiton, 1/2" et 5/8" 2.645-015.0 12,00

Raccord laiton, 1/2" et 5/8", avec Aqua Stop 2.645-017.0 14,00

Raccord laiton, 3/4" 2.645-016.0 14,00

Raccord laiton, 3/4", avec Aqua Stop 2.645-018.0 16,00

Raccord réparateur en laiton 1/2", 5/8" 2.645-102.0 13,00

Raccord réparateur en laiton 3/4" 2.645-103.0 16,00

Raccord 2 voies en laiton 2.645-100.0 9,00

Raccord 3 voies en laiton 2.645-101.0 12,00

Nez de robinet G3/4 en laiton avec réducteur G1/2 2.645-013.0 10,00

Nez de robinet G1 en laiton 2.645-014.0 10,00

Kit de flexibles pour l’approvisionnement en eau 2.645-258.0 46,00

Kit de flexibles avec support de flexibles 1/2", 15 m 2.645-114.0 55,00

Kit de flexibles multifonctions 1/2", 30 m sur demande sur demande

Kit de flexibles avec raccords PrimoFlex® 1/2", 20 m sur demande sur demande

Kit de flexibles 1/2", 20 m 2.645-115.0 55,00

Kit de flexible spiralé 5/16", 10 m 2.645-178.0 51,00

Kit de démarrage de flexible spiralé sur demande sur demande

Kit de raccordement pour nettoyeur haute pression 3/4", 10 m 2.645-156.0 50,00

Kit de raccordement 5/8", 1,5 m 2.645-122.0 18,00

Systèmes de raccordement et de rangement de flexibles

Kits de flexibles
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VUE D’ENSEMBLE DE TOUS LES FLEXIBLES, 
SYSTÈMES DE RANGEMENT DE FLEXIBLES 
ET DÉVIDOIRS :
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Flexible Performance Premium 1/2", 20 m 2.645-324.0 62,00

Flexible Performance Premium 1/2", 50 m 2.645-325.0 132,00

Flexible Performance Premium 5/8", 20 m 2.645-326.0 87,00

Flexible Performance Premium 5/8", 50 m 2.645-327.0 157,00

Flexible Performance Plus 1/2", 20 m 2.645-318.0 41,00

Flexible Performance Plus 1/2", 30 m sur demande sur demande

Flexible Performance Plus 1/2", 50 m 2.645-319.0 93,00

Flexible Performance Plus 5/8", 20 m 2.645-320.0 57,00

Flexible Performance Plus 5/8", 50 m 2.645-321.0 105,00

Flexible Performance Plus 3/4", 25 m 2.645-322.0 89,00

Flexible Performance Plus 3/4", 50 m 2.645-323.0 156,00

Flexible PrimoFlex® 1/2", 15 m 2.645-296.0 22,00

Flexible PrimoFlex® 1/2", 20 m 2.645-138.0 25,00

Flexible PrimoFlex® 1/2", 25 m 2.645-297.0 35,00

Flexible PrimoFlex® 1/2", 30 m 2.645-248.0 40,00

Flexible PrimoFlex® 1/2", 50 m 2.645-139.0 63,00

Flexible PrimoFlex® 5/8", 15 m 2.645-298.0 29,00

Flexible PrimoFlex® 5/8", 25 m 2.645-140.0 40,00

Flexible PrimoFlex® 5/8", 50 m 2.645-141.0 78,00

Flexible PrimoFlex® 3/4", 25 m 2.645-142.0 60,00

Flexible PrimoFlex® 3/4", 50 m 2.645-143.0 117,00

Flexibles

SYSTÈMES D’ARROSAGE AUTOMATIQUE
ARROSAGE MANUEL



265

R
éf

ér
en

ce

P
ri

x 
 

en
 C

H
F 

 
in

cl
.  

TV
A

/T
A

R

Dévidoir en métal HT 80 M 2.645-042.0 116,00

Dévidoir en métal HT 80 M Kit 2.645-043.0 205,00

Dévidoir HT 4.500 2.645-170.0 80,00

Dévidoir kit HT 4.530 1/2" sur demande sur demande

Dévidoir kit HT 4.520 1/2" 2.645-168.0 106,00

Dévidoir kit HT 4.520 5/8" 2.645-169.0 116,00

Dévidoir HT 3.400 2.645-180.0 72,00

Dévidoir kit HT 3.420 1/2" 2.645-166.0 95,00

Dévidoir kit HT 3.420 5/8" 2.645-167.0 106,00

Dévidoir automatique CR 7.220 Premium 2.645-218.0 219,00

Dévidoir compact CR 3.110 2.645-210.0 75,00

Station d’arrosage Premium HR 7.300 2.645-163.0 72,00

Station d’arrosage Premium kit HR 7.320 1/2" sur demande sur demande

Station d’arrosage Premium kit HR 7.315 1/2" 2.645-164.0 106,00

Station d’arrosage Premium kit HR 7.315 5/8" 2.645-165.0 116,00

Enrouleur de flexible mural kit HR 4.525 1/2" 2.645-281.0 82,00

Station d’arrosage HR 25 1/2" 2.645-041.0 69,00

Support de flexibles Premium avec tiroir 2.645-162.0 33,00

Support de flexibles Plus 2.645-161.0 18,00

Support de flexibles 2.645-044.0 8,00

Rangements de flexibles et dévidoirs
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   Pour exercer sa pleine puissance, la pompe génératrice de pression 
doit être aussi proche que possible de la source d’eau. Les flexibles 
d’aspiration et de refoulement doivent être aussi longs que néces-
saires et aussi épais que possible. Les pertes d’aspiration et de 
refoulement s’en trouvent réduites.  

NOTRE 
CONSEIL

POMPES

NOTRE 
CONSEIL
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Pompes d’évacuation
Cave inondée. Tranchées remplies 
d’eau. Il est parfois nécessaire de 
pomper rapidement et de manière 
fiable de très grandes quantités 
d’eau. Des pompes à eaux usées 
robustes peuvent aider dans ces  
circonstances. En cas de fuite de 
machine à laver ou de pompage  
des piscines, plus le niveau d’eau 
résiduelle est bas, mieux c’est.  
Nos pompes d’évacuation pour eau 
claire aspirant à plat peuvent aspirer 
jusqu’à 1 millimètre d’eau résiduelle 
et offrent un résultat quasiment sec. 
Notre nouvelle pompe d’évacuation 
pour eau sale aspirant à plat satisfait 
même aux deux exigences.

Pompes génératrices de pression
L’eau est précieuse. Chaque goutte 
non utilisée est un véritable gâchis. 
Les pompes génératrices de pression 
peuvent être utilisées pour refouler 
les eaux de pluie et les eaux souter-
raines à partir de cuves, de citernes 
et de puits profonds, pour les trans-
porter avec la pression nécessaire 
exactement là où elles doivent être 
utilisées : dans la maison pour l’ali-
mentation en eau sanitaire ou dans  
le jardin pour l’arrosage des plantes. 

   Un réel concentré de puissance,  
une vraie Kärcher ! Facile à utiliser  
et super puissante. Une pompe 
vraiment exceptionnelle !  

L’EAU,  
NOTRE ÉLÉMENT

Notre gamme complète de 
pompes est disponible ici : 
www.kaercher.ch
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ÉTANCHÉITÉ OPTIMALE

POMPES D’ÉVACUATION

Nos pompes d’évacuation Home & Garden sont très endurantes et 
résistent aux sollicitations les plus élevées. Grâce aux joints de 
roulement en céramique similaires à ceux utilisés sur les pompes 
dans le domaine professionnel, nos appareils bénéficient d’une 
protection de premier ordre et sont à la hauteur des exigences 
les plus élevées. Des conditions optimales pour une longue durée 
de vie sous l’eau. 
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Raccord rapide 
Quick Connect 
pour le flexible  
et la pompe.

Panier-filtre 2 en 1
Aspiration de l’eau 
chargée ou aspiration 
à plat : réglage simple 
du panier-filtre pour 
l’application souhaitée. 

En profondeur, sans  
compromis
Pompage fiable de l’eau  
fortement polluée par des 
particules de saleté pouvant 
atteindre 20 mm.

Joint de roulement 
en céramique
Protégé par une 
chambre à huile, le 
joint accroît la durée 
de vie et la solidité 
de la pompe.  
Garantie de 5 ans 
avec l’enregistre-
ment du produit.

Pompage presque 
jusqu’au sec
En mode de réglage sur 
l’aspiration à plat, le 
pompage s’effectue 
jusqu’à 1 mm du fond.

Interrupteur flotteur 
réglable en hauteur 
Pour une flexibilité maxi-
male lors du réglage du 
point d’activation et de 
désactivation. Protection 
contre la marche à sec.

Fixation de l’interrupteur 
flotteur
Utile pour passer la pompe 
en fonctionnement continu 
pour l’aspiration à plat.

SP 5 Dual

Débit : max. 9 500 l/h

Hauteur de refoulement/pression : max. 7/0,7 m/bar

Granulométrie : max. 20 mm

Aspiration à plat : jusqu’à 1 mm

Référence : 1.645-580.0
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POMPES D’ÉVACUATION

Pompe à aspiration plate  
SP 6 Flat Inox

 ■  Idéale pour les fuites de machine à laver, les  
infiltrations d’eau souterraine, les piscines,  
les puits de drainage

 ■  Pour eau claire ou légèrement chargée avec des  
particules de saleté pouvant atteindre 5 mm

 ■ Résultat quasiment sec jusqu’à 1 mm

Pompe d’évacuation eau chargée  
SP 7 Dirt Inox

 ■  Idéale pour les étangs et étangs de baignade, les  
inondations, les petites excavations (max. 100 m3)

 ■  Pour l’eau contenant des particules de saleté  
jusqu’à 30 mm

 ■  Avec préfiltre en acier inoxydable intégré  
(modèles haut de gamme)

Dès qu’il s’agit de pomper de grandes quantités d’eau, les pompes d’évacua-
tion Kärcher sont toujours prêtes. Nos pompes d’évacuation eau claire aspi-
rant à plat sont conçues pour l’eau claire ou légèrement chargée et permettent 
d’obtenir un résultat quasiment sec. Les pompes d’évacuation eau chargée 
Kärcher sont parfaites pour les eaux polluées et les particules de saleté 
pouvant atteindre 30 millimètres. Notre pompe d’évacuation eau chargée à 
aspiration plate convient à la fois pour l’eau sale et pour l’aspiration à plat.

Caractéristiques techniques

Débit : max. 15 500 l/h

Hauteur de refoulement/pression : max. 8/0,8 m/bar

Granulométrie : max. 30 mm

Hauteur de fluide restant : mini. 35 mm

Référence : 1.645-526.0

Caractéristiques techniques

Débit : max. 14 000 l/h

Hauteur de refoulement/pression : max. 9/0,9 m/bar

Granulométrie : max. 5 mm

Aspiration à plat : jusqu’à 1 mm

Référence : 1.645-525.0
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Pompe d’évacuation eau chargée  
à aspiration plate SP 5 Dual

 ■  Idéale pour les étangs, les inondations,  
les fuites de machine à laver, les infiltrations  
d’eau souterraine, les piscines

 ■ Fonction 2 en 1 pour eau claire ou eau sale 
 ■ Aspiration à plat avec résultat quasiment sec

Différentes techniques d’enclenchement selon la catégorie de puissance

 ■ Interrupteur flotteur (SP 1–3)
 ■ Interrupteur flotteur réglable verticalement pour un niveau d’enclenchement  

inférieur (SP 5 et SP 7 Dirt)
 ■ Le capteur Level Sensor réagit immédiatement, même en cas de faible niveau 

d’eau. Il suffit de déplacer le capteur pour ajuster en continu le niveau d’enclen-
chement (SP 6 Flat Inox et SP 7 Dirt Inox).

Extension de garantie 
Le joint de roulement en céramique accroît la durée de vie et la 
robustesse de nos pompes d’évacuation. Il est indispensable aux 
pompes et bénéficie à nos clients ! Si le produit est enregistré sur 
notre site, nous offrons une extension de garantie de 5 ans :  
www.kaercher.ch/guarantee 

   La capacité de refoulement de la pompe dépend de la hauteur 
de refoulement et des flexibles raccordés. Plus la hauteur de 
refoulement est basse et plus le diamètre du flexible est grand, 
plus le débit est important.  

Caractéristiques techniques

Débit : max. 9 500 l/h

Hauteur de refoulement/pression : max. 7/0,7 m/bar

Granulométrie : max. 20 mm

Aspiration à plat : jusqu’à 1 mm

Référence : 1.645-580.0
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POMPES D’ÉVACUATION

IMMERSION DANS L’UNIVERS 
DES POMPES KÄRCHER

Pompes d’évacuation de haute qualité. Quelle que soit l’application, 
quelle que soit l’exigence : nous avons la solution optimale. Les pompes 
diffèrent en débit, hauteur de refoulement et gamme d’équipement. 
Aperçu des performances.
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SP 7 Dirt Inox 1.645-526.0 255,00  ■   ■  – – 30 35 intégré  ■  1", 1 1/4",  
1 1/2"

SP 7 Dirt 1.645-524.0 210,00  ■  –  ■  – 30 35 intégré  ■  1", 1 1/4",  
1 1/2"

SP 5 Dirt 1.645-523.0 155,00  ■  –  ■  – 20 25 disponible en tant 
qu’accessoire spécial

 ■  1 1/4"

SP 3 Dirt /  
SP 1 Dirt

1.645-522.0 / 
1.645-521.0

105,00 / 
  95,00

 ■  – –  ■  20 25 disponible en tant 
qu’accessoire spécial

 ■  1 1/4"

Pompes d’évacuation pour eau sale

SP 6 Flat Inox 1.645-525.0 240,00  ■   ■  – – 5 1 amovible  ■  1", 1 1/4", 
1 1/2" avec 
clapet  
antiretour

SP 2 Flat 1.645-520.0 82,00  ■  – –  ■  5 1 disponible en tant 
qu’accessoire spécial

 ■  1 1/4"

Pompes d’évacuation aspirant à plat

SP 5 Dual 1.645-580.0 185,00  ■  –  ■  – 20 1 –  ■  1 1/4"

Pompes d’évacuation pour eau sale aspirant à plat



9.500 max.

7.000 max.

350 max.
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m/bar
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1 min.
mm
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Caractéristiques  
techniques

Étang/ 
étang de 
baignade

Inondation Petites 
excavations 
(max.  
100 m3)

Fuite de 
machine  
à laver/ 
infiltration 
d’eau  
souterraine

Piscine Puits de 
drainage

Pompes d’évacuation pour eau sale 

SP 7 Dirt 
Inox

   – – –

SP 7 Dirt    – – –

SP 5 Dirt   – – – –

SP 3 Dirt  – – – – –

SP 1 Dirt  – – – – –

Pompes d’évacuation aspirant à plat 

SP 6 Flat
Inox

– – –   

SP 2 Flat – – –   –

Pompe d’évacuation pour eau sale aspirant à plat 

SP 5 Dual   –   –
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DE L’EAU « FAITE MAISON »

POMPES GÉNÉRATRICES DE PRESSION

Fini le gaspillage d’eau potable et rien de tel que l’eau de puits, les 
eaux souterraines, les eaux de pluie et l’eau de source ! Pour arroser 
le jardin, pour la machine à laver, pour les toilettes et pour le porte- 
monnaie, il n’y a pas mieux que l’approvisionnement en eau sanitaire 
provenant d’autres sources d’eau avec des pompes génératrices de 
pression Kärcher. Quel bonheur de faire des économies d’eau !
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2 sorties d’eau
Peuvent être utilisées 
en même temps grâce  
à l’adaptateur de rac-
cordement à 2 voies en 
option.Sécurité et  

durabilité
Préfiltre, clapet 
antiretour et  
protection contre 
la marche à sec 
de série.

Système automatique 
intelligent
Les pompes démarrent 
et s’arrêtent automati-
quement en fonction 
des besoins en eau.

Poignée ergonomique
Manipulation confortable. 
Transport léger.

Message d’erreur
En cas de défaillance, 
un message d’erreur 
indique où se trouve 
le problème (côté 
aspiration ou refoule-
ment).

Pompes silencieuses 
et efficaces
grâce à l’entraînement 
à plusieurs étages.

BP 5 Home & Garden

Hauteur de refoulement/pression : max. 48/4,8 m/bar

Débit : max. 6 000 l/h

Puissance du moteur : max. 1 000 W

Hauteur d’aspiration : max. 8 m

Référence : 1.645-355.0
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POMPES GÉNÉRATRICES DE PRESSION

Des sources d’eau alternatives préservent les ressources et le 
budget. Eau de pluie provenant d’une cuve ou eaux souterraines 
issues du puits : Kärcher propose des pompes génératrices de 
pression conçues pour répondre à toutes les exigences et appli-
cations.

BP 5 Home

 ■  Parfaite alternative d’approvisionnement en eau 
de la maison

 ■  Protection optimale grâce au fusible thermique 
intégré ; réservoir de compensation de pression 
pour une utilisation confortable

Caractéristiques techniques

Hauteur de refoulement/pression : max. 50/5,0 m/bar

Débit : max. 4 500 l/h

Puissance du moteur : max. 1 100 W

Hauteur d’aspiration : max. 8 m

Référence : 1.645-370.0

BP 4 Garden Set

 ■ Idéale pour les applications au jardin
 ■  Raccordement sans outil grâce à l’adaptateur de  
raccordement optimisé ; longue durée de vie

Caractéristiques techniques

Hauteur de refoulement/pression : max. 45/4,5 m/bar

Débit : max. 4 000 l/h

Puissance du moteur : max. 1 000 W

Hauteur d’aspiration : max. 8 m

Référence : 1.645-361.0

BP 5 Home & Garden

 ■ Idéale pour la maison et le jardin
 ■  Durée de vie extrêmement longue, meilleure  
efficacité énergétique, niveau d’intensité sonore 
inférieur (modèle à plusieurs étages)

Caractéristiques techniques

Hauteur de refoulement/pression : max. 48/4,8 m/bar

Débit : max. 6 000 l/h

Puissance du moteur : max. 1 000 W

Hauteur d’aspiration : max. 8 m

Référence : 1.645-355.0
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La qualité élevée et le choix rigoureux des matériaux assurent la 
fiabilité et la longévité des produits Kärcher. C’est pourquoi nous 
accordons à nos clients des garanties de longue durée comme une 
garantie de 5 ans sur les modèles « Home & Garden » ainsi que 
sur les modèles « Garden » après l’enregistrement du produit à 
l’adresse : www.kaercher.ch/guarantee

BP 1 Barrel

 ■ Idéale pour remplacer un arrosoir
 ■  Pince de fixation flexible avec préfiltre ;  
interrupteur marche/arrêt intégré à l’interrupteur  
flotteur

Caractéristiques techniques

Hauteur de refoulement/pression : max. 11/1,1 m/bar

Débit : max. 3 800 l/h

Puissance du moteur : max. 400 W

Profondeur d’immersion : max. 7 m

Référence : 1.645-464.0

BP 6 Deep Well

 ■  Idéale pour acheminer l’eau à partir de zones  
très profondes comme les eaux de pluie, de puits, 
souterraines et l’eau de source

 ■  Système hydraulique à plusieurs niveaux pour  
une pression suffisante et des hauteurs de  
refoulement jusqu’à 55 m

Caractéristiques techniques

Hauteur de refoulement/pression : max. 55/5,5 m/bar

Débit : max. 5 000 l/h

Puissance du moteur : max. 1 000 W

Profondeur d’immersion : max. 27 m

Référence : 1.645-422.0

BP 2 Cistern

 ■ Idéale pour puiser l’eau à partir de sources  
alternatives comme les citernes
 ■  Flexible grâce à l’interrupteur flotteur avec  
hauteur d’enclenchement réglable

Caractéristiques techniques

Hauteur de refoulement/pression : max. 32/3,2 m/bar

Débit : max. 5 700 l/h

Puissance du moteur : max. 800 W

Profondeur d’immersion : max. 7 m

Référence : 1.645-420.0
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POMPES GÉNÉRATRICES DE PRESSION
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BP 4 Garden Set 1.645-361.0 230,00  ■   ■   ■   ■   ■   ■

BP 3 Garden Set Plus sur demande sur demande  ■   ■   ■   ■  –  ■  

BP 3 Garden 1.645-351.0 150,00  ■   ■   ■   ■  – –

BP 2 Garden 1.645-359.0 130,00  ■   ■   ■   ■  – –

Pompes de jardin
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BP 5 Home 1.645-370.0 400,00 acier 
inoxydable

– –  ■   ■  24 l  ■   ■   ■

BP 3 Home 1.645-365.0 230,00 acier 
inoxydable

 ■   ■   ■   ■  19 l  ■   ■   ■  

Pompes de maison
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BP 7 Home & Garden 1.645-373.0 480,00  ■   ■   ■   ■   ■   ■  ■  ■  ■  ■

BP 5 Home & Garden 1.645-355.0 410,00  ■  –  ■   ■   ■   ■  ■  ■  ■  ■

BP 4 Home & Garden sur demande sur demande  ■   ■  –  ■   ■   ■  ■  ■  ■  ■

BP 3 Home & Garden 1.645-353.0 280,00  ■  – –  ■   ■   ■  ■  ■  ■  ■

Pompes de maison et de jardin

LA POMPE ADAPTÉE À 
TOUTES LES EXIGENCES
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BP 1 Barrel 1.645-464.0 115,00  ■   ■   ■   ■   ■   ■  ■ –

BP 1 Barrel Set 1.645-467.0 150,00  ■   ■   ■   ■   ■   ■  ■  ■

Pompes vide-fûts
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BP 6 Deep Well 1.645-422.0 460,00 acier 
inoxydable

1", 3/4"  ■   ■  30 m

BP 4 Deep Well 1.645-421.0 370,00 acier 
inoxydable

1", 3/4"  ■   ■  15 m

Pompes immergées
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BP 2 Cistern 1.645-420.0 300,00 acier 
inoxydable

1", 3/4"  ■  – –

Pompe à citerne

 ■ Inclus. 



6.000 max.

60/6 max.

1.200 max.
W

l/h

m/bar

6.000 max.

48/4,8 max.

1.000 max.
W

l/h

m/bar

3.800 max.

45/4,5 max.

950 max.
W

l/h

m/bar

3.300 max.

40/4 max.

800 max.
W

l/h

m/bar

4.500 max.

50/5,0 max.

1.100 max.
W

l/h

m/bar

3.000 max.

36/3,6 max.

800 max.
W

l/h

m/bar

5.700 max.

32/3,2 max.

800 max.
W

l/h

m/bar
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POMPES GÉNÉRATRICES DE PRESSION

TOUJOURS SOUS PRESSION,  
ELLES RESTENT POURTANT  
PUISSANTES ET FIABLES

Approvisionnement 
en eau pour la  
maison et le jardin Caractéristiques techniques

Utilisation  
dans le jardin

Utilisation  
dans la maison*

Utilisation dans 
la maison et le 
jardin*

Pompes de maison et de jardin

BP 7** 
Home & Garden 

1 200 m2 max. 12 pers. max. 900 m2 max. 
+ 4 pers. max.

BP 5** 
Home & Garden

1 000 m2 max. 12 pers. max. 800 m2 max. 
+ 4 pers. max.

BP 4** 
Home & Garden 

800 m2 max. 10 pers. max. 600 m2 max. 
+ 4 pers. max.

BP 3** 
Home & Garden

500 m2 max. 8 pers. max. 300 m2 max. 
+ 4 pers. max.

Pompes de maison

BP 5 Home – 12 pers. max. –

BP 3 Home – 8 pers. max. –

Pompe à citerne

BP 2 
Cistern

1 200 m2 max.
6 pers. max.
+ pressostat 
électronique

600 m2 max. 
+ 2 pers. max.
+ pressostat 
électronique



4.000 max.

45/4,5 max.

1.000 max.
W

l/h
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3.500 max.

40/4 max.

800 max.
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3.000 max.

35/3,5 max.

700 max.
W
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m/bar

3.800 max.

11/1,1 max.

400 max.
W

l/h

m/bar

5.000 max.

55/5,5 max.

1.000 max.
W

l/h

m/bar

4.600 max.

43/4,3 max.

700 max.
W

l/h

m/bar
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Pour une alimentation optimale en eau sanitaire pour la maison, le jardin 
ou tout autour de la maison et du jardin : nos pompes génératrices de pres-
sion sur mesure assurent un maximum de fiabilité, de sécurité et de longé-
vité. Nous le garantissons et offrons une extension de garantie à 5 ans sur 
www.kaercher.ch/guarantee. Enregistre ton produit dès maintenant !

Approvisionnement 
en eau pour la  
maison et le jardin Caractéristiques techniques

Utilisation  
dans le jardin

Utilisation  
dans la maison*

Utilisation dans 
la maison et le 
jardin*

Pompes de jardin

BP 4** 
Garden Set

800 m2 max. – –

BP 3** 
Garden 
(également disponible :  
BP 3 Garden Set Plus)

500 m2 max. – –

BP 2**
Garden
(également disponible :  
BP 2 Garden Set Plus)

350 m2 max. – –

Pompe vide-fût

BP 1 
Barrel
(également disponible :  
BP 1 Barrel Set)

100 m2 max. – –

Pompes immergées

BP 6 
Deep Well

1 100 m2 max.
12 pers. max.
+ pressostat 
électronique

500 m2 max. 
+ 6 pers. max.
+ pressostat 
électronique

BP 4 
Deep Well

900 m2 max.
6 pers. max.
+ pressostat 
électronique

300 m2 max. 
+ 4 pers. max.
+ pressostat 
électronique

 * Les valeurs recommandées pour l’utilisation dans une maison se basent sur 3 étages au maximum.  
** En enregistrant votre produit sous www.kaercher.ch/guarantee, la garantie peut être étendue à 5 ans.
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ACCESSOIRES POUR POMPES

Flexibles spiralés, équipement d’aspiration, préfiltres, raccords, protections 
contre la marche à sec, etc. Les accessoires originaux de Kärcher permettent 
d’exploiter efficacement l’eau issue de sources alternatives.

PIMP YOUR PUMP
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Set flexible en tissu
Référence : 2.997-100.0

Kit d’aspiration  
de 3,5 m
Référence : 2.997-110.0

Protection contre la 
marche à sec
Référence : sur demande

Préfiltre de pompe,  
grand 
Référence : 2.997-210.0

Adaptateur de  
raccordement à  
2 voies pour pompes 
Référence : 6.997-474.0

Kit d’aspiration de  
1,5 m pour conduits  
d’aspiration 1" (25 mm)
Référence : 2.997-112.0

Préfiltre pour pompes 
d’évacuation, petit
Référence : 2.997-201.0

Kit de raccordement 
domestique pour 
conduites G3/4, 1,5 m
Référence : 2.997-125.0

Adaptateur/raccords et filtres BP
Adaptateurs et raccords pour flexibles d’arrosage ou file-
tage intérieur sur les raccordements d’eau. Les crépines 
d’aspiration avec clapet antiretour réduisent le temps de 
réamorçage.

Accessoires supplémentaires pour pompes génératrices 
de pression
Pour plus de confort dans votre installation d’eau 
domestique, nous proposons des accessoires supplémen-
taires pour pompes génératrices de pression.

Accessoires pour pompe d’évacuation
Pour pomper de grandes quantités d’eau, nous recomman-
dons des flexibles de gros diamètre. Les préfiltres protègent 
les pompes et optimisent leur sécurité de fonctionnement.

Flexibles d’aspiration BP 
Prélèvement d’eau partout avec des tubes PE ou direc-
tement à partir de « sources d’eau libres » comme un 
récupérateur d’eau de pluie. 
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SERVICE DE RÉPARATION EN LIGNE

  Mets ton Kärcher entre les meilleures mains et profite d’une 
réparation compétente à un prix avantageux. Pendant la période 
de garantie, la réparation est gratuite, puis au prix fixe minimum 
de 69 euros.  

NOTRE 
CONSEIL
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   Les uns l’appellent service de réparation. 
Nous l’appelons le pack zéro souci.  

RÉPARATION  
RAPIDE

Cela te semble simple ?  
Ça l’est : le service  
de réparation en ligne  
de Kärcher sur  
www.kaercher.com/service

Nobody is perfect 
Bien sûr, on attend d’un Kärcher 
qu’il soit un Kärcher. Mais nous  
le savons tous : la perfection 
n’existe pas. Alors si ton appareil 
ne fonctionne pas comme il 
devrait : demande sa réparation 
simplement via Internet. Les répa-
rations concernent tous les appa-
reils de la gamme Home & Garden 
ainsi que quelques petits appareils 
de la gamme Professional.

Un clic et voilà
Nous récupérons l’appareil sur  
le lieu de ton choix et le rappor-
tons après la réparation. Pendant 
que ton appareil est en cours de 
réparation par nos mains expertes, 
nous te tenons au courant en  
permanence sur l’avancée de la 
réparation sur le portail clients 
myKärcher. Alors, détends-toi et 
profite de notre service de répara-
tion « zéro souci ».



286

PORTRAIT DE L’ENTREPRISE

Nous aimons nous confronter aux défis – à tes défis. Projets 
de nettoyage quotidiens ou exceptionnels, entrée de cour ou 
Mont Rushmore – chez Kärcher, nous voulons améliorer ton 
quotidien. Et t’aider à accomplir de grandes choses. À créer 
et préserver des valeurs.

ENCORE UNE MAGNIFIQUE 
JOURNÉE POUR ACCOMPLIR 
DE GRANDES CHOSES !
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PORTRAIT DE L’ENTREPRISE



289

TOUJOURS À TES CÔTÉS

Tâches de nettoyage quotidiennes ou projets de net-
toyage exceptionnels, peu importe ; nos produits et 
services t’aident à les réaliser facilement, en toute 
sécurité et avec la meilleure des qualités.

 
Nous te fournissons l’équipement nécessaire parmi 
notre gamme de plus de 3000 produits. Nous sommes 
à ton écoute dans plus de 700 centres Kärcher. Nous 
sommes à ta disposition là où tu as besoin de nous. 
Avec plus de 50 000 points de vente et de service 
après-vente. Dans 70 pays et plus de 120 entreprises. 
Nous te fournissons le savoir-faire dont tu as besoin 
pour parvenir au but – quel que soit l’endroit où nous 
nous rencontrons. Car nous t’assistons de manière 
exhaustive.
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DURABILITÉ

BE THE DIFFERENCE

Un développement durable de l’entreprise, axé sur 
l’humain, est au cœur de notre action. Nous voulons 
créer de la valeur, pour nos clients, nos employés et 
notre entreprise. Car nous reconnaissons notre res-
ponsabilité sociale en tant qu’entreprise citoyenne 
responsable. Une responsabilité que nous prenons 
très à cœur dans tous les domaines de l’entreprise. 

D’une part en assurant la pérennité de l’entreprise 
par des produits à succès et un partenariat honnête 
et fiable avec nos clients, nos employés et nos four-
nisseurs. D’autre part en créant des conditions de 
travail attrayantes, en réduisant notre empreinte éco-
logique et en exploitant efficacement les ressources.

Responsabilité vis-à-vis de la culture,  
de la nature et de la société
Notre succès nous engage. Cela vaut d’autant 
plus dans un monde où la solidarité est parfois 
oubliée. En tant qu’entreprise familiale, nous 
voulons assumer notre responsabilité. Pour  
SOS Villages d’enfants, dans les bâtiments histo-
riques ou pour la protection de l’eau : avec nos 
techniques de nettoyage, notre expertise et nos 
dons financiers, nous nous engageons pour un 
environnement plus propre et venons en aide 
aux personnes qui en ont besoin.



Responsabilité vis-à-vis de la chaîne  
de livraison et les produits
Où le produit a-t-il été fabriqué ? Par qui, 
quand et dans quelles conditions ? Avec quel 
matériau est-il fabriqué ? Quel est le niveau 
d’efficience de cet appareil ? Pourra-t-il être 
recyclé en fin de vie ? Les consommateurs 
éclairés attendent des réponses. Nous les 
donnons volontiers. Car Kärcher n’est pas 
seulement leader du marché des techniques 
de nettoyage, mais aussi un groupe pionnier 
en matière de durabilité.

Responsabilité vis-à-vis des salariés
Kärcher fait partie des employeurs les plus 
appréciés du secteur : une collaboration 
étroite et valorisante, la liberté individuelle 
et la responsabilité individuelle, l’action 
responsable et le juste équilibre entre la 
vie professionnelle et la vie familiale sont 
les principales valeurs de notre culture 
d’entreprise. Kärcher incarne la différence. 
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Nettoyage agréable et entretien optimal. 
Avec les produits « WOW » Kärcher 2020/2021.
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HOME & GARDEN
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Suisse

Kärcher AG 
Industriestrasse 16 
8108 Dällikon

Kärcher SA 
Croix du Péage 10 
1029 Villars-Ste-Croix

Infoline:  +41 844 850 863 
Fax:  +41 844 850 865

info@ch.kaercher.com 
www.kaercher.ch

facebook.com/ 
kaercher.homeandgarden.ch

youtube.com/ 
kaercherCH

xing.com/ 
companies/kärcherag

instagram.com/ 
kaercher_schweiz

linkedin.com/ 
company/kärcher-schweiz

kaercher.ch/ 
app


